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-०-डाव सहन सिंहासन तुजला वमादिका न आसन तें
हववीरतागृन प्याया पसरावे म्या न कानआस नवे ।। १

अज्ञानमहिषासुराचा नाश करणारी विद्यादेवा सिंहासनारूढ
असतां अनेक कवि अनन्य भावाने जिचे सेवन करित आहेत
तिचे दर्शनही आपणास दुर्लभ; तथापि विद्वज्जनांनी दाखवि
लेल्या तिच्या मार्गाकडे मुख करून यथाशक्ति कांहीं तर तिची
सेवा .करावी व कविजनकनित अशा तिच्या आनंदजनक अगाध
चरितामृताचें पान करावे, अशा ४२ संचार करित असतां हा
लहानसा निबंध निर्माण झाला.

सरस्वतीचे त्दृदयगमसरवे, अथवा ज्या आनंदतष्टी तील च मत्कृ

तिजन्य एकादश रसांचे आस्वादन करून सवय रसिकजन
आकंठ तुम होतात त्या सृष्टीचे विधाते, किक् हना आन दसामाजयाचे
राजकार्यधुरंधरप्रतिनिधीच जे कवीश्वर त्यांच्या काव्यसष्टींत कोठे
कोठे काय काय चमत्कार आहेत ते अवलोकन करण्यावी व
तजन्य आन दफल भोगण्याची प्रत्येक रसिकास इच्छा उत्पन्न

होणें साहजिक आहे. त्याप्रमाणें महाराष्ट्र काव्पसृष्टात
फिरत असतां आह्याला मधुर तकृत उत्तम आनदाइा -लेअशी कविता सापडली. तिचे गुण अगाध आणि सौदर्य ६-. रुप

मआहे. तिव कही स्वरूप दाखविण्पाचा या ।नवधात..रू.. आओ



यथामति प्रयत्न केला आहे. तो किती सिढीस गेला आहे
ह्याचा विचार करण्याचें काम मार्मिक रसिकांकडे आहे.

या निबंधांत मोरोपंताचें चरित्र, त्याचे ग्रंथ आणि त्याच्या
काव्याचे गुणदोष इतकें विवरण केले आहे. पंताच्या ग्रंथांचे
व काव्याचे स्वरूप दाखवितांना, आजपर्यंत त्याच्या व त्याच्या

काव्याच्या संबंधाने अनेक लोकांनी जे दोषारोप आजवर केलेले
आमच्या समजण्यांत आले त्या सर्वाचे उलेखन करून, त्यांविषयीं
कारणांसह आमची मते यांत प्रकट केली आहेत.

चमत्कारिक कल्पना व प्रसादादि काव्यगुण ध्यानांत येण्या-
करितां मोरोपंताच्या कवितेच्या कांहीं मामला यांत दिला आहे.
त्यापासून काही रसांचा पाकही समजण्यास जागा असून, (सप्त-
बंधाने त्याच्या कवितेचें वर्णन करित असतां कोणत्या रसाची
कोणती स्पलें हें सामान्यत्वे करून दाखविलेच आहे. यामुळे

आण रसांची झागृऽन निराळी उदाहरणे विस्तरभयास्तव

- 'दला नाहात
प्रकृत निबंध पुणे एथील दक्षिणा माझ कमिर्टाने पसंत केला

असून त्याबद्दल त्या कमिटीकडून निबंधकर्त्यास इनामही मिळाले
आहे. यावरून हे निबंधाचे पुस्तक विद्वान् व रसिकजनांच्या अनु-
यहास पात्र होईल अशी ग्त्रंय-कर्त्यास उमेद आहे.

इंदुर, तारीख ११ डिसेंबर,) ग्रंथकत्ती
सन १८७९ इसवी.



१उणे स्वलतिच्या उणे फिमपि एक वणी न हो
असें नुन कधीं बरें विगनशंक वर्गीन से
असेचि अशि आवडी कीरीत क्तन अत्यादर
स्वभलखुरपादपा हरि नसाच सत्या द्‌र.

मोरोपंत्त.

श्री
च.

मारापन

इहमुख्यकलोपेत: कोभवत्कविनायक:
इतिमीमांस्पमानेनुमयुरेश: स्मरत्यलं १

विठोबा अण्णा
महाराष्ट्रभापादेवीचा त्रदयगमसखा, महाराष्ट्रकविराजमुकुटमाण,

महाराष्ट्रकुलदीपक, साहित्यशास्त्राच्या मित्र आणि रामभक्तीशरो-
वतंस मोरोपंनपंडितपराडकर हा पन्हळगड येथे शके १६५१
सौम्यनाम सवत्सरी जन्मला. ह्याची दिनचर्या, लोकप्रियता,
काव्यरचना आणि कुलवृत्तांत या संबंधाने कविचरित्र, यशोदापां-
दुरंगी आणि जुने नवनीत या ग्रंथांत थोडीशी माहिती दिली
आहे. त्यानंतर सांप्रत काठयेतिहाससंगह नांवाच्या मासिक-
पुस्तकांत बऱ्याच विखाराने विशेष माहिती प्रकट केलेली आहे-
खून आत्ती आणि निबंधमालापुस्तकांत पंताच्या ग्रंथांची एक
यादी खातून प्रसिद्ध झाली असून दुसरी किरकोळ माहितीही
कधीं कधीं दिलेली आहे. या सर्वाचे अवलोकन करून आमचे
माहितीसह या ठिकाणीं मोरोपंताचे उपलब्ध चरित्र लिहिले आहे
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मोसोग्नं कऱ्हाडे जातीचा ब्राह्मण होता. त्याच्या बापाचे'
नांव रामचंद्रपंत व भाईचे नांव लक्ष्मीबाई. मोरोपतास दोन बायका
होत्या, वडील रमावाई व धाकटी आनंदीबाई. रमाबाईच्या नेत्रांस
कांहीं विकार असल्यामुळें बंधूच्या आग्रहास्तव -त्यानें दुसरे लय
केलें. रमावाईस मात्र संतति झाली. मोरोपनास, रधुनाथपंत
आणि रामकृष्णपंत असे दोन पुत्र आणि एक कन्या होती. रघु-
नाथपंतास ग्वाल्हेरी येथे नौकरी होती, त्याचा वंश तिकडे आहे.
रामकृष्णपंतास त्याचा चुलतसासरा विठ्ठल उपाध्याय याने, निजा-
माचे दिवाण चंदुलाल यांजकडून काहा गावची जाहगीर देव-
विली ती अद्याप चालत' आहे.

मोरोपंताचे पूर्वज रत्नागिरी जिल्ह्यांतील राजापूर तालुक्या-
पैकी मौज सौंदळ या गांव रहात होते तेधून त्याच्या प्रूर्वबा

पैकी कोणी घाटावर पन्हळगड येजा रहाण्यास गेला, त्याचें नांव
काय व तो कथी गेला हें मुळींच कांहीं समजत नाहीं. पन्हळ-
गडास मोरोपंताचा घरटा अद्याप लोक दाखवितात असें

ऐकिवात आहे.

मोरोपंताचा बाप रामाजीपंतपराडकर हा कोल्हापूरदरवर
चाकरीस होता त्यानें आपल्या मोतदारास कांहीं अपराधास्तव
पैसा तापवून डाग दिला; तेव्हां राजाने मात्र करावयास योग्य

असा दंड आपण आपल्या विकास केल्याबद्दल आपणास शासन
होईल या भीतीने त्यानें कोल्हापूर सोडले आणि बारामतीस
आला. तेथें बाळाजी विप्रवनाथ भट पेशवे यांच्या जामात वाटूजी
नाईकनोशी जाहगिरदार होता त्याजकडे तो पागेच्या कामावर
राहिला तो पर्यंत मोरोपंत पन्हळगडासच. होता.. नापास



जाऊन पुष्कळ वर्षे झाली तो परत येत नाहीं, बारा वर्षें गुजरून
गेली तर विधियुक्त भेटण्याच्या प्रसंग येणार असें मनांत आणून
मोरोपंत पडगडाहून निघून बापास भेटतयाकरिता बारामती
येथे गेला. तेथे पंताचे गुण पाहून वाटूनी नाईक यास फार
संतोप शाला. त्याने सालींना '५ ०० रुपयांची नेमणूक करून
देऊन यंनाच आपल्या घरी पुराण सांग०याकरितां ठेविले आणि
पंताचा जेष्ठ बंधु राघोपंत यासही सालीना ०.०० रुपये वेतन
देऊन आगळगांव येथील फडनविशी सांगितली. याखेरीज लय-
कार्य वगैरे प्रसंग विशेष द्रव्यसाहारय ही तो करित असे. नाईक
हा पंनास काही जाहगीर करून देत होता परंतु तीं घेण्याचे
पंताने नाकबूल केलें.

गणेशपाध्ये गोळवलकर हा मोरोपंताचा गुरू होता. पाध्यांच्या
घराण्यास मोरोपंत फार पूज्य मांनित होता. पुढें पंढरप्रुरकर

काशिनाथवावा पाध्ये यांची कन्या सुंदराना ही मोरोपंताचा
चिरंजिव रामकृष्णपंत यास दिली तेव्हां तर त्याच्या, पाध्यांच्या
घराण्याशीं शरीरसंबंधच घडून आला या मुळें परस्पर स्नेह दृढतर
झाला नंतर पाध्यांच्या आग्रहास्तव रामकुरहुणपत बारामती सोडून
पंढरी येथें रहाण्यास गेला. त्याचे वंशज अद्यापि तेथें आहेत.
मोरोपंताचा वंशवृक्ष पुढें दिला आहे त्यावरून त्याच्या वंशांत
कोण कोण पुरुष झाले याच्यी माहिती समजेल.

प्रतिदिवशीं रात्रीं भ्रष्टीची पाटी, असंस्कृत पोथी व सदीपसमई
इतकी तयारी चाकराने करून ठेवावी. इकडे सर्व नित्य कृत्य आठ-.
पण्यावर पंताने सर्व पाटींपर ग्रंथ लिहावा आणि नंतर निनावयास
जावे असा त्याचा परिपाठ होता. दुसरे दिवशीं सकाळी पाठीवरील



ग्रंथानी प्रत शाईने करून ठेवण्याचे काम लन्:-मणभदूर वाईकर
याजकडे होतें. एके दिवशीं चाकराचे हातून पाटी उधळली तेव्हां
नष्ट झालेला ग्रंथ स्वता भगवान रामचंद्रानें कागदावर लिहनठेविला
असें खणतात. मोरोपंत प्रत्यहीं प्रायः १५० ग्रंथ रचून तयार
करित होता.

शके १७११ सौम्यनाम सवत्सरा मणजे आपल्या वयाच्या
६० ०पा वर्षी मोरोपंत, अमरसिंग जाधव याजवरोपर महायात्रेस
गेला. त्यानें आपली कविता बरोबर नेली होती ती काशीतील
पंडितांस दाखविली. त्या समयी पंताच्या ग्रंथांची शलाकापरीक्षा
करावी असा तेथील पंडितांचा विचार ठरला. ' त्या प्रमाणें एके
दिवशीं सभा भरून परीक्षा झालो त्या समयी कविता निघाव्या
त्यांपैकीं खालीं दाखल केलेल्या आर्या होत्या असें ऐकण्यांत आहे.

वरवि मयृराकरवा श्रीराम विराटपर्व सवने वा
स्वल्प अशाने न सोडी :भमुरताची शक्ति सर्व चव थवा.
रामघन सत्प्रसादामुरत जो जो 'बहु वळूनि वर्पतसे

तो तो भलमपूर स्वार्याकेका करूनि हर्षतसे.

त्या विराटपर्वाच्या शेवटल्या आर्या आहेत. यांत कथानकाना
काहीएक संबंध असून ह्या केवळ पंनकवीच्या स्वतंत्र व निर्मल

प्रतिभानिर्मितच आहेत. भगवतूपसादाने परीक्षेच्या वेळीं अशाच
सुंदर कविता काशीतील पंडितांच्या प्रेमावलोकनास पात्र झाल्या
हो मोठी आनंदाची गोष्ट झाली ह्या आर्यांतील साधे अनायासे

साधले सरल पदलालित्य, काश्मिरातील वसंत ऊतूरच्या गुलाचा
प्रमाणें किंवा निरलपृर्णिमेच्या शरचंद्रा. प्रमाणें अथवा सजन
मानसा प्रमाण प्रसाद, भागीरथीच्या स्फटिन?रीत अगाध सरो-



६
वरापमाणें अर्थगांभीर्य आणि अलकी:,राने कवितेस किंवा कवितेने
अलंकारास शोभा बारकी त्याचा निर्णये करिता येत नाहीं असे

सुभग अलंकार पाहून काशीतील महा पंडित फार प्रसन्न झाल
आणि पंडितांची प्राकृतावर स्वाभाविक ठाप्रीति असतां ही, पाकट-

तातील वरच्या सारख्या आर्यांचे अपूर्व लावण्य अवलोकन करून
त्यांनीं पंताच्या कवितेची मोठी वाहवा केली.

याच गोष्टीस अनुसरून पंताचा व्याही काशीनाथ बावा पाध्ये

याने झटले आहे कीं-
ज्या उपजतांचि गेल्या काशीरामेश्वरा नमायाला
आर्या या प्रौढपणी जगतीतल हें पुरे न मापाला

फार प्राचीन कालापासून श्री काशीक्षेत्र हें विद्यादेवीचें केलि-
मंदिर लणूनच गाजत आहे, त्यांत ही साहित्यादिशास्त्रपा रंग-
तता त्या क्षेत्रा प्रमाणें इतरच पिकतच नाहीं झटले तरी चालेल;
तशात मोरोपंत होता त्या वेळीं तर विद्वान भट्ट, आचार्य, कवि
इत्यादि पदव्या मिळविण्याची युनिव्हर्सिटी काशीच होती.

अशा स्थितींत ज्या पात्राला पाहून पंडित लोक नाक मुरदित
होते त्याच पात्रांत आपला काव्यरस भरून तो पंडितांपुढे देवून
पंनानें हयाजकडुन चाखविला आणि पाकनैपुण्यात आपणास
वाहवा लपवून घेतलें. एवढ्याच गोष्टीवरून आह्मी पंनास महा.
राष्ट्रकविमुकुटमणि खटले तरी कांहीं हरकत नाहीं; मग तत्वत;

त्याचे कवितासौंदर्य ही वरील आख्यायिकेस उत्तेजकच आहे असे
पाहिल्यावर कोणता रसिक आलास अनुसरणार नाहीं बरें! असो.



काशीख श्रीगगापायना आर्या पाठविल्या या विषयी व आप-
णास वावृजीनायकाचे चिरंजीव पांदरंगराय यानीं महायात्रेस
पाठविलें या विषयी पंताने उलेख केला आहे तो:-

मरामसनमधूर भागगापार्थनाझी या आर्या
-७४ऽ

पाठविल्या काशीप्रति की दीनाच्या जपचि ती कार्या १७
गंगापार्थनी..

श्रीपांडुरंगराये तुझि या मज बंदनासि पाठविलें
स्नानासमयी यास्तव ऐशा पमपुते मनांत आठविलें १

काशीहून परत येतांना नर्मदेच्या कांठीं चोळीमहेश्वर येथें
श्रीमंत कैलास-वासी अहव्यायार्द्रूं साहेब होळकर यांच्या भेटीचा
योग आला त्या प्रसंगीं पंताने त्यांजवर आर्या केल्या त्या:-

श्रीहरिहरभक्ता तूं देवि १ अहल्ये वरा धरा-भुरवा २
प्रधा ३ तुज साधु खणे ख्याता तुज सम न वापनलचुरपार ।। १ ।।

देवि अहल्याना झालीस जगत्रयांत तूं धन्या
न न्यायधर्मनिरता अन्या कलिमाजि ऐकिली कन्या ।। २ ।।

जाणे धर्म करीना त्या स्तवितो कोण पडितमन्यात्
न न्यायधमनिरता अन्या कलिमाजि ऐकिली कन्या ।। ३ ।।

धर्मार्थ गोजन्या६ किंवा झालीस तूं धराजन्या-
तुज देवि भेटली जी सत्कीर्ति कधींच हे न राजच्या १२ ।।

न त्यजिसि नर्मदेते देवि तुझी ती बहुप्रिया आल

ज्वळ-१ श्रेष्ठ. २ भ्रृपण. उ सूर्य ४ चाण-नतुभू-उपां-बाणासुराची कन्या
उषा. ७' आपणास मध्यराविहानू मानणारा त्यास. ६ पार्वती. ७ सीता.
८ रानाना. ९सररी..



गंगेची हि सखी हो कीं उभय मनांत सत्क्रिया आली ।। ५ ।।

श्रेगवेष्णुपदा स्तविली त्वद्धक्ता हें तुला हि मानावे
विप्रव जिला वानितसे कां न पत्रे हि तीस वानावें ।। ६ ।।

या थार्या पाहून वाईस फार संताप झाला. तेव्हां सालींना
पाचशे रुपये घेऊन आपले पदरी रहाण्याविपयीं तिने पंनास
पुष्कळ आग्रह केला; परंतु पंनाचें प्रेम नायकावर फार अस.
त्यामुळें तें बोलणे कबूल न करितां ते १ बारामतीस परत आला

एके समयी भीष्माष्टमीचे ( माघ शाल ८ चे) सुमारास
मोरोपंत नाशकास गेला होता,. तेथें २० बाळाजी वाडी-
राब उर्फ नाना साहेब. पेशवे यांची पत्नी व माधवराव बलाळ
यांची मातोश्री गोपिकावाई ही रहात होती तिने भीष्मभक्ती-
वर काव्य लिहिण्यास सांगितल्यावरून ' पंताने भष्मिभक्तिभाग्य

लागून एक प्रकरण भागवतातील प्रथम स्कंधाच्ये आठवे अध्या-
याचे आधारे रचून त्याचे शेवटीं असा लेख लिहिला आहे:-

या प्राकृत १ स्वयं गौरीर कीर्ति ४१५ सजुता
या सद्वनवसंतश्रीः ४ कल्पवलीव यार्थिनामूत् ।। १ ।।

यस्या: स्नुषा रत्नगर्भा ६ सपत्नी चामरावती
तस्या: श्रीगोपिकादेव्या: ७ किमपाद कते८ कृतम् ।। २

बाबूजी नाईक यांजबंरोबर मोरोपंत एक दोन वेळ पंढरीस

मी विठ्ठलाचे दर्शनास गेला ते समयी तेथील कांहीं मंडळीच्या

१ पसवली.' २ पावती. पसी शुध. ३ हिमालयपत्नी व पार्वतीची माता.
४ सजनसूपी धनाला वसंताचे शोभेसारखी. ५ याचकांत. ६ पृथ्वी
७ राणी-पशव्याची पत्नी. ८ करितां.



सांगण्यावरून पुढलि आयापचक पांडुरगप्रसादमहिम्यावर
रचिले.

व्हाव्या पसादतुळसीमाळा श्रीमत्पदावरिलचि मुका
येणे चि धन्यता स्व स्वीकार करावया मीरल चिबदका १ ।। १

विधिहर हि खणे स्वपदर पात्र पदा पुढिल खारकेला हो
ईणे उर-क्षतीं घडतांच्या निज लाभ खार केला हो ।। २ ।

थमटून न पुरष्टी सुर पायांवर वारक मारितात चुक्या
ज्याचा श्रीचरणाच्या भाग्ये होईल पात्र हात मुक्या ।। ३ ।।

तारी जनासि लादुनि आपण होउनि अलाबु कासेला
श्रीचरणीचा झाक्रुनि शोभवितो बहु .भला थुका सेला ।। ४ ।।

जी साधुकरमासा गोड मुधप्रयुनि बहू सुपारी ती
येईल व्यवनाची जारे गुरु तरि काय हो सुपा रीती ।। ५ ।।

साधुप्रेषित आत्ता प्रेमे धावृनि दूर कागद हा
पाच किती न च याच्यी सरि करितिल काबपूरकागर दहा।। ६ ।।

सन १७४८ पासून १७९८ पर्यंत पेशवाईचे भरभराटींचा
काळ मोरोपंताने पाहिला. खर्डे येथें पेशव्यांनी शेवटचा विजय
मिळविल्यावर बहुतेक महाराष्ट्रीय राजकार्यधुरंधर पुरुष जसे हा
भूलोक सोडून गेले लढवू महाराष्ट्रकविमुकुटमीणे मोरोपंत ही मरा-
ठशाहीच्या ऱ्हास पहाण्यास जगला नाहीं.

शिवात महाराज व पंत प्रधान ( पेशवे) यांच्या नांवाच्या
उलेखाची जी पद्ये आढळली तीं पढें लिहिला आहेत.



५'हे९ ... न.नं... -... -नट
शिवराजास ज्ञानद जो जैसा. याज्ञवल्लय जनकास ' -

५४.मुक्त १.
तरले भवार्णवा बद्र दृढत र त्याची धरूनि जन कास । । १

रामदासणवर्णन

सुज्ञ शिवाजीराजा न खणे तुकयासि काय साधु निका
तपंडित प्रधानां न कळे गुण समज फार आधुनिक१! । १! ।

तुफारामस्तव.
कोणा एकाचे सगण्यावरून प्रथम बंबाने कर्णपर्व केलें; ते

लोकास आवडल्यामुळें व पांडुरगंराव याने सांगितल्यावरून सर्व

महा भारतावर आर्या केल्या. भारताच्या प्रत्येक पर्वाच्या पहिल्या
आर्येचे आद्यक्षिर घेतलें असत ां,

श्री पांडवसहायो भगवानरविंदाक्षो जयति.

असें एक संस्कृत वाक्य निष्पन्न हौतं. त्यामुळें आवरा पर्वांची
एक माळच गुंफल्या सारखे झालें आहे. प्रथम.कर्णपर्व केलें
तेव्हां त्याची पहिला आर्या,

भव्यप्रताप कर्ण रुपिसाइनन १ फार संगरीं तपला
कीं ज्याच्या शररश्मिद्रातपटीं २ तो सहखकर ३ लपला । । १ । ।

अशी ८ भ ' आद्याक्षर योजून लिहिली होती. पुढें सर्व पर्वांची माळ
गुंफण्याचा उदेश धरून पाहिल्यापासून रचना करीत करीत कर्णपर्वा

जवळ आला आणि पाहतो तो त्या पर्वाचे आरंभी माळ गुक्तपास
जें इष्ट अक्षर ' य, तेंच आपले हातून पूर्वी योजिले गेले आहे असे

पंतास दिसून आलें. कर्णपर्वाचे शेवटी यजमान बाबूजी नाईक यांचा
१ आपला पिता जो सूर्य त्याहून २ कणरूपी किरणाचा समूह ह्या वखांत

३ सूर्य.

२



१०
स्तव आहे, त्यावरून असें दिसून येतें कीं प्रथम कर्णपर्व हातीं
घेऊन तें संपले तेव्हां आपल्या यजमानाविषयी आपली कृतज्ञता
बुद्धि प्रकट करण्याचा संधि त्यानें फुकट दवडला नाहीं. बाबा-
पाध्ये यांचे सांगण्यावरून सुदाम नामक ग्रंथ भागवताचे दहावे
स्कंधाचे आधारे लिहिला; परंतु तो फार विकट झाला असें पाध्ये

यांचें खणणे पडल्यावरून मंत्रभागवत खणून सगळा भागवतावर
ग्रंथ लिहिला. तो वृहदशमापृत्रून सोपा आहे खरा. हरिवंश, पांडुरं-
गराव नाईक जोशी यांचे सांगण्यावरूनच केला असें त्या ग्रंथाचे
आरंभीच्या पुढील आर्येवरून एसून येईल:-

श्री पांडुरंगराये असकृतूर प्रेमे करूनि सांगावे
भगवन्निदेश जाणुनि सुयश यथाबुद्धि मग न कां गावे ।। २।।

अध्याय १

गीतेच्या भाषांतराचे पहिले सहा अध्याय मात्र पंताने लिहिले;
बाकीचे बारा अध्याय त्याचा पुतण्या धापा पराडकर खणून
ब्रह्मावती रहात होता त्याने केले असें ह्मणतात. भगवद्रीतेच्या

भाषांतराच्या आर्या, यमकरहित आहेत. पंत रामभक्त असल्या-
मुळें सर्व रामायणें मात्र त्यानें आपल्या पेरणेने लिहिली.

पंताने आपण रचिलेल्या ग्रंथांविषयीं कोठे उलेखन केलें आहे
त्यापैकी कांहीं आर्या येथें दाखल केल्या आहेत.

यावें १ दर्शन द्यावे बोला डोलभूनि डोलावे
वाटे स्वमंत्ररामायण निजनाटक तुलीच तोलावें १

१ मातीस उलेतून ही पपे लिहिली अस्ति.



१ १

श्रीमद्वागवत श्रीदशमस्कधांत दिव्येसं -.प्र ०५४ए ,?
त्या तून लिहिल्या म्या वाटूं ऐका रुचेल केर्णीयेण्यातपा - ४ ।।.
श्रमहिरापुरणी पाहीन अत्यंत आदरें रचिला ।।

प्रऱ्हादविजय नाम ग्रंथ पहा नगाव १ मणिगणी २ रवचिला।। ५
जैमिनिकृताप्रवमेधस्थित कुशलवचरित वर्णिले आहे ।।

बा हे रीति पहावी मज तो वाटे सुधानदी वाहे ।। ६ । ।

वाचीन मंत्ररामायण आधीं मीच मग तुझी वाचा ।।

वाचा ३ वाचाया बहु झड घाली या सत्य नांवाचा ।। पे ।।

संशयरत्नावलि सत् सहति केकावली चषक; आर्या ।।

त्या ऐकावे ग्रंथ प्रेमे प्याव्या चि रामनामार्पा ।। ८ ।।

आर्यामुक्तामाला दावीन परंतु जोर न मागाल ।।

लागाल प्रभुकठी याहू फुगवील कीं रमा गाल ।। ९ ।।

तुमच्या- पदप्रसादे सदुरूने जें असेल पढवीले !।

तें बा तुखासि दाविन नामरसायन जपोनि कढवरित्रे ।। ० ।।

नामरसायन.
मंत्र भागवत, टवहदशम, महाभारत, १०८ रामायणे, हरिवश,

ब्रह्मोत्तर खंड, भगवद्रीतेचें भाषांतर, सप्तशती, मदालसाख्यान,
केकावली हे पंताचे मुख्य मराठी ग्रंथ होत. मुक्तामाला, कृष्णार्या
शिवार्या व आणखी दोन अशी पांचशतकें, गंगावर्णन आणि
संस्कृत मंत्ररामायणहे त्याचे संस्कृत ग्रंथ होत. त्याखेरीज साधुसंत

त, दैवते इत्यादिकांवर किरकोळ प्रकरणे पुष्कळच आहेत. एकंदर
रत्याचा ग्रंथ तीन लक्ष आहे असे खणतात.

१ अलंकार २ रत्नांनी ३ वाणी ४ प्रकरण चिशेप ५ मारुतीच्या.
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सन १ .. ९५ खणने शके १ - १७ राक्षस नाम सवत्सरा चैत्र

धुग्न १४ रोजीं मोरोपंत स्वर्गस्थ झाला.

आपली मातापितरें, यजमान, यजमानाचे चिरंजीव, उपाध्याय
आणि शेजारी इष्ट मित्र याजविषया मोरोपनाने आपल्या
ग्रंथांत कोठे कोठे उलेख केलेला आहे त्यापैकीं आलास आढळ-
लेली पद्ये येथे दाखल केली आहेत.

जय श्रीराम पिता जपा लक्ष्मी पशु १ जगी झाली ।।

आलीरे सत्यवतीची कीं भारतकीर्ति सुतपुरेंव आली ।। ४२ ।।

जो धीर वीर हरि ४ श्रीसिढेप्रवरमहादयापात्र ।।

श्रीमानू बाबृराय प्रभु ज्पाचें शोभले यश गान ।। ३ ।।

भीष्मद्रोणसम गुणे शांडिल्यसुगोत्रपग्ररवि दे हा५
आश्रय शंकर जैसा उपमन्युमना मयूरकविदेहा ।। ५ ।।

शील जितामरचंदन तचंदन पांडुरंगराय हि ते
यश मिरवितो प्रजाचीं करि दशरथसा न राम काय हिते।। ६ ।।

श्रमिदुपाध्यायोत्तम कविवर केशवगणेशपादरजा
धरूनि शिरी हे सद्यश लिहिले पीताति साधु सादर ज्या ।। १ ।।

श्रीगीतेच्या एकादशसंख्याचा जसा उपरूपाय
केवळ भक्तिरसमय श्रमिदनतारूय जो उपाध्याय ।। २ ।।

तो होय शोभवुनि या कवनाते साधु विष भासविता
दिनज तेज टगे ६ देउनि पंकरुहा ७ जेवि विपभा८ सविता ।। २

स्वर्गारोहण.

१ आई. २ सखी. उ -०-यासमातेची ४ श्रेष्ठ. ९ बाघ्रृराय. ६ शोभा.
७ कमनमन्यप्रा. ८ शोभा रहित अशा ( हे पकरुसचे विशेषण)
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श्री मत्सदाशिवात्मज बाबुजी नायक प्रश्न ज्ञानी

धन्य ह्मणावें ज्याला शुद्धगुणधवणतुमसुनानंां ।। २
दाता वईक्तेंंा थोडा तेजस्वी मानपान असामान्य

अतुळे पितृपसादे मंडित देवव्रता १ असा मान्य ।। ४ ।!

या साधुसंगमुदिरें२ मुदित श्रीरामसुत मयुर कृती
नरनारायणविजयमंथ३ करी व्हावपा सुखी सुकृतीप्ट ।। ७ ।

कर्णपर्व.

बाधा हुरि अंबूद्ववसें५ पुर रवि राम तनयसा भरत
पावे प्रजा सदा शिव६ सर्व पभुचरणभक्तिलाभरत ।। २ ।।

साकेतीं दुस कुशल धाडूनि वसिष्ठ आणची भरता
तो गति जाणोनि ह्मणे फिर शतदा तीस जी कुलोभरता १२
अवनीशा संस्कारी तदुनुतर सात तो निघे जाय
साधु गुरु भरद्वाजानुमतें स्वस्वामिचे नमो पाय ।। २९ ।।

सन्नामगर्भरामायण.

श्रमिद्रणेशगुरुपदनखंशशिकांतिच्छटा जयंतुतरामू
प्रतिभारत्न लठध यासु मयेदं मनखमोतीपु ।। १ ।।

मराठी मंत्ररामायण.

श्री वाबूराय प्रभु माशा अत्यंत सद्‌य अन्नद हा
अर्निजना न खणो दे तैसा तणस जेवि सन्नद हा ।। ९ ।।

नमिला सद्वावें म्या श्रीमदनंताख्य जा उपाध्याय
मर्त श्री गीतेच्या अकरत्यपाचा-चि जो उपाध्याय ।। १

सन्मणिमाला

भीष्मा. २ मेघाने. ३ भारत. ८ पुण्यवानू. ५ कमळ. ६ कल्याण
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श्रीकेशवं श्री गणेश । वंदे विद्यागुरूं हरिम् ।।

संस्कृत मंत्ररामायण

येइल मनासि तरी शा आज्ञा गाया स्नबाहुमात्रदम्यात

दाखविले निजकवन श्री मदनंताख्य साधुसहि म्या तें ।। १

रघुनाथांत कोशे संप्रति गेले समीप सेवेला
प्रेमे सिंचित होते या कवना ते सत्वे जसे वेला ।। १ ।।

श्री नारायण भट्ट ज्ञाते श्री पांडुरंगपदभक्त
सेजारी मी त्यांचा पुसता कथितील वृत्तते व्यक्त ।। २ ।।

नामरसायन
बद्द शोभापद जाला श्री विठ्ठल भक्तराय कवनाते
जेवि ऋतूंचा करिता प्रकट गुण वसंतनायक वनातें १

स्वर्गारोहणपर्व

-आख्यावका.

बाबूजी नाईक यांजकडे प्रथम पंत कांहीं दिवस जाऊन राहि-
ल्या नंतर, जवळच्या मंडळीणें रामचंद्र पंताचे चिरंजीव मोठे
विद्वान् असून ते आज आठ पंधरा दिवस पंक्तीस असतात असें
कळविल्यावरून संध्यावंदनसमयी पंतास नायकांनी बोलातून
आणिलें आणि पाठ बसावयास देऊन सर्व हकीकत विचारून
घेतली. नंतर जवळ रुद्राची पोथी होती ती पुढें करून याचा
अर्थ तुली आह्यांस सांगा असे नाइकानी लढले; त्यावर रुद्र हा
वैदिक ग्रंथ आहे याचा अर्थ सांगण्यास पूर्वी भाष्य पाहन ठेविले

५.

पाहिजे, दुसरा एकादा संस्कृत ग्रंथ दिव्यास त्याच्या अर्थ यथामति
सांगेन अशी पंताना विनंतीकेली. ती ऐकून जवळ शिवकव-
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चाची पोथी होती तो नाइकानीं पुढें केली. तेव्हां मल लोक
गाचन त्याचा अर्थ तत्क्षणींच मराठी -लोक शाईल विकीडित
छंदांत रचृन पंत सांगू लागले. याप्रमाणे सर्व शिवकवचाचा
अर्थ सांगितला. तेणें करून नाईक फार प्रसन्न झाले आणि
सालींना ५०० रुपये करून आपले घरीं पनास पुराण सांगा
करितां त्यांनी ठेविले रामरक्षेचा ही अर्थ असाच मराठीत
कोक रचून पंतानी नादूकास सांगितला असें खणतात.

पंच आठ पंधरा दिवस बाबूजी नाईक यांजकडे राहिल्यावर
एके दिवशीं बायका दळित असतां ओव्या झणत आहेत असें
त्यांनीं ऐकिलें; तेव्हां मी तुह्यांस राम व कृष्ण यांचे चरित्रावर
ओव्या करून देतो त्या तुझी ह्मणाल काय : असें त्यांनीं त्या

बायांस विचारिलें. बायानी होय खण्रृन उत्तर दिल्यावर पेनांनी
सीतागीत व रुक्मिणीहरणगात अशीं दोन प्रकरणे बायकांचे
ओव्याचे चालीवर रचिली. लावून दोन ओव्या मासल्याकरितां
पुढें दाखल केल्या आहेत.

माडीवरी मज घेतलें स्वामीनी ।। घनीं सौदामिनी जना वाटे
श्री राम दयेचा मेघ त्या समोरा।पेमें दास मोर नाचताती १७३

सतागीत.
श्री मूर्त श्री गंगा यादेहा ओहळा ।। स्वीकारी सोड पुरवाया
मयूप्रलि वर्षा सजना हे तथा ।। स्वयंवरकथा किणीची १३१

रुक्मिणीहरणगीत

या ओव्या, वायका दळतांना खणतात त्या ओंव्याच्याच चा
लोच्या आहेत. बायकांची प्रसिद्ध ओवी;-
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पहिली माझी व
। पहिला माझा नेम ।ा

तुळसी लाली राम । पोथी वाची ।। १ ।।

तुकारामादि साधु कवींनी केलेल्या अभंगातून पुष्कळ अभंग
वरील यांच्या चालीचेच आहेत.

सुंदर तें ध्यान उभे विटेवरी कर कटावरी ठेवूरनिया

पंताच्या ओव्या दळते समयी बायका अणूं. लागल्या त्या

यजमानांचे कानी पडल्या. त्यावरून त्यांनीं ह्या नव्या ओव्या
कोठल्या म्हणून विचारपूस केली तेव्हां रामचंद्रपंताचे चिरंजीव
मोरोपंत यांनी त्या केल्या असे त्यांस कोणी कळविलें. तें
ऐकून यजमानास संतोष झाला. यजमानास आपली कविता
शक्ति कळविण्याची ही मोठी चमत्कारिकच शकल पंतानी काहिली
यांत संशय नाहीं. या प्रमाणेंच सावित्रीआख्यानही केलें आहे
असें खणतात

एके समयी रामजोशी बोवा सोलापूरकर हे तमाशा घेऊन
वारामतीस गेले तेव्हां त्यांचा तमाशा करण्याचा बेत ठरला;
परंतु नट पहाणे अशास्त्र असल्यामुळें पनांनी तमाशास येण्याचे
नाकवृलू केलें. आपण माडीवर असून जोशीबोवांचें कवन
ऐकावे ह्मणजे झालें असा मंडळीने आग्रह केला त्यास पंतांनी
रुकार दिला. इकडे कवन ऐकावयास पंत माडीवर बसले
ओहत ही गोष्ट मंडळींने जोशार्वीपास कळविली होती यामुळे
डफावर थाप मारिल्यापासून जोशीवोवांनीं वैराग्य व बोध यास
अनुलक्ष्रुन लावण्या खणण्याचा एकसारखा सपाटा चालविला.
तें पाहन पचास फार संतोष झाला व ते माडीवरून खालीं



७
येऊन जोशीबोवास खणाले कीं, तुमची वाणी फार रसाळ आहे
परंतु तुझा या नटास पुढें उभे करून आपण स्वतः मागें उभे
रहाता हे बरोबर नाहा, तुजीच पुढें उभे राहून कीर्तन करावे हें
चांगले. त्यावर जोशीबोवा खणाले कीं कीर्तनाचे साहित्य मग-
जवळ नाहीं. तें ऐकून पंत खणाले कीं, मी काव्य करित आहे
तें कोणाकरिता : तुमचे सारखे जे कीर्तन करितील आज-
करितांच माझो खटपट चाली आहे. तेव्हांपासून जोशीबोवांनीं
तमाशा करण्याचें काम सोडून दिलें व कीर्तन करण्यास
आरंभ केला.

वरील आख्यायिकेंत सांगितल्याप्रमाणे पंत व जोशीबोवा
यांचा स्नेह झाल्यावर एके समयी पंत काय करित आहेत
याचा शोध करून येण्याविषयीं एका मनुष्यास जोशोबोवानी
सांगितलें, त्याप्रमाणें तो पंतांस ६ भेटून त्यांचा परत निरोप घेऊन
आला कीं, या वेळीं मी रघुनाथचरित लिहित आहे असे पंत
बोलले; तें एकून जे पंत मोठे विस्तरभीरु व संक्षेपाने सुरस ग्रंथ

लिहिण्या विषयीं ज्यांचा बाणा त्यांनीं रामकथा असें एकादे
लहान नांव न योजितां रघुनाथचारत इतकें लावट नांव
कां सांगितलें यादिवया जोशीबुवा विचार करूं लागले. बराच

क्र रामजोशी तात्या ह्या रसिकाशरोमणीने पंताच्या कवितेचें वास्त-
विक मर्म समजून अभिनंदन केलें व सद्‌याच समागमांत कीतनपसंगाने
पंताच्या कवितंची तत्कात्न अति प्रतिदि होऊन ती लोकमीतीस पात्र झाली
हें प्रसिद्ध आहे ह्या गोष्टीची साक्षिणा भीति-

८८ ३३?? जनकें दिधली सचिदन राम जो तिता त्याला
''तैशी मयुरे दिपली ती आर्या रामजोसितात्याला. ''
३
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वेळ विचार केल्यावर जोशीबुवांनी अटकळ केली कीं, पंत या
समया निरोष्ट रामायण लिहित असतील खणून त्यांनीं रघुनाथ-
चरित अशा लांबट नांवाचा प्रयोग केला असावा. नंतर समक्ष

गांठ पडलेयावर विचारून पहाता आपण केलेली अटकळ खरी
असें जोशीबुवास समजून उभयतांस सानंदाव्यर्य झालें.

दुसरे बाजीराव साहेब पेशवे यांची बहीण दुर्गाबाई ही
पांडुरंगराव नाईक यांस दिली होती, एके वर्षी बाजीराव साहेब
भाऊविजे करितां बारामतीस आले. तेथें नाईक यांचे पदरी
मोरोपंत पराडकर मोठे विद्वान् गृहस्थ आहेत असें पाहून तैं
आपले जवळ असावे अशी आपली गनीषा बाजीराव साहेबांनी
नायकास कळविली. आजवर नायकानी उत्तर दिलें का, ते आमचे
येजे आहेत असें नाही, तर आलींच त्यांच्या आश्रयाने आहो;
यास्तव आपण पंतांसच त्रिच। रावे. ते कोणत्याही कामीं स्वतंत्र

आहेत. त्यावरून पंतांस विचारता ते नायांस खणाले कीं आपले
पाय सोडन जाण्याची माझी तर इच्छा नाहीं; पण माझा आप-

??
णास कंटाळा आला असल्यास ईश्वर जिकडे वाट दाखवील तिकडे

३जाईन. नंतर आह्यांस निदान एकदा तरी आपण पुराण सांगा
असें बाजीराव साहेब ह्मणाले. त्यावर पंत यजमानांत खणाले का
आपण पुराणास असल्यावर मग दुसरें कोणी असले तरी चिंता
नाहीं. एवढ्या वरून बाजीराव साहेव यांस फार राग आला वॅ
द्यामुळे ते पंनाचा व त्यांचे काव्याचा फार द्वेष करूं लागले. पुढें
गादीवर असतांना व पदच्युत झाल्यावर बजाबर्ती असताही कोणा
हरद साची कथा करावयाची असल्यास जी पांच चार कलमे
यजमानांचे आज्ञेवरून कारभारी हरदासात कळवीत असत त्या

पैकी मोपेपताची आर्या कप्रत्रेत द्यणृर नये हें एक असे.
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मोरोपंत हे लहानपणी एके समयी पाध्ये याजकडे द्वादशीचे

दिवशीं जेवायास गेले. भोजनोत्तर त्या दिवसाचे प्रसंगास उदेशृन
एक आर्या करून ती त्यांनीं पाध्यांचे ओटीचे भिंतीवर लिहून
ठेविली आणि आपले घरीं निघून गेले. ती आर्या पाध्यांच्या
दृष्टीस पडली तेव्हां तीत अर्थगौरव असून ती या दिवसाचे
प्रसंगास अचूलभून लिहिली आहें असे पाहन, त्यांनीं ती कोणी
लिहिली याविषयी चौकशी केलो, तेव्हां ती पराडकराचा मुलगा
मोरोवा याने लिहिली असें समजले; त्यावरून त्या मुलाचे बुद्धि-
मने विषयीं खातरी झाल्यामुळे रामाजी पंतास सांगून त्या मुलास
आपलेकडे संस्कृत भाषा शिकतया करितां ठेविले.

महिपतिकृत भाकीवेजयाचे ४५ वे अध्यायांत असें लिहिले
आहे कीं, एका अडक्याची चूक हिशेबांत लागल्यामुळे पुष्कळ
रात्र होई पर्यंत दिव्याशी चुकीचा पत्ता लावण्याकरितां एकनाथ
जागत बसला. नंतर पुष्ठळ वेळ एकाग्र चिन्नाने तपास केल्यावर
चूक सापडली तेव्हां त्यास परमानंद झाला. ते पाहून एक-
नाथाचे यजमान जनार्दन पंत ह्मणाले कीं, ईश्वराकडे असेंच लक्ष

लागलें तर किती कल्याण होईल बरें १ ते ऐकतांच एकनाथाने
यजमानाचे पायावर लेखणी वाहिली आणि तेव्हां पासून तो
भक्तिमार्गांत शिरला. हीच गोष्ट कित्येक लोक मोरोपंता विषयीं
सांगतात व ती जुळवण्याकरितां मोरोपंत हे बारामतीस जाण्या-
पूर्वी पन्हाळयास मुजूमदारीवर होते असे कल्पितात.

मोरोपंत मोठा रसिक कवि आहे या विषया फार प्राचीन
काला पासून किंबहुना तो जिवंत असतांनाच प्रख्याति झालींहोतो.
त्या संबंधाने पद्यरूप उद्रार जे आढळले ते या ठिकाणीं दाखल
केले आहेत.
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आर्यातरुच्या पस्या त्या गा बारामतीत मोराशी
आर्यांत रूचा पक्षा बागा बारा मती तभोराशी ।। १ ।।

श्रीमअभूरकावची देतं संतोष मानवा कविता
असता जार पूर्वीवर सुरगुरू तरि तोहि मान वांकविता २
आर्या कविता कीजे एका बारामतीत मोराने
अन्य कवी ते करितो फिरती बारामती वगेपने ।। ३ ।।

बा राम तीत आहे ह्मणउनि बारामती असे नांव
तीत वसे तो मोरोपन भवाव्धींत जोत नन नाव ।। ४ ।।

आर्याछंदे जोडदनि रामायण भारतादि आयकवी
नायक वीर कवींचा ऐसा होईल अन्य काय कवी ।। ५

इह मुख्य कलौपत : कौभवत्कविनायक :

इतित मीमऔस्यमोचतु मयूरेश : स्मरत्यलं

मोरपेंताचें काव्य.

सचेत : कैरवोतं १ विकचक ाइर जगसाप संपरू्ण टाळी
अज्ञान६ ांत २ स१र हरि रीसकचके ारसि अअंत पढळी

नाना वस्तु प्रकाशी कवित्रदयपयेरऽशिकशूसंतोवहेतु ३
काव्येटुव ४ स्वपभेनें खळविरहिज१ां होतसे धुमकेतु ९
बशुरूताल ।५ रुचीत गुण पीयूषसम जे

परर्री१ य?ते दुष्ट स्वमनिं डिव ऐसेंदच समजे
पृते झी?र हे।ती१ प्रमुदित मरवी ६- निज र७ खरे
परे। ते ही तापप्रद रस जयाला खूर भेररे १०

-रूळ१ साधुचित्तरुप चंडूविकासिकमलातें. २ अज्ञानधकार. ३ कवित्दृदय-
समदानंदकारक. ४ काव्यरूपचंद. ५ शु द्र चितास. ५ यज्ञांत. ७ देय.
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माजी सहति दूघिली जोर खळें उडूवळे आय?
सेवाचीचा परंतु नित्य रसिके हे सद्रणाच्या गुढे
चंडाळ त्रिदशापगेंत १ दमलाद् कीं धेनुला स्पर्शला

त्यांचे श्रोत्रियदेबसेव्प३ पय? ही साही सदा निर्मला १३
मंत्र रामायण.

प्राकृत झणूररनि निर्भर हासोत जततऊनीच मकतिला
परि जाणशील बा तूं रसिककविवरा मनीं चमत्कारतला ६.७
वर्णगुणांतर नगणुनि एका ठेवूनि दृष्टि अश्रुपातींचे

चुंबावे जि भलतसें कुसुम प्रेमे रसज्ञ मधुपान. ३०
नामरसायन.

ल्यांच्या दत्ककासारसीं८ होय गुणस्नेहबिंदु९ ही फार
सारत असुशिक्षत १० त्याला माझा असो नमस्कार

मंत्र रामायण.

मोरोपंताने भारत, भागवत, रामायण या संस्कृत ग्रंथांच्या
आधाराने प्राकृत कवितारूप ग्रंथ रचिले असून काहीबेनयेचलं
लिहिले ओहत. रामचंद्र हे मोरोपंताचे उपास्य दैवत होतें

०००क -क-.त्यानें रामायणकथेवर भक्तिपुरःसर अनेक लहान लहान रामायणें
रचिली त्यांची संख्या १०८ आहे खणतात. त्यांत छंदांच्या व

शब्द चमत्कृतीच्या योगाने रचनेचे निरनिराळे प्रकारकेलेले आढ
ळतात. सदामचरित्र, अंबरीषआख्यान, हीरण्यद्रआख्यान इत्यादि

रू१ गंगेत. २ ओफला. ३ अग्निहोत्री व देव यांस मान्य. ४ दूध, पाणीही.
५ नजाणणारे. ६ रसघेण्यांत. ७ धमरांनीं. ८ हद्दयसरोवसंत. ९ तेल-
विंदू. १० असूयाराहून, दोषारोप न करणारे.
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साधुचरिते; गंगाप्रार्थना, गंगास्तुति, खंडीयाचा स्तव, रेणुकास्तव,
श्रीतिढे-वरस्तव इत्यादि देवतांची स्तोत्रे; ज्ञानदेवस्तव, एकनाथ-
स्तव, कविराचास्तच, तुळसीदासस्तव, वामनपंडितस्तुति इत्यादि
सामृऽचीं स्तोत्रे; प्रलोककेकावलि, आर्या केकावलि, संशयरत्नमाला
इत्यादि जगदीप्रवरपाळर्यना आणि विनायकमाहात्म्य, पंढरीमाहात्म्य
इत्यादि वर्णने अशीं लहान लहान पुष्कळच प्रकरणे त्यानें काव्यात्मक
वर्णिली आहेत. मरेोपंनानें एकंदर किती ग्रंथ लिहिले व ते
कोण कोणते आहेत याविषयीचा संपूर्ण व रवातरळिायक दाखला
आह्याला मिळाला नाहीं तथापि माधव चंद्रोबा ह्यांच्या सर्व संग-
हांतूऋन तितके मोरोपंताचे काव्य छ। हून निघाले ओह, त्या शिवाय
आणखीही त्याच्या पुष्कळ कविता छापल्यावचून शिलक राहिल्या
आहेत असें कळतें माधव चंद्रोबाचा सर्वसंग्रह आज पर्यंत चाल
राहिला असता तर मोरोपंत वामन पंडित इत्यादि मोठमोठाल्या
महाराष्ट्र कवींचे आणखी अपूर्व व पुऱ्ळ ग्रंथ सर्वांस अवलोकन
करण्यास सुलभ झाले असते १ पण महाराष्ट्र लोकांच्या दुर्देवामुळे

तसा योग घटून आला नाहीं हलीं काव्येतिहाससंग्रहानेँ'' महा-
राष्ट्रावर अनुग्रह करून महाराष्ट्र भाषेतील न छापलेल्या कवितांचा
जीर्णोढार करण्याचे काम चालविले आहे. येणे करून काळा-
तरानें आपल्या महाराष्ट्र कवींच्या प्रतिभाचा संपूर्ण मूर्तिच आपणा
पुढे उभी राहण्याच्या पुष्कळ अंशी संभव दिसत आहे असो.

येरोपंताचे छापले व न छापलेले अशा संपूर्ण ग्रंथांची
याद खणून निबंध माळेच्या १ एका अंकांत लापून प्रसिद्ध झाली

रूlँ मतिमहिन्यास छापून प्रसिद्ध होत असलेलें एक पत्र सांमत पुणे एधै
निघत असणे तें. १ पुणे येथें मति महिन्यास निघणारे एक पत्र आहे.
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आहे. तिजवरून मोरोपंताचे ग्रंथ किती ओहत व अजून छापा-
वयाचे किती शिलक आहेत हें साधारण रीतीने समजून येतें. ती
याद येणेप्रमाणें

१ क्रेमिलि १. २, धुवस्तुति.
३ आर्या गात. ४ व्यंकटेश प्रार्थना १.

५ रामदासस्वामी मुरली.
७ सन्मनोरथराजी.
९ आर्या ओवी.

११ गणेश माहात्म्य.

१३ नारदाम्युदय १.
१५ विटेच्या आया १.

१७ गुरुखाल.
१९ द्विचलारिंशलिंगयात्रा.

२१ विप्रवेझवर प्रार्थना

२३ गंगा वकीली.

२५ मभूरति.
२७ वामन चरित्र.

२९ कुशलवाख्यान.
३१ कृष्णार्या ( संस्कृत ).

३३ रामस्तव.

३५ बालमंत्ररामापण.
३ च्ये इतर रामायणें १.

३९ दानक्रेलि.

४१ अनंतव्रतकथा १.

६ नामांच्या आर्या १.
८ दत्तचरित्र १.

१० संतवर्णन.

१३ अमृतमंथन.
१४ दुर्गास्तव.

१६. रामाच्या आर्या.

१८ साधुसत्कार.
२० भागवत द्वादशस्कंध.

२३ विzःापद वकार्लो.

२४ दुर्वासभिसा.

२६ बृहदशम १.
२८ प्रखलदचेरित्र.

३० मुक्तामाला ( संस्कृत

३२ भारत १.
३४ सतांड मंत्ररामायण.

३६ रामायण नानाछंदरचित.
३८ सांड रामायण ( सं०
४० कृष्णक्रीडा.

४३ मंत्रगर्भ भागवत १.



४३ साधुरीति.
४५ पंढरपूर प्रार्थना.

४७ अवताराला.
४९ रामस्तुति.

५१ सन्मणिमाला १.

५३ बिबुलस्तोत्रे ४ ( सं ०)
५५ अवरीववीरत्र १.
५७ विट्टलभक्त स्तुति.

५९ विःलपार्थना.
६१ रामपार्थना.

६३ गंगाकीर्तन.

६५ हरिहर प्रार्थना

६७ पांडुरंगस्नान ( संस्कृत)

६९ नामरसायन १.
७१ संशयरत्नावलि १.

२ ४

८५ ६

७२
७३ गणपतिस्तुति. ७४

साविटयादिपतिबताचीस्तु.७६
आर्या व साक्या. ७८

७९ .(बट्टलस्तुति.

८१ गारात १.

८३ साक्या सुदामचरित १.

८५ ब्रह्मोत्तरखंड.

८७ देवाची प्रार्थना.

८९ विप्रवे-वराटि' स्तवन.

९१ केकावलि आर्या १.

८ '
८ २

६

भागीरथीस्तुति.
सप्तशतीच्या आर्या १.
-ठोकचढ रामायण.
हनुमns:ति.
मएअद्विज्ञापना १.
रुक्मिणी स्वयंवर १.
सदृणन दाढा.
श्रीदामा ब्रह्मणीभवयुत्कर्ष

पुंडलीकप्रार्थना.

गोपी गोडवा.
रा मरीति.
मनप्राथना ( संस्कृत)

अम्लानपकतावध.
अप्रवगटा शतक.
मधुरेवर प्रार्थना.

पुरा आर्या.

मदालसाध्यान १ त

गीतेच्या आवा १-गंगादि नद्याचे स्तुति
गोपीप्रमोद्रार १?.
सीता स्वयंवर,
नि-हवेप्रवरस्तुति २० ).

पांडुरंगदंडक १.
प्रांतपार्थना १.
हरिवंश १.



२५

ओ)

९३ भैरवस्तुति. ९४ रामार्या.

९५ आर्यादश. ९६ हरिहर प्रार्थना संस्कृत.)

९. कृष्णभूतींच्याष्ट्रनीर ९८ शंकरस्तुति.

९९ रत्नमाला टीका. १०० चषक आर्या.

१०१ दत्तोदय. १०२ कृष्णमाहात्म्य.

१०३ संतमालिका. १०४ शिवार्या संस्कृत)

वरील ग्रंथांपैकी जे सर्वसंग्रहांतून छापून प्रसिद्ध झालेले आम-
च्या पहाण्यांत आले आजवर १ अशी खूण केली आहे, त्या वरून
पंताचे ग्रंथ अजून किती छापावयाचे बाकी राहले आहेत ह्याचें

अनुमान करितां येथें,.

??????????रू वर दिलेल्या दनबंधमालेंतील यादींत, जे छापलेले ग्रंथ

लिहिल्यावाचून राहिले आहेतते--
विनायक माहात्म्याच्या थार्या. पंढरी माहात्म्य.

अहल्योद्वार. कृष्णांवणीस्तव आय?.

गंगाप्रार्थन १ आर्या. खंडोबाचास्तव आर्या.

माधवदासस्तव आय. ज्ञानदेवस्तव आर्या.

एकनायस्तव आर्या. रेणु हास्तव आर्या.

वामनपंडितस्तुति आर्या. श्रीसिद्वेप्रवरस्तव आर्या.

मुरली नवरत्नमालिका आर्या. भी। ष्मभक्तिभाय आर्या

कवीारस्तव थार्या. तुलग्नीदासस्तव थार्या.

नामदेवस्तव आय ?. रामदासगुणवर्णन आर्या.

सतिग्गित. रुक्मिणीहरणगीत.
गोदावरीस्तव. तुळजादेवखिव.

४ ाऊइं पुढें पाडू)



२६
मोरोपंताची रामाझणें जी सर्वसग्ग्हांतृन लापून निघालीं

त्यांची संख्या सरासरी ७० आमच्या इं पहाण्यांत थाली!
दतलसीस्तव. नरसि
अंबरीवाख्यान. पन्हा
अहल्योढार साक्या. सुदा०

??

गजाननस्तव दुर्वा. हरि

११ मात्रारामायण पद्यें. ४६ २
नामांकरामायण १२९. ४
तीर्थ रामायण ६०. ६
स्त्रोत्ररामायणे दहा८ ३७.८
लघुरामायण ४९. १०
मंत्रगर्भ साकी रा.९ २. १२
पृथ्वीछंद रामायण ८२.१४
विदुधप्रिय रामायण १०७.१६
सरस्व रामायण १४. १८
सवाया रामायण १७२. २०

ह महता.
प्रकरण.

चरित्र.
'द्र आख्यान.

२१ दाम रामायण ९१. २२
श्रीप्रिय रामायण १०८. २४
श्रीरमणीय रामायण८०. २६

२७ त्रिसतमंत्ररामा. २२. २८
सहित रामायण १२३. ३०

३१ पंचचामर रामायण ९१. ३२
श्रमिप्सुरामायण १११. ३४

मंत्रमयरामायण पद्ये. : ४

परंतुरामायण २४९.
कवि रामायण ८९.
उमारामायण १२१.
वितुन्मालारामायण ४३.
घनाक्षरा रामायण १३३
राज रामायण ८६.
ओविरामायण १७.
पुष्पितामा रा. ५४.
अनुष्टुपू रामायण १५३.
निरोष्ठ रामायण ६५.
मत्तमयूरर रामायण ४७.
श्रीहररमणीय रा. ४८.
रामायण पोप्रृष १०९.
हनुमत् रा. आर्या १४१.
सत्कीर्ति रामायण २२.
सद्वक्तसर्वस्व रा० १६०

( च्ये चालू.)



२७
मोरोपंतानें भारत, भागवत, रामायण यांवरील ग्रंथ मूळ

ग्रंथांपेक्षा फार संकोचित केले आहेत; तरीते त्याच्या इतर
ग्रंथापेक्षा फार मोठे झाले आहेत. त्याने अठरा पर्वांच्या भारती
इक्षुदंडाची लावणी महाराष्ट्र भूमिकेत करून रसिक जनांच्या मेन-
घामीचे अपूर्व व अखंड साहित्य करून ठेविले आहे, महाभारत
ग्रंथ नाना प्रकारच्या कथांना अति मनोरम झालेला प्रसिद्धच

आहे, तो गीर्वाणभांडारांत सांठविलेला असल्यामुळें प्राकृतांस
दुर्मिळ होता त्याची सुगमता करून पंनानें प्राकृत जनावर मोठाच
प्रसाद केला हें कोणीही कबूल करील. ही पंताची सर्वच पर्वे

उत्तम काव्यरसानें पुष्ट झालीं आहेत. पुण्यप्रलोक युधिष्टिर व
जनार्दन यांचें हें पुण्यमय चरित वर्णन करित असतां, मोरोपंत

३५ काशी रा. आर्या ५६. ३६
शिव रा. आर्या २२०, ३८
पंचशतीरा.साक्या५ ०५.४०
सीता रामायण १८८, ४२
मंत्रि रामायण ९२. ४४
सन्नामगभ राआधी १११. ४६
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श्रवणामृत रामपण २५.५०
दोहा रामायण ११०. ५२
क विग्निप्रय रामायण १९. ५४
सहा रामायण ४०. ५६

५- ससमंत्र रामायण ९१. ५८
अत्यवधाटी रा. १०. ६०

गंगा रा. आर्या ६४.
प्रयाग रा. आर्या १११.
एकप्रलोकी रामायण १.
दिव्यरामायण १२७.
सछ्राव्परामायण ८३.
श्रीगुरू रामायण ८६.
आद्यार्य रामायण १३९
वरद रामायण ६७.
भावरामायण ११९.
विचित्र रामायण ३२
सुरामायण ५०.

२९:.



अगदीं तलीन झालेला दिसतो. बिवलकरी वळण जसे कोठेही
पाहिले तरी तत्काळ ओळखता येण्याजोगी त्याची अक्ष-

रावयवरचना ठरीव झाली आहे त्याप्रमाणे मोरपेंताची कविता,
तीत ही विशेषेंकरून थार्या वृत्तांतील, तत्काळ ओळखण्याजोगीं
वळणदार दिसते. हा त्याचा सर्व साधारण गुण भारतांत ही
तसाच उतरला आहे. भवभूति, जगन्नाथराय इत्यादि पंडितांनी(
स्वकृती विषयी मोठी उद्दाम गर्व प्रकट केलेली दिसते तसा मार्ग
पंताने घेतला नाहीं; आणि वस्तूत वरील पंडितांच्या भागांहून
पंताचा मार्ग खरखरच निराळा होता. वरील पंडितांनी इह
लोक संबंधी शृंगारवीरादि मदपुरित रसांनी आपल्या वाग्देवास
राज्याभिषेकच केला आहे मोरोपंताचे तसें नाहीं. त्यानें हंगा-
रवीरादि रसात परिच भक्तिरसाचे मिश्रण करून ते सर्वच- अमृत
मोदपृरित केले आणि त्यांच्या पानाने आपल्या भारतीस चिदा-
नंदांत निमय केले आहे तेव्हां अर्थात् वरील पंडितांच्या उन्ही
उद्दाम मदमय आणि पंताची१ लीन मोदमय झाली. त्यानें काही
पर्वाच्या शेवटी आपले भक्तिपूपेरत आनदाद्रार प्रकट केले आहेत.

ग्रंथ प्राकृत दिसतो परि न प्राकृत विलोकितां नीट ।।

गोपांत गोप भासे कृष्ण परि नयेचि पाहता वीट ।। ८० ।।

कीं या विजयग्रंथी हरिहरजन सत्कथा दुनी थोडी ।।

गोडी अन्य कथांची नित्य जिला त्यजुनि गर्व कर जोडी १८२
श्रीनारद वाल्मीक व्यास पराशर वसिष्ठ द्राक सुकवी ।।

प्रतिर्भारक्षक नाशक खळ किती अमृताश्रिता दव न सुकवी।। ८३ !।

भीष्मपर्व.

उ कमीकणा कल्पना



२. १

बदवि मयूराकरवीं श्रीराम विराटपर्व चवथे या '११. ''डेंस्वल्प ह्मणोनि न सोडी अमूनाची शक्ति सर्व चव झयेवो।। इंहे
रामवन सपप्रसादामदत जो जो बहु वळोनि वर्षतसे ।।

तो तो भक्त मयुर सार्या केका करूनि हर्षतसे ।। ३७ । ।

विराट पर्व.

श्रींनारद वाल्मीक व्यास शुक प्रमुख जे कावेझवर ते । ।

नमिले क्षमार्थ ज्यांने यश जाणुनि .अमृतसेक विश्व रते ।। ४३ ।!

श्रीहरिजनरसिकसभे घे निजगुण जोर मयूर चुकला गे ।।

कीं बोलका नव्हे हा शिक्षित बोलावयासि शुक लागे ।। ४४ ।

चकली तदपि न चुकली कीं जे बहु मत शुकादि सन्मुनितें ।

म्या गाइलें यथामति सचरितचि सत्यियार्थ जन्मुनि ते ४५ । ।

साधुसभे भगवतूपदपग्रापिंत सर्व वस्तु तुज रुचले ।।

यास्तव समर्पिलें हे कवन श्रीपतिपदा भले सुचले । । ४९ ।।

श्रीगुरुपदपग्रार्पित हा ग्रंथ महा प्रसाद जाणावा ।।

सजन हौ मजन हो यांत मना त्यांत दोष नाणावा !। ५१ ।।

शद्वे अचंचळ मन अवलोकाव्या बुधे जशा आर्या ।।

निशेष पापतापन्यापतूप्रशमार्थ या तशा आर्या ।। ५४ ।।

ज्यांच्या गाने व्हावें प्रेमाश्रुक्षपितचंदन अपूरे ।।

आर्या सर्मीपल्या हरिचरणीं श्रीरामनंदन मपूरें ।। ५५ ।।

ल्यांच्या बचनी चिती कमी सर्वत्र भाव कुशल वसे ।।

या कास तेचि गातिल सुकृती वाहमीकिकृतिस कुशलवसे ५७
स्वर्गारोहण पर्व

पंताने रामकथेवर स्वतंत्र १०८ रामायणें रचिली आहेत
लपून आग्री वर सांगितलेंच आहे. या शिवाय भारतातील वनप-



वीत ही रामकथा आलीच आहे. ह्या सर्व रामायणांत मंत्ररामायण
बरेंच विस्तृत आहे; वकिच्गिं रामापणें लडान लहान आहेत. ही
बहतेक सर्वसमहातू छापून प्रसिद्ध झाला आहेत त्यावरून मंत्र-

रामायणच विस्तृत आहे असें आखी खणतो. याशिवाय मंत्ररा-
मायणाच्या आरंभी या। ण शेवटीही कवितेच्या व स्वकृतीच्या सन-
धाने पंताने बराच उलेख केला आहे तसा इतर रामायणांत

-दिसत नाहीं. यावरूनही तो ग्रंथ विस्तृत व सरस झाला आह
असें पंतास ही वाटत होतें असें दिसते सौम्य रामायण, कल्याण
रामायण, निरोष्ट रामायण, मंत्रमय रामायण, स्रुरामायण, वरद
रामायण विचित्र रामायण इत्यादि जी रामायणें रचिली आहेत
त्यांत बहुतशी शब्दचमत्कृतिच आहे. नियमित स्थळा नियमित
वर्ण आणणें छंदानुरोधानें कथा बांधणे, यमके साधणे इत्यादि

गोष्टी शव्दचमत्कृतीच्याच त्यांत केल्या आहेत. आतां त्या रामाय-
णांत अर्थचमत्कार कांहीं नाहीं असें नाही; परंतु शव्दचमत्कृतविर.
तेथें प्रधानल आहे मोरोपनास शब्दच्ग्मत्कारासह अर्थचमत्कार

पुष्कळ ठिकाणीं साधला आहे तरी ज्या ठिकाणी त्याला अथ
चमत्कार दाखविण्यास शब्द आणि छंद ह्यांचें बधन नव्हत
त्या ठिकाणीं जो रसाविर्भाव अनुभवास येतो तो शब्द आणि छंद
ह्यांच्या कचाटीत सांपडल्यामुळें अनेक रामायणांत भासत नाहीं असो.

०.भारतांत पंताने स्व-कृती विषय जागोजाग उद्गार प्रकट कल
आहेत तसे रामायणांत ही त्याचे स्वकृतीविषयी चहार फार नख
व भक्तिमिश्रितच ओहत.

सर्वत्र एक आत्मा ह्मणउनियां वंदिती जसे ज्ञानी ।।

हा ग्रंथ मंत्रगर्भित यास्तव नमिजेल सर्व सुज्ञानी ।। १३ ।।



३१
मंत्रास्पद यास्तव हा ग्रंथ कवीला असे सदा हितसा ।।

गरुडासि रमापति-पद-पग्राकित-म्रृर्द्वकालिर्यांहि तसा ।। १४
नृपमुद्रांकित पत्र प्रजेसि होतें जसे शिरोधार्य ।।

प्रयचरित मंत्रचिन्हित यास्तव धोरतील मस्तकी आर्य ।। १५
श्रीमंत्ररामायणरत्नमाला
समर्पिली श्री रघुसत्तमाला
प्रसाद कंठी प्रभुसेवकाही
घ्यावा नसे भूषण अन्य काही

इत्यादि.

दोष काढणाऱ्या दुर्जनां विषय कालिदासा प्रमाणें पंनानें
मौन धरल्या सारखे केलें आहे किंवा त्याला स्वकृतीची सोज्वलता
व गुणाधिक्य या विषय अभिमान वाटत नव्हता असें ही दिसत
नाहीं स्वकृतीच्या सुगुणते विषय उद्गार काढतांना त्याने दुर्जनावर
ही हला केला आहे तथापि या संबंधतने त्याने आपले जे जे उद्रार
प्रकट केले आहेत त्या सर्वांत इतकाच भावार्थ ग्रथित केला आहे
कीं माझ्या कृतीस कोणी दुष्टाने दूषण लाविले तरी त्यामुळें तिची
विशोभा होऊन वजनदारी कमी होईल ह्याचे बिलकूल भय नाहीं.
कारण भगवत्रूकथामृतरूप पुण्योदकानें ती भागीरथीच झाली
आहे, तीत दुर्घनवाणीरूप घाणेरड्या पाण्याच्या मोऱ्या जरी
येऊन मिळाल्या तरी तिच्या महतीत काहीच -न होण्याचा
संभव नाहीं. यावरून आपली कृति फार निर्दोष आहे, सजन व

सुख समदृष्टीने पाहतील तर तीत स्वाभाविकपणे काहीएक दोष
आढळणार नाहीं, तेव्हां दर्बना शिवाय माझ्या कृतीवर दोषारोप

१ कालिय सर्प.
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कोणे। करणारच नाहीं असा मोरोपंताच्या पोटातील भाव असून
तो पकट करतांना त्याची कृति ई-वरपरायण आहे ह्या गोष्टीची
त्याला फारच मोठा आश्रय मिळाला. लागून त्यानें जागोजागी
दुर्जनावर हत्ये करितांना ई-वरपरापणता हें शस्त्र पुढें करून
आपणावर दोषारोप होण्याच्या भयातून तो मोकळा झाला होता
असे वाटतें.

आर्या.

रवळ निंदिति झागुनि बुधे टाकावी काय हरिगुणासक्ती
दरिनणंदानचिप साधी न त्यागिती सुपतिभको ।। ५

प्रलाक.
श्रत्रिाल्मीकिपयुरति मुनिही वर्णिली रामलीला
मात्रर्च्क्षीही मुदितत्दृदयें काय गावे न तीला
श्रीकंर्ठेंद्रौद्यमरपरिषत्सेव्य गंगाप्रवाहीं
सध्यास्नानादिक न करणें काय या मानशही ।। ६
अलंकारें युक्ता रघृपतिकथा शोभत असे
अलंकारें हीना जारे ह्मणति कोणी न दिलसे
कृताम्घंगस्नाना कनकमणिभ्प्षा विरहिता
विराजे सिंह? धवलवसनें भुरपवनिता ।। ७ ।।

सचेत: कैरवातें विकच कीर जगत्ताप संपूर्ण टाळी
अज्ञानस्वांत सारे हरि रसिकचनकोराति अत्यंत पाळी
नाना वस्तु प्रकाशी कवित्दूदयपपोराशिसंकेवहेतु
काव्येदु स्त्रप्रभेने रवळत्रिरहिजना होतसे धुमकेतु ।। ८ ।।

विशुद्ध स्वाताला रुचत गुण पीयुषसम जे

' मास्या सारख्यानीं. २ शिवहवादिदेवसभासेव्य गंगोदकांत



परी लाते दुष्ट स्वमनि विप ऐसेमि समजे
धुते क्षीरे होती प्रमुदित मरवी निर्जर खरे
परी ते ही तापप्रद रस वयाला ज्वर भरे ।। १ ।।

झाले ने तूप भारुकुलरलकरडूनलीलारसाने
सारासारज्ञ साधु स्वमनिं अमृतही मानितो फार साने
पयिषें सोदरेटुमतयाई न हरिका त्यागिलें ही पित्याला
राहूचा घात केला विषसहजनिला कोण सेवलि त्याला १०
गीर्वाणें राघवाचे यश रसिकनना लागतें फार मिट
तैसें न प्राकृताने अचतुर खणती मानिती तें न शिष्ट

पोता गोक्षीर कार्तस्वरमणिर्वत्रके देतसे जोईं गोडी
सारज्ञाला पलाशद्रुगर्दलपुटके सेवितां ते ' न सोडी ११

' माजी सत्कृति दूपिली जोर खळें उछृंवळे आग्रहें
संवावीच परंतु निंब रसिझे हे सद्रुणांकपा गृहे
चंडाळ त्रिदशापगेंत वमला कीं धेनुला स्पर्शला
त्यांचें श्रोत्रियदेवसेव्य पयही त्याही सदा निर्मला १३

मोरोपंताने स्पष्टपणे दुर्जनांचा उपहास करून आपल्या कृती
विषय गर्वोक्ति ही कोठे कोठे प्रकट केली आहे; पण ती फार
उद्दाम नसून क्वचित् स्थली मात्र आढळन येते.

काव्य करावे म्या नच वचकावे दृषितो परि लघुसा
कां न सदन बांधावे कीं त्यांत पुढें बिळे कोरल घुस
प्राकृत झणृऽनि निर्भर हांसोत अतज्ञ नीच मत्कृतिला

परि जाणशील बा तं रसिझकविवरा मनीं चमत्कृतिला ६ दे
नाम रसायन.

-१ सूर्यक-जातळक जो राम त्याच्या कथारसानें. २ सुवर्णाचा रत्नखचित
पेला त्यानें ३ पळताच्या पानाच्या शेणानें ४ गोडी.

५.
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यांतील शेवटची आर्या तर भगवान् रामभक्तशिरोमणि हतु
मानू झाला उद्देशून केलेली आहे.

त्यानें सजनाविषया पूरजलबुद्वि आणि नवता प्रकट केलेली
सत्र स्पष्ट दिसूनयेते. तो मोठा मनाचा, उदार, मुस्वभावाचा
आणि परम साधू होता असें त्याच्या ग्रंथावरून दिसते. पंडित,
कवि, किंबहुना आपणास भगवत्रभक्त ध्यणविणारे लोकही आपल्या
वर्गांतील इतर लोकांचा पराकाष्टेचा द्वेष व हेवा कारेत असतात
हें आपणास बहुतकरून सर्वत्र प्रत्ययास येते. पंडितापुढे पीड-
ताचें, कबीपुढें कवीचे, अथवा संत लपवून घेणाऱ्या सतापुढें
एकाद्या बोवाचे नाव काढिलें कीं, त्यांनीं नाक मुरडण्यास व

धिःकारसुचक मुला करण्यास आरंभ केलाच अणृन समजा.
इतकें होऊन पुढें कोणी अभिप्राय समजून घेण्याची अधिक इच्छी
प्रदर्शित केलीच तर खून आणि दुर्गुण ह्या सहनर्तमान जें
चरित असेल तेवढे मात्र वक्याच्या तोडून रडूं येईल. गुणाचा
लेश सापडणार नाहीं. आपल्या वर्गातील लोकाचे अवश्यच
बुद्धीने केवल गुणग्रहणच करून चरित वर्णन करणारे सापडणे
फारच क्वचित् मोरोपंताची अनसूय बुद्धि आणि साधुता
इतकी जागृत होती कीं, तो स्वता पंडित, कवि आणि भगवत्
भक्त असतां त्यानें सन्मणिमाला खण्रृन एक अन्वर्थक असें, त्याच्या
पूर्वी झालेल्या ग्रंथकारादिकांचें स्तवन केलें आहे. त्यांत ज्या

ज्या गुणाविषयी जो जो प्रसिद्ध त्याचें त्याचें वर्णन थोडक्यांत
तोच गुण घेऊन उत्तम रितीनेकेलें आहे. कोणाचाही लेशमात्र
दोष त्यानें दाखविला नाही इतकेंच नाहीं तर, जातिभेदाद्धिं
पवतपाय अडथळे त्याच्या मानसएकार्णवांत अगदीं नाहीतसे
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होऊन गेले या माळेत दिसतात. पंताचे अंतःकरण सात्विक
वृत्तीने निर्मल व केवळ गुणग्रहणक्षम झालें असल्यामुळें त्यापासून
स्वतंत्र कल्पनेने निर्माण झालेले सर्वच ग्रंथ रसाळ आहेत त्या

प्रमाणें सन्मणिमालाही रसपरिपाकांत चटकदार उतरली आहे.
कितीएक साधूप्चे स्वतंत्र खवहा पनाने केलेले आढळतात. व्यक्ति

विशेषत्वेकरून सजनाविषया जर त्याची पृज्यत्वबुद्धि उघड दिसते
तर ती सामान्यत्वेंकरून होती हे सांगितलें पाहिजे असे नाहीं.

ज्याच्या दकासारीं होय गुणस्नेहविदुही फार
सारत असुपेक्षित आला माझा असो नमस्कार
वर्णगुणांतर न गणुनि एकी ठेवृनि दृष्टि मधुपानीं
चवावेंचि भलतसें कुसुम प्रेमे रसज्ञ मधुपानी.

इत्यादि.

मोरोपंनानें प्रासयमकादि शब्दचमत्कृतीचा व लहान प्रकरणे

रचण्याचा, किंबहुना संस्कृत छंदांप्रमाणे प्राकृत भाषेत छंदोमय.
वर्णन करण्याचा कित्ता वामन पंडितापासून घेतला असावा असें

वाटते, संस्कृतांतील श्नोकवृत्त प्राकृतांत प्रथमच आणूऽन त्याची
अपूर्व शोभा महाराष्ट्रास पास करून दिल्याचे यश जसे वामन
पंडिताने घेतलें आहे, तसेंच आर्यावृत्तांनी महाराष्ट्रास प्रथम च
भूषित केल्याची कृतकृत्यता मोरोपंताकडे आली आहे. वामन

पंडिताने सर्वज्ञ पुण्यश्नो-कास आपल्या भीकबलाने वश केले तसेच
मयूररपवाने कुशलतायुक्तिवलाने माया आयेंस वश करून टाकिले
आहे. आरंभी कोणती ही गोष्ट करण्यास कठिण असते व तिची
भटूरलि चांगलीशी उतरत नाहीं; पण तोच पुनः पुनः केली असतां
अधिक चांगली होतजाते. तशी वामन पंडिताची यमकादि चम-



कृति ज्या प्रमाणाने साधली व मनोहर झाली आहे त्यापेक्षा मोरो
पंताचे शब्दालंकार फारच सुंदर, व्यापक व मनोहर साधले आहेत.
आतां ही शव्दचमत्कृति, वामन पंडिताच्या शव्दालंकारावलो-
कना पासून मोरोपंतात इतकी चांगला साधली आहे, वामनाचे
काव्य त्यास पहावयास मिळाले नसतें तर पंताचे काव्यांत सांप्रत

??दिसत आहे इतका शटदचमत्कार त्रिनचुक साधलाच नसता असल
लगता येत नाही. कारण, वामन पंडित आणि मोरोपंत ह्याच्या
दरम्यान जो काल गेला त्यांत आणखी दुसरे महाराष्ट्र कवी वि-
जले होते व आनपर्यंतही आपणांस कवि खणविणोर पुनळ
महाराष्ट्र लोक झाले; परंतु मोरोपंना सार शब्दचमत्कृति को-

??णचि केली नाहीं. दसरे, एका कवीच्या काव्याच्या नमुन्याप्रमाण
५कविता दुसरा कोणी करूं ह्मणेल तर तो स्वता कवि असल्या

खेरीज त्याला ती नकल सुद्धा करतां येणा रच नाही तिसररें, मोरो-
दंताचे व्यवहारज्ञान, बहुश्रुतता, विद्वत्ता, कुशामधुद्रि व प्रतिभा
ही इतकी उत्तम जागृत होतीं कीं त्याव काव्य वाचित असता

??स्थलोस्थलीं ह्या गोष्टींची प्रतीति आल्यावाचून राहत नाहीं. चाअर्ने,

मोरोपंनास भगवती वावीच प्रसन्न झाली होती. तेव्हां वामन
पंडिताच्या काव्यावलीकनामुळेच मो रोपन उत्तम कवि बनला,
अथवा शब्दाकारांत इतका प्रवीण झाला, एरवी तो हल्लींच्या

??स्थितीला पात्र झाला नसता असें कदापि ह्मणतां येणार नाही.
जो स्वयंप्रकाश तेजस्वी आहे त्याला दुसऱ्याच्या साह्याची मुळींच

??
गरज लागत नाहीं. साहित्याने पुर्ण अशी वसुंधरा विप्रवभरान
निर्माण करून ठेविली च आहे व बुद्धिमान, चतुर कवी आपल्या
बुद्धिवलानें नाना रसभरित काव्यपदार्श तयार करण्यास कोण-
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त्याही स्थितींत एकाकी असमर्थ नाहींत हें सिद्ध आहे. तथापि
ज्याप्रमाणें श्रमीच्या लघु उपोतीस पापाणाचा अथवा. धातूचा
निरंतर संयोग झाला तरी तिचा प्रकाश न वाढता ती क्रमेकरून
अंधकाराच्या भयानक सुप्तांत पडणार, याप्रमाणे वसुंधरेतील सा-
हिल, कर्मधर्मसंयोगानें कविबुट्रीला विपरित असेंच मोरोपंना-
च्या पुढें पडत गेलें असतें तर तो कधी कत्रिमालिकेत आत्माच

नसता. यद्यपि त्याची कविताबुद्धि होती तथापि तो हिमालयांतील
अतिदुर्गम स्थानच्या सुंदर पुण्याप्रमाणे मनुष्याच्या उपभोगास पात्र

न होतो लयास गेली असतो. यावरून हें सिंह होतें कीं, मोरो-
ताच्या कविलवद्रिरूप सूक्ष्म ज्योतीस संस्कृताध्पयनकर्पुरादि
साहित्य पास झाले त्यांतीलच वामन पंडिताचे काव्य एक
अनुकूल साहित्य होय. मराठी भाषेतील बहतकरून सर्व सायुचेर
व करीचे धोपेकंनानें वणर्न केले आहे यावरून महाराष्ट्र

कवीचे बहुतेक ग्रंथ त्याने पाहिले होते असें दिसते. साधृंचे
व कवींचे एकंदर वर्णन त्याने ज्पात केणे; आहे त्या ग्रंथाचे

नांव सन्मणिमाला हें आली वर सांगितले च आहे. यांत पंताने
बहुतेक ग्रंथकारांची स्तुतिच केली आहे; परंतु कवित्व गुणांत वाम-
नाचे च वर्णन विशेष करून आपल्या कवितेपेक्षा वामनाची कविता
अधिक रसभरित आहे असें झटले आहे. मुक्तेश्वर, श्रीधर,

अमृतराय कबीर, सृरदास, केशवदास, आनंदतनय, विदूळकवि,
तुळसीदास यांचाही कवी अथवा ग्रंथकार अशा सबघणे त्याने

उलेख केला आहे; पण वामनाच्या कवितेशी आपल्या कवितेची

क्र नमित्या साष्टांग श्रीपतिभक्तिरसज्ञ वामनस्वामी
रसभवना ततवना मानी या तेषि वाम न स्वा मी



०. ८

तुलना करून असें रससंबंधानें त्यानें वर्णन केलें आहे तसा प्रकार इत-
राविषया केला नाहीं. पार ही बामनाच्या करिलतेवर योगेपना-
च्यी अधिक पूज्यचबुद्धि होतो व त्यानें आपल्या कांता पंडिताकयी
केच्याशी लाबून पाहिल्या होत्या किंचता आपल्या कीवतांशीं
लावून पहाण्यासारख्या त्या याहे त असें तो समजत होता असें
दिसते. वामनपंडितस्तुति झण एक निराळें च प्रकरण मेरोपं-
नाले रचिले आहे त्यावरूनही वरील गोष्ट अधिक स्पष्ट होते.

मोरोपंत मुळचा कारकून होता. १ त्योनं संस्कृत भाषेचा
पोंगला अभ्यास केला. तो होता त्या काळी गृहस्थ लोकांच्या
केलांस साधारणपणे काव्पव्युत्पत्ति २शेकविधण्याचा सर्वसाधारण
पाठ होता असे त्या वेळच्या लोकाच्या सांगण्यादरून व जुने
चालीच्या किह्ये-क घरान्यांत तशी चाल परंपरेने चालत आलेली
दिसते यावरून अनुमान होतें. पेशव्याच्या कारकिर्दीत महाराष्ट्र

ब्राह्मणांचा चांगलाच उदय होता व अतिशय जुन्या काळापासून
खणगे सत्ययुगा पासनही ज्ञानाच्या कामांत ब्राह्मणाचेच

पाऊल पुढे आहे, ते कायम राखण्याकरिता ब्राह्मणाचा स्वाभा-
विक धर्मच कायम झाला आहे कीं, विद्या शिकावी आणि शिक-
वावी. दुसऱ्पास विड्या शिकविण्याचा अधिकार अन्यवर्णास

नाहीं हें शास्त्रप्रासदच आहे. अशा स्थित मोरोपंत होता
त्याकाळीं महाराष्ट्र ब्राह्मणांत संस्कृत शिकले लोक पुष्कळच
असतील हें सहज अनुमान होते. असें असतां आमच्या महा-
राष्ट्र भाषेवर व लोकांवर, निष्काम बुद्धीने अथवा केवळ सत्कीर्ति-

कामनेने काव्यमय दान देऊन, उपकार करण्यास एक मोरोपंत
पुढें सरला हें आश्चर्य नव्हे काय १ अथवा विचार करून पाहिहले



तर यांत काही आश्चर्यही नाहीं असेल व? लागतें पहा
व्याकरण, न्याय, मीमांसा, अकार इत्यादि शास्त्र घोकून व

घोटून तयार झाले संस्कृतज्ञ आपण पुष्कळ पहातो; परंतु
त्यांच्या ठिकाणी पथकर होण्यास जें वुद्विथैभव लागतें लाला
-वहूतरून अभावच असतो. सामान्य ग्रंथरन -नेविषया जर अशी
गोष्ट आहे तर काव्यरचनेविधयीं बोलावयासच नको. काव्य-
रचनेला स्वभावसिद्ध बुद्धिवैभव असलेंच पाहिजे. ज्यास त्यांशा;
विक .कविताशक्ति नाहीं त्यानें काव्य करण्याचा उद्योग केला तर
छंदांच्या अनुरोधाने वाक्यें मात्र त्यास जुळतां येतील; परंतु
चित्तास चमत्कृतिजन्य आनंद देणाऱ्या नूतन कल्पना 'त्यावकडू
होणार नाहींत. यावरून मोरोपंत होता त्यावेळीं जरी पुष्कळ

ऽवद्वान् लोक होते असें अनुमान आहे तरी त्या त मोरोपंनासाठी
ग्रंथकार व कवि होण्याच्या योग्यतेचा दुसरा कोणी नव्हता हें
उघड आहे हे अनुमान सांप्रत काळच्या हिस्थतीवरून ही
अधिक दृढ होते हलीं महाराष्ट्र भाषेवर व्याकरणादि ग्रंथ

झाले; सहलावधि विद्यार्थी महाराष्ट्र, संस्कृत व इंग्लिश य । भाषांत
विद्वान् झाले आहेत; अनेक विषयांवर यथेच्छ बोलले किंवा
६.-हिले असतां तें एक समयावच्छेदेकरून अनेक लोकांच्या
दृष्टीपुढे जाऊन लाजवर गुणदोषरूप टीका होण्यास वर्तमान

पत्ररूप चित्रगुत व जागृह कमरा बांधून तयार आहेतच; एकाद्याने

ग्रंथकार होऊन आपल्या लेखणीतऊन ग्रंथ बाहेर काढला न काढला
इतक्यांत त्याच्या पाहिजेतर लक्षावधि प्रती करण्यास.छापखाना-
रुप लेखक तयार आहेतच; कालिदास, भवभूति. बाण, जगेचा-
थराय इत्यादि सत्कबिवृंदांचा काव्यरस पाजण्यास पाठशाळा



४? ०

पा(गपोया ही पुष्कळ आहेत व अलकारादि शास्त्रांची कारागिरी
शिकविण्यास कड सुवर्णकार वाटत उगहेत; ग्रंथकार अथवा
कवि सजून पुढें आला तर त्याचें गौरव करून श्याम रत्नदीपाने
ओवाळण्यात अनेक सभा उत्सुक आहेत असें असतां महाराष्ट्र

भाषेत अजून मोरोपंतातारखा एक तरी ग्रंथकार किंवा की।
झाला आहे काय!

मोरोपंतांत काव्य रचण्याची स्नाभाविक बुद्धि उत्तम होती
व त्यास भाषेचा, शास्त्राचा आणि व्यवहाराचा चांगला अभ्यात
असल्यामुळे त्याच्या काव्यत्रुढोस तें उत्तम साहाय्य झालें होते.
मात्रा गणातील आर्या वृत्तांतच विपुल कविता करणारा व त्याच

छंदांत कविता करण्याचा महाराष्ट्र भावेवर प्रथम अनुग्रह करे-
णारा महा कवि म(ेरोपनच झाला आहे. त्यानें संस्कृत छंद:-
शाखांतील अक्षर गणांच्या पुष्कळ प्रकारच्या वृत्तांतही कविता
रचिल्या आहेत; तथापि त्याचे अत्यंत आवडते असें आर्या वृत्तच

आहे.
आर्या आयrg'सि चे ईच्या ठायीं जशी असे गोडी
आहे इतरा छंदी गोडी परि यापरीस ती थोडी.
पुरुवा आर्यावृत्ते जैसी मया जया तसी मोटो
शोभा आर्यावृत्ते आली भुलतील आर कत्रिकोटी. ७९
छंदशास्त्रीं आद्या सन्माम्या जसि सतीगणी आर्या
आर्या हे सद्रसिका जेवि शिवा तो तसी प्रिया आर्या ५२
अष्टादश पर्व जयमंथक्:प्रया आपणांत आर्यांनी
आणिलि जशि आणावी आर्या बहु मान करून आर्यानी ५३
घढे अचचळ मने अवलोकाव्या बुधे जशा आर्या '



४१
निःशेष पापतापव्यापतूपशमार्थ या तशा आर्या घ्ये ४
ज्यांच्या गाने व्हावें प्रेमाप्रग्-क्षपित- चंदन मथुरे
आयी समर्पिल्या हीरचरणा श्री राम-दन मसुरे. ५५

मोरोपंताच्या काव्यांत गेलेच, बोंब, प्रसाद माधुर्य इत्यादि

गुण चांगले उतरले आहेत. माधुर्य, क्लेष ह्यांचा मासला थो-
ख्याच ठिकाणी पण उत्तम प्रकारचा आढळतो. ओज आणि
प्रसाद है गण सर्वत्र उत्कर्षानें वर्तत आहेत. पाण्याच्या शीर-
रतील धातून ज्याप्रमाणें ओजानें तेजस्विता असते त्या प्रमाणे

कवितेच्या भाषासरणीत ओजोगुण असला तर तशा कविता-
श्रवणा पाहून अंतःकरणवृत्ती जागृत होतात व शौर्य, धैर्य, उत्साह,
क्रोध, अभिमान, आनंद इत्यादि मनोविकारांचा आविर्भाव

होऊन मनुष्य अगदीं तलीन व गर्क होऊन जातो. हा आज
गुण; आणि कविता वाचल्या बरोबर किंवा ऐकिल्या बरोबर, शब्द
भवणसमकालीन चित्ताची प्रसन्नता व विकास होणें हा प्रसाद

गुण हे स्थलपःलै मोरोपंताच्या कवितेत अति साधारण झाले
आहेत असें अह्यास वाटतें. आता पांडवप्रताप, हरिविजय, भक्ति-

ओवजय, रामविजय, एकनाथी भागवत, शानेप्रवरी, तुकाराम, नाम-
देव, रामदास यांचे अभंग इत्यादि प्राकृत ग्रंथ हजारों लोक
बहुत करून नित्य नियमाने भक्ति पुरःसर वाचतात व ऐकतात;
तशा प्रेमाने मोरोपंताचे ग्रंथ कोणी वाचीत नाहीं व ऐकतही
नाहीं. तेव्हां आली खणतो ह्या गुणांच्या प्रतितीचे फल काय १

असा. सहज पत्र उग्रच होतो. या विषयी समाधान असें आहे कीं,
वरील प्राकृत ग्रंथ केवळ काव्यदृष्टीने कवितारसज्ञ लोकच
वांचेतात व ऐकतात असे नाहीं, तर ग्रा वाचकांपैकी व श्रोत्यांपैकी

६



बहुतेक पुण्यफलाचीच इच्छा धरून त्यांतील शब्द मात्र भराभर
मनोमापानें मोजून टाकतात. काव्यदृष्टीनें त्यांतील गुणदोष
पाहून काव्यजन्य सुखानुभव घेणारा मुळीच कोणी नाही झटले तरी.
चालेल, दुसरे, वरील सर्व ग्रंथ ओवी, अभंग ह्या अति सुगम
वृत्तांत आहेत यामुळे गद्याप्रमाणेरत्र ते सर्वास सुगम झाले आहेत.
तिसरे, त्यांची भाषा प्राकृत जनास समजण्या जोगी आहे. पंताच्या
ग्रंथांचे तसें नाहीं. त्या मोरोपंताची भाषा मोठी डौलदार,
संस्कृत मिश्रित, उपमा, रूपक, अनुप्रासादि अलंकारानी पूर्ण

भरलेली, संस्कृत काव्य नुत्य आहे आणि प्राकृत जनांस अपूढे मे

कांहीं दुर्गम अशा आर्या, प्रलोक या वृत्तांत गुंफलेली आहे.. यामुळ
सर्व साधारण लोकांस सहज समजत नाहीं, या कारणानें तिच्या-
तील कथाभाग त्यांच्या ध्यानांत येणे अर्शक्य होतें. ध्यान
भगवलीला, हरिविजय, पांडवतताप इत्यादि सोप्या ग्रंथावरून लोक
वाचतात व ऐकतात. आतां ज्ञानेश्वरी हा समजण्यास कठीण
अशा भाषेचा ग्रंथ असून, त्यांतील विषय ही तसाच आहे; तरी
त्याची आईचे निरंतर पुष्कळ लोक करितात; तशी पंताच्या
ग्रंथांवर कां लोकप्राति नाहीं ही ही शंका यावर आहेच. हिचं

०.समाधान असें कीं सर्व लोकच काय पण खुद मोरोबतही शनि-
.वरास विष्णूचा वार मानित होता.

१ ओबीवडू प्राचीन ग्रंथांवर लोकांची अभिरुचि फार आहे आ!आपला आर्या छंदाचा नवीन प्रकार लोकांस प्रथमतः चमत्कारिक बाले
यास्तव याविपदा पंताने रसिक जनार विनोद केला आहे.

घट्ट मानीलचि पुर्वूप्रेमाते नल्यजूनि ओव्याही
आर्थौसि झणेल रसिक अभिनव वित्र्यिरणास जेवि ओ व्याही ५६

स्वर्गारोहण पर्व.



४३
जो ज्ञानराज भगवान् भवणी सुज्ञान दे यदे वाचा
अवतार गमे अकरावा का सुज्ञ।- न देवदेवाचा ।। २ ।।

स० मा
श्री ज्ञानदेव साक्षात् भगवान् वैकुंठनाथ अवतरला
एतत्कृत गतिथिव्पाख्याने फार लोक भव तरला ।। ३ ।।

भग० आ०
तेव्हां ज्ञानेश्वरीतील शब्दांचा अर्थ न समनता केवळ जिव्हेने

अक्षरामृतपान झालें तरी प्रश्नसंच- होईल असा लोकांचा दृढ
ग्रह आहे. यास्तव मोरोपंताचे ग्रंथ वाचण्याचा जरी लोकांत
पोरपाठ कमी आहे तरी त्यामुळें त्याच्या कवितागुणांत कमी-
पणा आहे असें सिद्ध होत नाही. दुसरें, जरी मोरोपंताच्या
कविता वाचण्याचा प्रघात लोकांत फारसा नाहीं तरी त्यांतील
कल्पना अतिशय लोकप्रिय आहेत असे अनुभवास येतें. आपल्या
देशांतील साधारण वक्ते खणते हरदास ह्यांच्या वाग्देवतेस

मोरोपनऊरत गुणालंकारानीं युक्त केले तर तिच्या अवलोकनाने
रसिक श्रोतृसंघ महानंदांत गर्क होऊन जातो. वक्याच्या मुखा-
तून मोरोपंनाचो आर्या निघू लागली झणने सर्व रसिक जन
एकाग्र होऊन तिला आलिंगायास त्त्रददयबाहूं पसरून तयार होतात
तिचे पदलालित्य, निदोंघता, निष्फलकता, नखरा, प्रसाद, भावत-
पदलीनता इत्यादि अवलोकन केलें खणतो खरे रसिक आनंदमय
होतात. लोकांना स्वाभाविक कल विषयाकडे असल्यामुळें प्रथम

रसावरच यांची अतिशय प्रीति असले व प्रथम रसावर पर्साचे
आर्येचा भर नसून, तिचे खरें लक्ष दशमाकडे असताही तिच्या
सौंदर्पात इतका मोहकपणा उतरला आहे; मग तिने जर संस्कृत
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कविता प्रमाणें विषयाचा आगीकार केला असता तर ती खचित
जगन्मोहिनीच झाली असती यांत संशय नाहीं. ज्या वक्त्याच्यी
कथेत मोरोपंताच्या आर्या पुष्कळ, त्याची कथा रसानें थबथबले-
खेपा मगरी सारखीच लोक मानितात.

ज्याच बीज चांगले, जमीन चांगली, खतादि साहित्य व

हवा पाणी उत्तम आणि मन्यापासून कोड ठाऊक नाहीं अशा आम-
वृक्षाचे फल, जसे पुष्ट, रसाळ व मधुर निपजतें; तसेंच ज्यास

इशरदत्त कविताशक्ति चांगली, भाषाशास्त्र व साहित्यशास्त्र

यांच्या उत्तम अभ्यास, मनाचा विस्तर्णिता, प्रांजलता व एकाग्रता,
व्यवहारादि ज्ञानामुळे निर्दोषता, इतक्या गोष्टी अनुकूल असतात
त्याचे काव्यही उत्तम निपजतें. मोरोपंतास वरील सर्व गोष्टी

अनुकूल होत्या खणून त्याची कविता पुष्ट व रसाळ झाली आह.
मोरोपंताच्या कवितेत लिल, प्रसादहीनत्व, संस्कृतप्राचुर्य,

यमक-समट्रि. अथवा शब्दचमत्कारता, अनेकार्थद्दामता इत्यादि

दोष अर्वाचीन पंडित लोक देतात. यांतील ग्निष्टत्वाशिवाय इत-
-रास कोणत्याही साहित्यशास्त्रांत दोषांत गणिलेलें नाहीं; तथापि

यांतील कोणतीही गोष्ट त्याच्या कवितेत दोररूप झाली नाहीं ह
त्याच्या ग्रंथावरून उवड दिसून यत.

साहित्य शास्त्रांत झिष्टत्वास दोषांत गणिले असून त्याचें लक्षा
असे केले आहे की, ''ल्लिष्टतदर्थावगतिर्दुरदस्थरायतोभवेतू,,

उदाहरण,
'' नभस्त्रदशनारातिध्वजामजविरोधिचु. ,, प्र. रू.
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नमस्वदशन ( सर्प) त्यांचा शत्रु (गरुड) तो आहे ध्वज ज्याचा
असा जो ( विश्) त्याचा वडील भाऊ ( इंद्र) त्याचे विरोधी
( पर्वत) त्यांचे ठायीं

यांत पर्यंतावर इतकाच अर्थ दाखविण्याकरिता किती दुरून
व दर्गम मार्गाने चालण्याचा प्रयत्न केला आहे पहा. यांत प्रवेश

करून अर्थ काढितांना केश मात्र होतात, यास्तव अशा रीतीने
ज्यात रचना केलेली असते ह्या मथास अथवा काव्यास ाइकृष्ट

खणतात.
महाराष्ट्र भाषेत ही

''अलिकुलवहनाचे वहन आणीत होतें.,,

इत्यादि बिठ्ठल कवीची अनेक लिष्ट चित्रकूटें प्रसिद्धच आहेत.
अशा मासठयच्गि मोरोपंताची कविता आहे काय! त्या रसिक
वराची सहखावधि आनंदजनक पलेय वाचित असतां सहृदय
जन इतर व्यवधान विसरून जाऊन केवळ तलीन होतात; ते का
एकेका शब्दाची वंशावळ जोडावी लागल्यास आनंदित होतील
काय! अथवा हातच्या कांकणास आरसा कशाला! वर दिलेल्या
लक्षणा प्रमाणें मोरोपंताचे काव्य नाहीं हे सहज कोणासही
समजेल तेव्हां त्याववर ग्निष्टरवाचा दोष ठेवणे असमंजस होय हे
कोणीही ऋतूक करील.

आतां ाइतुष्ट कल्पना करून जोडणी लिंगेची कविता मोरोपं-
ताच्या एकंदर ग्रंथांतून कोठेही आढळत नाहीं असे केवळ नाहीं.
तरी तसा मासला फारच कचितू खणण्यासारावा खरा.



'' दर शकार सकारी व्हाया दे द्विवदरात फटकारा १,

'' भट भीमेतर असता तरि तेव्हां रीक्षता नच -कारा''
गदापर्व

'' सशकार रावणग्-श्रावण
वनपर्व

'' त्यासि खणे नामगा नसावि ची- -सावि.
वनपर्व

'८ दंपतीच अपकार'--दती
'' यचामीं लस्माच्या अंती ण प्रेमाने घ्यावा सतीग्,--लक्ष्मण.

सौम्यरामापण
' आधीं भ या वर्णापुढे यावे रत स्-पापी असें', भरत.

सरामायण
इत्यादि उगीच लिष्टत्वाची थोड थोडा झाक मात्र आहे. तरी

अशा प्रकारची कविता मोरोपनाच्या एकंदर कवितेच्यासंस्थेशीं
लावून पाहिली असतां महा समुद्राच्या कोरड्या. पडलेल्या वाळवं-
टांतील रेनीच्या कणा साररवी किंबहुना विश्वातील दोन चार
चांदण्या काळसर झाल्या सारखी दिसेल.

अति मोठ्या काव्यसंख्येत अतिशय थोड्याच तरे१ शिष्ट कल्पना
पंताने कशा राहू दिल्या अशी शंका कोणी घेतली तर तिचं
समाधान असें आके कीं, कितीएक मनुष्ये अशा प्रकारच्या पुशीला
पाहन फार खच होतात. एकाद्या ठिकाणीं त्यांनीं अशा करामतीची

६-७

१ ह्या पद्यांत फार चमत्कार आहे पण थोडीशी छिष्टत्वाची झाक
आहे. यांत चमत्काराचे गए आहेत ते, शूर, सूर, भट, भ.
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रचना पाहिली की, त्यांचा आनंद त्रिभुवनांत मावेनासा होऊन
जातो व ते कवीची त्याच गुणाच्या संबंधाने स्-नोत करूं लागतात
असें कधीकधी आढळतें. हा प्रकार खऱ्या रसिकास कधीं ही रुचत
नाहीं व मोरोपंनास ही रुचत असावा असें दिसत नाहीं. तथापि

सर्व प्रकारच्या प्रकृतीच्या लोकांस आपला काव्यामप्त कवल प्रका

रातरांनी प्रिय व्हावा अशी तजवीज त्यानें अनेक प्रकारांनंां करून
ठेविली आहे त्यांतील च खचवैचिच्यार्थ हा प्रकार केला असावा.
यास्तव व अकपजास्तवही वरील क्लिष्ट पदार्था विषयीं पंतास
दृषण देता येत नाही. उलट अशी शब्दार्थाना अनेक प्रकारची
विचित्र चमत्कृति आणल्याबद्दल कुशल ग्रंथकार असून त्याची

स्नुतिच केली पाहिजे असें आह्यास वाटतें

मोरोपंताच्या कवितेत अनुप्रास यमकांचा भरणा अतिशय
ह्मणजे शब्दालंकारांत ह्याची बरोबरी करणारा कवीच झाला
नाहीं असें खटले तरी चालेल. मोठमोठाली यमके व प्रास साथ-
ण्याचा कटाक्ष पंताच्या प्रत्येक पद्यांत नजरेस पडतो. तपास क-
विताशक्ति व सत्हृदयता मुळींच नाहीं त्यांनीं ४ पंताच्या आयेर्चे
अपूर्वे नटणें अवलोकन केलें ह्मणजे त्यांची छातीच दडवून जाते.
ते तिजकडे पहिल्याने च भिऊन पाहतातआणि तिच्याशीं खेद- जो-
जावयास लागतात. परंतु '' मैत्री विवाह न घडे अधमोत्तमातें ''
या न्यायाने तिचा मार्ग दुर्गम, तिचे तेज मला, तिचा. स्वभाव

उदात्त इत्यादि लक्षणें पाहिला ह्मणजे थकवी जनांची अक्कल

गुंग होऊन जाते. मग ती आपणास अप्राप्य समपून, '' कोल्हा
आणि द्राक्षे '' या अन्योक्तीप्रमाणे' ते त्या सुंदर आर्येला नांवे ठेवू
लागतात. ते खणतात, ही आर्या, पुष्कळशा अलकारदि बडून
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बसली आहे दरी; परंतु स्वाभाविक सौंदर्य, मोहक लीलाकटाक्ष
आणि माधुर्यादि गुण हीत मुळीच नाहींत. खरा रसिक अलका-
राकडे मुळींच लस देत नाहीं. अलंकारावर प्रीति करणें अरसि-
कतेचें दर्शक आहें. त्यातून मोरोपंताच्या आर्येस शब्दमय पोषाख
मात्र बहु मोलाचा नेसविला आहे त्याला पाहून आमच्या सारवे
कधीं भुलावयाचे नाहींत! वस्त्राभरणांनीं नटण्यावर फार परिश्रम
झाल्यामुळे पंताच्या कवितेचें अविकृत स्वरूप कायम राहिलें नाहीं.
अलंकारादिकांच्या टापटिपींत मात्र राहिल्यामुळें कवितेचें आरोग्य,
सौदर्य, सगुणाना, शक्ति, कांति ह्यांचा पंनांनीं अनादर च केला
असावा. कारण सौंदर्य, ऐ-वर्य आणि सगुणता ही एका ठिकाणी
बहुतकरून आढळत नाहींत व जेथे सौंदर्य आणि सगुणता नाहीं
त्याच ठिकाणी नटन ठकन थाटमाट दाखविण्याचा परिपाठ आहे.

??
अर्थात् अशा कृत्रिम आयात रसास्त्रादग्राहकास तोषप्रद अशी
सगुरणता व सौंदर्य असण्याचा अगदीं असंभव आहे. यावरूनच
सिद झाले कीं, मोरोपंताची कविता नीरस आहे. !तुकारभि,
नामदेव, रामदास इत्यादि कवींच्या कल्पना च म्रृर्तिमंत त्यांच्या

काव्यांत अविकृत जशाच्या तशाच ठेविलेल्या आहेत, नाना प्रका-

रचे अलंकार लेचवून त्यांच्या स्वरूपांत कांहीं एक फरक केला नाहीं
यामुळे वरील कवींची कविता पाहिल्याबरोबर आबालंवृद्वांस तला-
पत्र वश. होऊन आनंददाय होते; तसें मोरोपनाचे आहे काय १

त्याच्या कवितेचा पो घाम व अलकारादि ऐप्रवर्य पाहता पाहता व
पुरेसे होते! पुढें तिच्याशी बोलावयाचें !! आपणास तर अशा
दंभाच्या व डौलाचा कंटाळा आहे, यास्तव ह्या डौली आर्याचे तर
आपण नांव सुद्धा घेत नाही !!!
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मोरोपंताची कविता गुणालकारयुक्त असून गीर्वाणांत मिस-

खूप गेली व तन्मय झाली, यामुळे बुद्धिविद्यावैभवहीनास तो
अर्थात् दुर्लभ होय, दुसरे गीर्वाणाशी परिचय असल्या शिवाय
पंताच्या कवितेचा खरा अमृतरस घेताच यावयाचा नाहीं. तेव्हां
अशक्त पामर जनांनी पग्रिनीच्याविलासास नावे ठेवुरन नाक मुरड,
तसेच अनभिज्ञ लोकांचे आर्यांस नांवे ठेवणे अज्ञानमूलक होय.
अनभिज्ञांनीं नांवे ठेविल्यामुळे पंनाच्याकाव्याची योग्यताकमी झाली
असे कधींच लगता येणार नाहीं. कठोर दंडांत व्यास असल्यामुळे

उसांतील रसाला कांहीं दोष आहे काय! अथरा भग्रदंतास त्याचा
रसास्वाद येत नहीं हें उसाचे दूषण मानिलें जाईल काय! दुसरें,
ऊस खाण्यापासून जो रसाचा अनुभव येतो व आनंद होतो तो,
चरकातन गळालेला रस प्याव्याने होत नाहीं. ज्यास तारुण्य आहे,
दतादि इंद्रिये कुशल आहेत, लागला प्रत्यक्ष ऊस खाणं हें जिव्हेस
व प्रकृतीस जितके आनंदननक व सुखावह आहे, तितके नादात:ल
रसपाशन करणें नाही हें उघड आहे. तिसरे, सुंदर व मनोहर
रसाची स्थिति कोठे ही अनायासे पास होन्या सारखी परमेप्रव-

रन विली नाहा असें दिसते. तोच न्याय मानवी कृत्यास

लावून पाहिला पाहिजे. पाणी हा सुखसाध्य रस आहे तरी
उसाचा रस इप, मध, साकर, रज, आबा, केळ, नारीग, द्राक्ष

इत्यादि पदार्थांतील रहाल। तो लागेल काय! त्याप्रमाणे पुढची
वाणी पाण्यासारखी आहेच; पण तिला जेव्हां चमत्कारिक
०पनांनी व शउदानी मिश्रित करावे तेव्हां रुचिवैचिच्यानें

मनोहर रसाविर्भाव होतो एकाद्या जमिनीतील पाणी स्वभावतःच
विशेष मिष्ट व निर्मळ असतें यामुळे त्याचे सेवन आनंदजनक
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होईल यांत कांही संशय नाहीं; परंतु अनेक रुचीला पसवणारी
फळफळावळ चारुरवन रासेवस जो आन इ होईल तो किती
अधिक होईल ह्याचा सुज्ञ जन विचार करितोल. त्याप्रमाणें ओवा-
बरोबर बाहेर पडलेल्या शब्दानी झालेली कविता पाण्याशी साम्य

करील. ह्मणजे तिच्या सेवनापासृन एकाच प्रकारच्यी रुचीची नदीस

होईल आणि केवळ तूया मात्र हरेल; परंतु ज्या रसास्वादनापासून
थपातुषा शांत होऊन वृत्ती रसमय होऊन जातात त्या नखरेदार
कवितैचे कार्य ती कदापि करणार नाहीं. चौथे, कोणत्याही कायी-
पाहून जो आनंद अनुभवास येतो तो नेहमी त्या कार्यार्थ झालेला
परिश्रम त्याची आवड आणि दुर्मिळला यांजवर अवलंबून असतो.

.६१एकाद्या हीनवीर्य पुरुषास कुलपरपरेच्पा ओघात अनायास
राज्यश्री प्राप्त झाली असतां, त्याच्या मनांत जो आनंद बसेल
त्यापेक्षां ज्या वीरश्रीनाथानें स्वभुजचळे करून धरा आकांत केलो,
शत्रुवर्गांचे गर्व हरण करून अपूर्व राज्यश्री संपादन केली व तिचा
जो उपभोग घेऊं लागला त्याचा आनंद किर्ती। अधिक व सरस
हेट्टिल याचा सJ;इदयतन विचार करितील. त्याप्रमाणेंच निवृत्तरति
गुरुत्वास सहज पग्रिनीचा लाभ झाला असताहा, सै जसा तिला
पान नाकच मुरडत्ठि तसा प्रकार रसिकवर 'वीर्यशाली पुरुवा-
च्या ठिकाण दिसून येईल काय! नित्य नजरेस पडणारा, रत्नग्।र्भेला

प्रकारिशत करणारा व अत्युपयोगी सूर्य ह्याच्या दर्शनाने जो आनंद
होतो, त्यापेक्षा एकादी हिरकणी पाहिली तर किती अधिक संतोष

??होतो असो. वर दर्शविलेला नियम अप्रर्यशास्त्रविश्रुत असल्यामुळे
-त्याविषयीं आणखी अधिक व्याख्या करून दाखविली पाहिजे असे
आहीं. तेव्हा मोरोपंताच्या कवितेत कांहीं श्रम केल्यानंतर अर्थ
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याति होत असल्यामुळे, श्रमातीं मिळालेल्या मध्यापासून होणारा
आनंद, इतर उत्तान कवींच्या काव्यापासून होणाऱ्या आनंदापेक्षा
पेनाच्या काव्यांत उघड अधिक आहे. याशिवाय ओघ, पदलालित्य
अर्थगौरव, प्रास, यमके, अर्थलंकार इत्यादि इतर कस दुर्मिळ

असे अनेक गुणालकौर पंताच्या काव्यांत आहेत, ते रसिकप्रिय
आहेत याविषयी संशयच नाहीं. तेव्हां पंताच्या काव्यापासून
आनंद होत नाहीं असे झणणाऱ्यास अरसिक खटल्याबाचृन टुसस
उपाय नाहीं! काव्यफलरसस्वादाविषयी जो रसिक आहे तो
दर्गम मार्गादि अडचणीकडे न पाहता आपल्या आवडत्या फळाला
प्रास होतोच. तेव्हां जो खरा रसिक आहे तो समजून घेतल्या-
शिनाय पंताच्या काव्यास नीरस व केवळ ?शब्दचमत्कारमयच
आहे असे लणून टाकणार नाहीं असे आलास वाटतें.

ग्रोरोपताची कविता. केवळ शब्दचमत्कारमय, नीरस आणि
दुर्बोध आहे अशी अर्वाचीन शिकलेल्या लोकांतून कितीएकांची
समजुत आहे. परंतु ती अगदीं थांतिमूलक व गतानुगतिक
न्यायाने झाली आहे असे आह्यास वाटते. एकाद्या उत्तम

रास डोळे झाकून चापवूऽन पाहून तें रत्नच नाहीं लणून
ह्यणणे किंवा अत्युत्तम पक्क आम्रफलास डोळ्यांनी पाहूनच
आबट झणृऽन नाक मुरडणे, जसे त्या त्या वस्तूचे खरें परीक्षण

होत नाहीं; तसेंच पंताच्या काव्यांत प्रवेश करून, यत्किंचित्रही

रसास्वाद ज्यांनीं घेतला नाहीं त्यांचा त्याविषयी अभिप्राय किती
योग्य होईल हें सांगावयासच नको. अहो, मोरोपंताच्या कविते-
बर भलभलते दोषारोप करणारे लोकहो, तुझी पंताची लहानशी
संशयरत्नमाला उगे।च आवडून तरी पहा; झणजे तिची प्रसन्न व
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गंभीरमुद्रा पाहूनच तुमची खातरी होईल कीं, ती रूपगुणयोवन
संत्र आहे व अतिसरस आहे.

तसचि सन्मणिमाला, आर्या केकादलि, नामरसायन, महद्विज्ञा-

पना, सुदामचरित्र, प्रयुकोपाहयान, हरिवश, केकादलिकतेक, मंत्र-

रामायण आणि दुसरी लहान लहान रचिलेंली प्रकरणे यांतील
कविताही फार सरस आणि प्रसाद, ओज, माधुर्य या गुणांनी
पूर्ण आहेत.

मोरोपंताची एकंदर सर्व कविता प्रसन्न सरस असून, परपुरू-
वावर अत्यंत प्रेम करणारी आहे यामुळे पाहिजेत्याने तिचे चुंबन
केलें तरी त्यास तें अमुरतप्रदच होईल यांत संशय नाहीं. तथापि
इहलोक संबंधी श्रृंगारादि रसपानाविषयाच अत्यंत लुब्ध व ज्यास

तून तारुण्यामुळे जिकडे तिकडे हिरवगोरच दिसत आहे व जे

'' विघकुंभंपयोमुखं '' अशाच रसास्वादाने मिटक्या मारणारे, या-
जल। या कबिरायाच्या पारपत्रीकिक शांतभक्तीन्ना अत घुटकी
क्षणभर तरी गोड लागेल काय! तुकारामाच्या अभंगांत पुष्कळ
प्रसाद आहे; पण भजनी किंवा यमाजी भास्कराच्या सैन्यांनी जरे
केलेल्या वृद्ध लोकांशिवाय त्यांजकडे कोणी विषयी ढुंवृ:ऽन तरी पहा-
तोकाय! शांत आणि भक्तिरसांनी भरले ह्यणुन सुगमतर अभं-
गांची जर ही दशा! तर मग पंताच्या काव्याची अशी हेलना
होते ह्याचे काय आश्चर्य! तथापि ह्या हेलने मुळें पंताच्या काव्यांत
प्रसादादि गुण व रस नाहीं असें खटले ता तुकारामाची ही कविता
प्रसादहीन आहे असें ह्मटल्याप्रमाणें होईल.

बृहदवाम, मंत्रमयरामायण, प्रृर्णमत्रं भागवत व आणखी किसीएक
रामायणे असे ग्रंथ वाचव्याबरोबर समजण्यासारखे नाहींत. बाकी
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महाभारताची पर्वे, मंत्ररामायण, ब्रह्मोसररचंड, मंत्रभागवत, ६९-स्तवन, अनेक देवतांची व साधूच स्तोत्रे इत्यादि पंताचे बहते
करून सर्व ग्रंथ वाचल्या बरोबर समजण्यासारखे सुगम आहेत.
त्यांत ही स्पा व्या ठिकाणी त्यानें जगदीश्वराची प्रार्थना अनन्य

भावाने लोन होऊन केली आहे, अथवा साधुजनांविषयी पृस्यत्व

बुद्धि धरून उद्गार काढिले आहेत, त्या त्या ठिकाण तादात्म्य
भावाने बंबाची कविता मोठी सरस, हृदयंगम, कौतुकप्रद
आणि माधुर्यप्रसादगुणयुक्त झाली आहे. तिचा मासला संशय-
रत्नमाला, सन्मणिमाला, आर्या केकावलि, लोक कोवलि, मंत्र-

रामायण, विराटपर्व, भीष्मपर्व, कर्णपर्व इत्यादि प्रकरणे वाचतांना
स्पष्ट दिमन येतो

दुसरें, मोरोपंताचे ग्रंथ त्याच्या स्वतंत्र कल्पनेचे नाहींत.
ते भारत, भागवत, रामायण ह्यांचे भाषांतररूप आहेत. या मुळें
स्वतंत्र कल्पनांनी कविता रचणाऱ्याच्या वर्गांतील मोरोपंत नाहीं
असाही कित्येकांचा समज आहे; पण ती ही त्यांची याति आहे.-
भारत, भागवत, रामायण यांतील कथासूचा प्रमाणें पंताच्या
ग्रंथांतील कथा, प्रथम दर्शनी दिसत असल्यामुळे त्या मयाचें
हे भाषांतर आहे असें खणण्याचा मोठा पुरावा आहे असे वाटतें;
परंतु मुळ ग्रंथांतील कल्पना पनग्च्यग् ग्रंथांत कितपत घेतल्या
आहेत हें जेव्हां प्रत्यक्ष पहावे तेव्हां समजते कीं, जरी भारतादि
ग्रंथांतील कथाच ' पंताने घेतल्या आहेत, तरी मूळ ग्रंथांतील

रचतेहून निराळीच रचना पेनाची झाली आहे. व कवितेस
अतिनभूप्त अशा व्या कल्पना त्यांत आहेत त्या सर्व दंताच्याच
स्वतंत्र आहेत. तेव्हां एकच कथा अनेक कवींनीं निरनिराळ्या
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रीतीनें वर्णिली असतां ती प्रत्येकाची स्वतंत्र कविता झणात्रयात
काही हरकत नाहीं. .तसाच प्रकार मोरोपंनाच्या काव्याचा आहे,
हे सूक्ष्म दृष्टीने न पाहता व मूळ ग्रंथाशी पंताच्या ग्र्याचे किती
साप आहे याची तुलना न करिता, एकाद्याने खटले कीं,
मोरोपंताचे ग्रंथ स्वतंत्र कल्पनेचे नाहींत, कीं दुसरा, तिसरा,
चौघा याप्रमाणे त्या मताला अनुकूल होऊन ढोल पिटुऋ लाग-
तात. पण त्यांतून कोणी एकादाही खरें काय आहे ह्याचा
तपास करित नाहीं ह्याचे आश्चर्य वाटतें.

तशात मोरोपंताच्या अगदीं स्वतंत्र कल्पनेचे ग्रंथ स्?ऽल
??दृष्टीनें दिसावया जोगे मुळींच नाहींत असा ही प्रकार नाहा.

लहान लहानच पण शेकडो स्वतंत्र कल्पनेचे ग्रंथही लोकांपुढे
०.असतां तो स्वतंत्र कल्पक कवि नाहीं लाणून त्यास दूषण देण

केवढे साहस आहे!!
मोरोपंतानें आपल्या कवितेतून अनेक अर्थ निघावे अशी

रचना केली आहे हे ही त्याची अरसिकताच दारवीवते म्हणून

कितीएक ध्यणतात आतां एका पद्या पासून सरळ, स्रुंदर आणि
निर्दोष असे अनेक अर्थ निघशयाजोगी रचना झाली तर तो रचना
करणारा अरसिक होता असें ह्मणणे, अनेक रंगांची इराक मारणारी
पैठणी विणणाऱ्यास विणण्याचे कौशल्यच माहित नाहीं ह्मणण्या-

- 'सारच; किंबहुना अनेकस्तदयुक्तकलास प्रसत्रणाऱ्या शिजच
वृक्षांची स्पृष्ट करणाऱ्यास तष्टिज्ञानच नाहीं असे झटल्याप्रमाणे

होय.
बाल भाषेतील शालिवाहन सप्तशती, संस्कृतातील गोवर्धन

सघदाती, नैघध, वासवदत्ता; हिंदुस्तानी भाषेतील स;सही इरद्दपाद्धि
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ग्रंथांत, अनेकार्थचम;कृति केलो आहे ती पाहून कोणत्या राखे-
कास चमत्कारजन्य हर्ष होत नाहीं बरें!

करिता खणने शब्दापाहून किंवा अर्थापासून किंवा शव्दायी-
पाहून कांहीं तरी चमत्कृति उत्पन्न व्हावी व तो सदानंद
कारणी असावी. याशिवाय कवितेचा दुसरा काही उपयोग
व रूपही नाहीं. त्या अनेक चमत्कारांपैकीं अनेकार्थ प्रसवण्याची
रववी ठेवणे हाही एक चमत्कार आहे. तो कवितेच्या गुणवृद्धीस
कारण अलव्यामुळे, ज्या कवितेत तो असेल तो गुणाच्या संप
धाने अधिक वजनदार होईल हें उघड आहे,

योरोपंताच्या कवितेत अनेकार्थ होण्याचा गुण फार कचिन्
ठिकाणी आहे. यामुळे वरील गुणास कांहीं लोक जरी दोष
समजत असतील तरी तो पोररेदैनावर मुळीच ला! होत नाहीं.
यास्तव त्या संबंधानें विशेष व्याख्यान करण्याचें कारणच नाहीं.

योरोपनग्च्या कवितेत कोठे कोठे प्रलेषालकार आढळतो
परंतु तो सर्व पद्य भरून आहे असा फस विरळ व एकाद्या
पदावर ठेविलेला शॅपन्नात ओठकणि( पराकाष्टा आढळेल असे
आह्यात वाटतें. प्राकृतांत -लेथ प्रसवतयाची शक्ति मुळीच्या

विरळ. संस्कृताच्या साहाटपाने एकाद्याने प्राकृतांत आणण्याचा
यत्न केला तर मात्र तो येण्याचा संभव असतो मोरोपंताची
श्लेषावर अभिहनो असतो तर तसें एका काव्य करण्याचे
त्याला अशक्य होते असें वाटत नाहीं. ज्याने रामापणरंग
भूमिकेवर आपल्या -वाकूसरसतीचे टनलगायन अनेक कसरतीनीं
अक्षरसंबढ केलें ते पाहून मोठा बुहिमानू कविही तोंडांत



५ दै

बोट वाहून स्तब्ध होईल, इतकी भावा ज्याची अंकित झाली
होती; त्या पंताला काव्य करितांना -लेषपरक पदं जोडता
आली नसती काय! असो.

मोरोपनचि( लेपावर आवड नव्हती असें जरी दिसते तरी
यमकाची त्याला फारच आवड होती हें निर्विवाद आहे. यमकानी
जोडणी प्रिलष्ट पदाशिवाय होत नाहीं आणि पंताच्या प्रत्येक पद्यांत
( भगवत्रगीता आर्या खेरीज करून) पुष्कळ अक्षरांची यमके
जोडलेलीं दिसतात. कितीएक ठिकाण आर्यार्धांचे, आयी
चतुर्थांशाचे अशीं देखील यमके साधली आहेत. तेव्हां अशा
जोडणीने पंताच्या कवितेत अनेक अर्थ प्रसवण्याची खुबी आहे
असें जर लोक मानित असतील तर मानीत; पण मर्मज्ञवन यास
तसें मानणार नाहींत. अनेकाप्रर्पयुक्त जो -लेवालकार तोही
अशा यमकाच्या जोडणीने झालेला नव्हे हें सांगावयास पाहिजे

??अस नाहा.
मोरोपंताच्या कीयतेचे गुणदोष दाखवितांना कोणी कोणी

याच्या भक्तीवरही दोषारोप केलेला आढळतो.
राधापासन्ग्प्रर्प जसा तो स्वक्:रगतामलायशा शिनळ
सोडी दमपत्यर्थ क्षिप्रवि अतिदुर्लभा तशाशि नळ.

यांत श्रीकृपागास ' शिनळ १ ह्यटले व शिनळाची उपमा नळ-
राजास विवाहसंबंधी कार्याच्या वेळीं य(एाइतली, यापासून पंताचा
भगवान् श्रीकृपागाविषया भक्ति निर्मळ नव्हती. व उपमाचांतून
हो त्यास नव्हतें असा कोणी दोष दिला. त्यावर खंडणें समा-
पानेही केलेली आढळतात. तेव्हां रुचिनभिन्नवेसंबंधानें कोणी
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यास दोष झणतात कोणी गुण खणतात असे झालें. यावरू-
न वरील दोषारोप सत्य नाहीं हें प्रथम दर्शनच दिसते.

दुसरे, तत्वत: विचार केला तरी दोषाना लेशही वरील
पद्यांत व वरील पद्यावरून पंतांत होता असें दिसत नाहीं.

पुलयझलोको नलो राजा पुखयप्रलोको युधिष्टिर:
पुण्यप्रलोकाच वैदेही पुण्यप्रलोको जनार्दन:

ह्या अति प्रसिद्व खोकाप्रमाणे जनार्दन श्रीकृष्ण) आणि
नल क्रांने साम्य किती मनोहर आहे बरें! गति गोविंद, पय-
पुराण या अतिपवित्र ग्रंथावरून राधेचें महत्व व पुशयसदमीद्व हिंदु-
लोकांस प्रसिद्धच आहे; त्याप्रमाणे तिवविषयी श्रीकृष्णच
अत्यंत निर्मळ प्रेमही प्रसिद्ध आहे; बा प्रेमाशी नळाच्या
दमयंतीचिमयक प्रेमाचे साम्य चमत्कृतितनरू नाहीं काय : त्याही
पुढें यशाचे आणि हंसाचे साम्य करितांना तर पंनानें कमाल
करू थ दारिकली आहे हें मार्मिक जन सहन समजतील.

' तो शिनळ ' या पदावरून लदाणेने श्रीकृष्ण भगवान् असा
अर्थ सोने ठेविला भाडे. तो ह्यणने भागवतासारख्या पवित्र व
प्रसिद्ध ग्रंथाने ७पाने येमगुरखर वर्णन केलें आहे. व सर्वलोकांस
जो विश्रुत पाहे याग शिनळ ( जार )। ज्याला शुक, व्यास, नारद
पपटति भागवतोनम मोठ्या पेमो१ सद्गदित होऊन चोरवारशिरचा-
माण झणतात; ज्याच्या राधेसह अनेक गोपांगना बरोबर झालेल्या
जारक्रीडा वर्णन करितां करितां संस्कृन व प्राकृत कवि भाटच
बन १ गेले आहेत; त्याला आमच्या पंनानें पुण्यखो-काचे उपमान
- ८



कलून कौनुकानें व प्रेमाने भू शिनळ झटले एवढ्यावरूनच
पंताच्या ईप्रवरभक्तीत्रर दोगरोप केऱ्या तर तें आरोप करणा-
ऱ्याचे साहसच रवरें! यापेक्षा अधिक काय लणावयाचे आहे!!

यश से। हु णे ' ह्यावा अर्थ ' पाठविणे १ हा इष्ट धसता
घालविणे, असा कोणी करितात. पात्र- विणे खणते राधेली

आपली कीर्ति समजे असे करणें आणि ६लवणे खणते राधेशीं
जारकर्म करण्याची बुद्धि धरलयाने यश घालवून अपयश घेणे.
साथेच्या प्रासीकरितां कृष्णाची। अपकीर्ति हाली अशी बोठे कथा
असून तसें खटल्याने नळराजवर्णनांतील सुनीत व प। विनय

यात उपमान दघणकारक होण्याचा उघड संभव आहे. यास्तव

' पदाडनरज जें तुझे सफळ पावनधार तैं.
अघाचलहि तारिले बहु तुवाच राधारते.

ककावलि.
मृतूनजनधररुचये गोपत्रधृटूटियकृध्लचोराय
तस्मे लष्णायनमः संसारमद्दील्द्दस्य्यीजाय.

मुकाबले.
'ईदवरभक्तीचे लक्षण काय याविपची अनेक धनर्मतें भिन्न भिन्न आदतेत.

व प्रत्येक मतात काहीं तरी कारणे असतातच. तेव्ह! मोरोपंआदिक मे
ई३पतवरंरभर अत्यंत पेमाने सलगी करणारे त्यांच्या मतानार्स कारणें
आहेतच. ईश्वरा स्वरूप ज ते अगम्य, असीच सद्विपng-क भ५अगम्यच होय. मताभिम।के लोफ औ पल्या मतात कापी तरी ना ए

काढून ऐके देतात आमि तेवढ्यावरच आपल्या मतालवे तहान व- वत
आणि इतरांचं निर्बल आहेत असें मानितात्त; परंतू ईश्वराच्या व ई व
भक्तीच्या संबधानं प्रत्येक मनुष्यास सारखाच अधिकार आहे. याल
न्या विषय सर्वांचीच मते सत्य आहेत अदा सिदांत करणें परत्र

समंजस होय.



' १
घालविणे' पसा श्-ःर्थ करण्या पेक्षा ' पाटीवण ' असा अर्थ कर-

णेंच जाच १ त्राते. हें मर्म नाच्या ध्य;ना १ आल्या झाकून

-राहणार नाहा

दुसरे, सोडणे ह्या क्रियेचा ज्या अर्थीं हंसावर प्रयोग केला
आहे त्याच अर्थी तो कुशल कवीने कशावर ही योनिलेला अ हे.
हंसाशां शत्रुहूर झोडून १व्वा पुनः भेट नघेण्याच्य. टुढीने नळराजानें
त्यास सोडून दिलें आणि हंसवियोगाचे दु : ख कार राहिला, असे
जेव्हां मानावे तेव्हां घालविणे असा अर्थ करणाऱ्यांच्या मता
प्रमाणें उपमा-दोपमेशची समानक्रिया होईत!!! दमय -इक प्रास

होण्या करता तिनकडे नलराजानें हंसास पाठविलें, हा इष्टर्थ

चमत्कार रीतीनें दारवाजियाकरिता, त्या प्रसिद्ध शिनळानें
( श्रीकृषगाने) रावेच्या पासक्रिरिता आपल्या विमल यशास
तिजकडे पाठविलें ह्या मनोहर उपमानाची कवीने योजना केली
आहे हें उघड आहे.

योमेदन हा पुराणिकाच्या वर्गातील होता, तो श्रीहर्ष,

जगलाथराय अपटया दीक्षित, भारी त्यांच्या सारखा पंडित
नव्हता लागूच निबंधमालाकारानें सिद्धांत ठरविला आणि त्याच्या
सिद्धते करितां प्रमाणें दाखल केली आहेत तीं येणे प्रमाणे-( १.) आजपर्यंत जेवढा लणून प्रस्तुत कवीच्या ग्रंथाचा भाग

अ। पण्या पहाण्यांत आला तेवढ्यांत असें एकही स्थल आह्यास
आठवत नाहीं कीं, ज्यावरून संस्कृतांतील पंच महाकाव्याशीं
किंवा नाटकाशीं मोरोपंताचा परिचय होती असे अनुमान
करितां येईल
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( २.) पांडित्याचा शिरोभाग जी न्यायमीमांसादि शाखे,

त्यांत तर त्याची कितपन् गती असावी हें सांगा यालाच ना.
याविषयी मोरोपंताची प्रसिद्ध आर्या ः-.-

नलगे व्याकरणाची न्यायाची घटपटादि खटपट ती ।।

वैकुंठ पेठ मोठी नामावरि हीन दोन खद पटतो ।। १ ।।

यावरून पताच वरील शास्त्राची कितपत् अभिज्ञता असावी
त्याचें कांही अनुमान करण्यास जागा आहे.

( ३) आदिपर्वातील त्याच्या आर्या-ऐसें खणता खोच्या कंठी घालुनि मिठी ह्मणे अयिते
कथमेवमुकमदय तदयं किमनुष्टिनुंक्षमो दयिते ।। २ - ।।

अध्याय २९
तीस खणे दहिण बये देवि त्रैलोक्यसुदीर पुनीते
वारी ताप जगा जे दिधले सुंदोपसुंद रिनी ते ।। १३ ।।

अध्याय ३ द

आमचा कवि जर वैयाकरण असता तर. अनुषिनु, व. पु-
नाते, अशीं रूपे तो न .लिहिता १ उघडच आहे.

ाऊr ४ त्यानें आपणास ' पंडितराज,' पंडितपति, पंडित-
राजराजितिलक ' इत्यादि विशेषणे लावून घेतली नाहींत.

( ५. ऋ

फैचैत्राइठागचा चमत्कार त्याच्या कत्रितेंत कोठेही
दृष्टीस पडत नाहीं



( द) ' न विचारिले बुध जनासि म्या उडते, ' परंतू

ली महाननभयासि मो मानितों, इत्यादि आपलें काव्य
पंडितांच्या दोषदृष्टीत पान होईल झण्पून पंताने धाक बाळग-
न्याचेही कोठे कोठे नजरेस येतें.

याप्रमाणे निबंपमालाकारानें तर्क करून मोरोपन पंडित
नव्हता, केवळ सामान्य पूरणिक होता असें सिद्ध केले आहे. परंतु
आमच्या मताने मरेिपंत पीडत नव्हता असें मानण्यास वरील
प्रमाणें काहीएक पुरावा करित नाहींत.

प्रमाणशास्त्राप्रमाणें आनुमानिक पुरावा मानणे तो विवक्षित

विषयाबिषयी जें अनुमान व्हावयाचें तें सुनिश्चित असें त्यापासून
निघाल्याशिवाय प्रमाण मानित नाहींत. ह्मणजे पुराव्यावरून चिव-
क्षित गोष्टीविषयी एकच आणि निश्चित तर्क निघाला पाहिजे.
ज्या प्रमाणांवरून ज्या एका गोष्टीच्या संबंधाने अनेक तर्क

संभवतात तीं प्रमाणें ती गोष्ट निश्चित ठरविण्यास अगदीं
उपयोगी पडत नाहींत. पंत हा पंडित खणले शास्त्री,हूंहेता
किंवा केवळ पुराणिक होता या गोष्टींतून कोणत्या तर,एका
गोष्टीचा सिद्धांत वरील प्रमाणांवरून होतो काय १ हें आपणही
प्रमाणशास्त्राच्या रितीने पाहू.

मोरोपंत हा पंडित होता किंवा केवळ पुराणिकच होता
यांतून एकही गोष्ट वरील प्रमाणांनीं सिद्ध होत नाहीं. कदाचित्
तो पंडित होता असे सिद्ध करण्यासच तीं प्रमाणें अनुसरतील
असें' वाटतें.



१२
आता ज्या पंडिनपण विष विरल आहे .त्या पंडितपणाची

मर्यादा आण v. मि को- ४ । रे.हे ते पहिलें पाहिजे. मोरोपंत
पंड १ न-हता असा तर्क ... रण,गन्या लिहिण्याच्या झोंकावरून
पं डेत द्याचा अर्थ शखी इ.क अपचा असें दिसते. कारण
लग्ने न्याय, मोमांसादि श खें पांडित्य च्या शिभागांत घातली
अ हेत. तेव्ही ३ लंगात, व्याकरणादि शाखांची त्दृदय क्र चर-
शांत यो त । करावयास कहां हर तन दि त नाहीं. अर्थातु
पांडित्याच्या कोणत्याही भागशी याचा परिचय असेल त्याला

पंडिनदगेटींत थोर्न आणावयात कांहीं हरकत नाही. हें मनांत
जागृन पंडित ह्मणजे शाखी असा सामान्य अर्थ आली समजतो.

एरवी लौकिकांतही पुराणिक आणि शास्त्री असा भेद मान-
ण्याचा सांप्रदाप ज्या रूपावरून आहे त्यादरूनही वर लिहि-
लेली समजूत यथार्थच आहे

ही पंडित शब्दाची व्याख्या लढ्यांत विन वर लिहिलेल्या
९प्रमाणांचा विचार करून पाहू,

पहिलें प्रमाण, संरकृतांतील पंचमहाकाव्याशीं किंवा
नाटक;शों मोरोपंताचा परिचय होता असें त्याच्या ग्रंथावरून
अनुमान व रिता येत नाहीं, यावरून तो पंडित नव्हता असें
आहे. ह्याप्रमाणांत सांर्गितलेलीं का अथवा नाटक ही शास्त्रे

आहेत असें कोणी मानित नाहीं. व शास्त्र ह्या शब्दाचा जो
वास्तविक अर्थ, त्यांत काव्य किंदा नाटक अशा ग्रंथांचा

न्यायशास्त्र मुख, मीमांसा मस्तक, अलंकार त्ददय, ज्योतिष नत्र,
शिल्प कर आणि व्याकरण पद, असें रुपक मनो-पर होईल.
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समावेश होत नाहीं. ० साहित्यशास्त्रांत देखील लक्षण मथास
मात्र शास्त्र ही संता आहे; लक्ष्य मथास तो नाहीं. काव्ये अन्यत्र;

नाटक लक्षण ग्रंथ नाहींत यामुळे त्यांच्यी शास्त्रांत गणना
करितांच येत नाहीं. तेव्हां ही जरी सर्व इ मोरो।ग्नास अवगत
होतीं असे मानिलें तरी त्यापासूऽन तो पंडित होना हें सिद्ध

करण्यास कांहींच आधार होत नाहीं. अर्थात मोरोपंत पंडित
होता अथवा नव्हता हें ठरारण्यास बरीक मागाची वाटाघाट,
तूस कांडून फोड आणण्यासारखीच दिसते.

कर एवढा खटाटोप करून कार्यसिद्धी- रिक जें एम पुढे
आगिले ओह ते स्वभारतः तरी कितपन् स आहे ह्याचा विचार
केला असतां मोरोपंताचा पंचमहा ।

-लि एकाही काव्य शी
परिचय नव्हता व त्याने नाटकेही प,हिळी नव्हती असें कधींही
खणता येणार नाहीं या सबंधाने विस्तारपूर्वक वित्रेचन करण्यात
स्थलावकाश नाही तरी थोडक्यांत इतकेंच सांगतो कीं, ब्राह्मण

पादशाहीच्या भरभराटींत कुलीनर लोक बहुत करून का-
व्याच्या हारेव चपले सं दिन करित होते, पुतणे सांगून पोट
भरण्याचा त्यांचा धंदा असल्यामुळें ते पुराणामुरून न्यू पाने शिकत
न् व्हते मोरोपंत द्या गुरहस्य होता व तो संस्कृनज्ञ खूपच होता
हें ७७. :।ग् सिद्व होते तेव्हां २पनितसं पादनार्थ पंचमहाक्:।व्वा-
तील एकाग्राशी तरी त्याचा पारचय झागाच हे। ता हे सिद्ध

ओह दुसरें त्याने. नामरसायनांन लादले आहे कीं,

यो३ दर्श भ य?१ घोला? डाळरूनि डोलावें

बाटे समंत्ररामायण निवनाटक तुग्रीच तोलावें. १
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वरील भाषण पंताने मारुतीशी केलें आहे. यावरून हनुम-
न्नाटक त्याने वाचले होतें असें झणखपाम कांहीं जागा होते. तेव्हां
पंताचा काव्यनाटकाशीं परिचय होता असें ह्मणण्यासही काही
हरकत राहिली नाहीं

दुसरें प्रमाण, न्याय मोमांसादि शास्त्रांत तो पारंगत होता किंवा
नव्हता पांतून एकही गोष्ट प्रमाण। स दिलेल्या त्याच्या आर्येवरून
सिद्ध होत नाहीं हें लहानसे मूळ ही कबूल करील. कारण, वैकुंठ
प्राप्तीचे साधन किती सगम ओह हें दाखद्दिण्याचा मात्र कवीना
त्या पद्यांत मुख्य उदेश आहे. वै झटपा। स गवत मे। क्ष परम दर्लभ

आहे; पराकाष्ठेची मेहनत करून, न्यायमीमांसादि शास्त्रांत नि पुण
व्हावें, तेव्हा ब्रह्मनलाचें आकरून होऊन वैकुंठरगसि होईल. आप-
पाकडू. इतकी मेहनत कशाची होते! आणि आपणास दैझुठ
प्राप्ती कशाची !! इत्यादि उदा सनिता मुमुक्षु जनां .;इां नवरा ऽ
एवढवाच हेतुकारता पंताने वै कुठपणिची सुलभता वर्ण १ केली
आहे. व तो गोष्ट कवीने स्वतांविषयीं सांगियातली नाही. तेव्हां

यावरून ही आ या करणाऱ्यास न्यायव्याकरणादि शास्त्रे येत न व्हतो
हें कसें सिद्ध हो त असेल ह्याचे तत्व आलास तर कांहीं कळत नलि.

तिसरे प्रमाण, प्राकृतसंस्कृतभिश्विन काव्यरत्नाकरातीत्रु दोन
बार्यारले बाहेर काहू । त्यांत निबंधमालाकाराच्या समजू मीप्रमाणे

कोठे डउपतसंस्कृति डाग पडले आहेत म्हणून त्या२ दारवविले
आणि त्यावरून तीं बनविणाऱ्या जवळ व्याकरण हें रत्नघर्षणाचें
साहित्य नव्हतें असें अनुमान केले ओह. तें कितपत सत्य

आहे ह्याचा शोध केला अतां पंडित जनांस सहन दितून
येईल कइंए।, मालाकराचें अनुमान अगदीं धांतिमूलक आहे.
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'' पुनीत '' हा शब्द '' पवित्र '' ह्या अर्थी प्राकृतांत अति
प्रसिद्ध आहे. तेव्हा तो प्राकृतसंस्कृतमिश्र कवितेत इ' पुनीते १
अशा स्त्रीलिंगाच्या संबोधनरूपाने आला यांत कांहीं व्याकर-
णाचा दोष झाला नाहीं. याशिवाय संस्कृतव्याकरणरीतीनें पाहिले
तरीही '' पुनोते १, हें क्रियापद '' पवित्र करितेस १, अशा
अर्थीं शुद्धच आहे. ह्याचा प्रयोग .. भवती पुनीते '' असा
केल्याने वरील आर्येच्या अर्थसंदर्भास बाध येतो असेही नाहीं.
तेव्हां '' पृनीते '' हा शब्द तर च्युतसंस्कृतीपास्रृन च्युत झाला.
बाकी राहिला एक '' अनुष्ठितुं प्र या विषय विचार केला असतां
1' हा ,, धातूची जी रूपे शेकडो सस्कृत ग्रंथकारांनी भावापटुतींत
उपयोगांत आणिली ओहत त्यावरून '' अनुष्टातुं ,, असेच रूप दिसते,
' अनुष्टितुं ' असें दिसत नाहीं. हें सामान्य संस्कृतज्ञाससुद्धां समज-
ज्यासारखे आहे ही गोष्ट समजण्यास व्याकरणशास्त्राचें अध्ययन
करून वैयाकरण बनले पाहिजे असे काही कारण नाहीं. मोरोपंत
उत्तम संस्कृतज्ञ होता याविषयी कोणासही शंका नाहीं, तेव्हां
1 हा, धातूचे प्रयोग संस्कृत ग्रंथांतून कसकसे उपयोगांत आणिले
आहेत हें पहाण्यास आनला संधि होता. यावरून मालाका-
राच्या ह्मणण्या प्रमाणेंच पंतास व्याकरण येत नव्हतें असें क्षणभर
ग्रहण केलें तरी ' हा ' धातूच्ये '' अनुष्टितुं ० रूप होत नाहीं हें
त्याला चांगले समजत होतें असें खणण्यास कोणी अडथळा
घालणार नाहीं केवळ भाषेत लिहिलेल्या ग्रंथावरून ज्यांनीं

भाषेचा अभ्यास केला, व्याकरण मुळींच पाहिले नाहीं, त्यांच्या

भाषणांत किंवा लेखात भाषापद्वतीस सोडून प्रयोग येतील असें
ह्मणावें तर आमवृक्षास जांभळे लागतील असेही कां खणृऽनये १

तेव्हां मोरोपंत संस्कृतज्ञ होता इतकेच घेऊन पाहिले तरी

ए
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'' अनुष्टितु ,, हा त्याचा प्रयोग आहे असें कोणाच्याही मनांत
येणार नाहीं. तशात मोरोपंताची भाषाभिज्ञता, भाषाशुद्रि,
कविताशक्ति शोधकता इत्यादि गोष्टी मनांत आणिल्या असता
'' अनुष्टितु प्र या ठिकाणी लेखकप्रमादाचीच कल्पना तत्काल
मनांत येईल पनास व्याकरण येतनव्हतें यास्तव हा प्रयोग चुकला
आहे असें साधारण समजुतीचा मनुष्यही मानणार नाहीं. मग
पंताकडे कृपादृष्टीनें पहाणारे मालाकारास एकदम ही पंताची
चुकी आहे असें कसें वाटलें ह्याचे आश्चर्य वाटतें.

आतां लेखकप्रमादाचा संभव या आर्येत कसा झाला खणृन
कोणी शंका करील तर,

ऐसें खणता खोच्या

कंठी घालनि मिठी खणे अयिते

कथमेवमुक्तमदयं

तदयं किमनुष्टितिक्षमो दयिते.

असा मूळचा पाठ नव्हता हे कशा वरून? उकारअनुस्वारा-
च्या चुका लेखका कडून सहज रीतीनें पुष्कळ होत असतात
ह्याचा अनुभव हत्यी पुष्कळ सुधारलेल्या स्थितींत ही सर्वांत

आहेच; मग मोरोपंताच्या वेळीं हा प्रमाद किती असेल याचे
अनुमान कोणासही करितां येईल.

तेव्हा यावरून जो मोरोपंतग्चा दोष नाहीं तो त्याचा दोष
आहे असें कलून, त्यावरून तो वैयाकरण होता किंवा नव्हता
श्रीतून एकाही गोष्टीचा निश्चय ठरविद्ययास कांहीं एक आधार
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नसता, तशा प्रमाणावरून तो वैयाकरण नव्हता असें मालाका-
रानें निश्चयानें ठरविलें हें पाहून कोणास आश्चर्य होणार नाहीं! 1

वर दिलेल्या पाठभेदावरून, च्युतसंस्कृती नामक महादोषां-
तून आमचा महाराष्ट्रकविराजमुकुटमणि मुक्त झाला व दुसऱ्या
कोणत्याही गणनीय दोषास पात्र झाला नाहीं ही गोष्ट पाहून,
पंताच्या हितचिंतकांस व आपल्या पूर्वजांची सत्कृखें पाहून
अभिनंदन करणाऱ्या देशहितेच्ट्रृट्टूंस आनंद झाल्यावांचून रहाणार
नाहीं.

निबंधमालाकारानें केवळ दोन शब्द घेऊन त्यांजवर तर्क

करून पंत? सारख्या महा पंडितास व कवसि व्याकरणशास्त्राची
माहिती नव्हती हे जे अनुमान केले आहे तें, रत्नाकरांतून रत्न

काढून त्यात आपल्या समजुती प्रमाणें काचमणि लागून दाखवून,
हा पहा ह्याच्या पोटांत काच! यावरूनच हा रत्नाकर नाहीं!!
असे अनुमान करण्यासारखे आहे!!!.

चौथे प्रमाण-तो जर खरोखर पंडित नसता तर त्याने

आपणास पंडितराव पडितशिरोमणि इत्यादि विशेषणे लावून
घेतला असतीं तो नवरा पंडित होता लागूनच लीन स्वभावत
मळे स्वमुखाने पंडितराज इत्यादि (वशेषणे त्याने आपणास लावून
घेऊन उत्छृरवलता दाखविली नाहीं असें आली खणतो. '८ अध-
घट शब्द करितो ,, '' अल्पविद्य बहु गर्दी ,, इत्यादि अशी
प्रसिद्धच आहेत.

पाचवे प्रमाण--प्रर्थदाहल्याचा चमत्कार करण्यांत मोरोपं-
तास मोठेंसें भूषण वाटत नव्हतें लणून त्याने ते फारसे केले



हे

नाहींत. कोठे कोठे उगीच श्रेघाचा खेळ केला आहे. तरी
कवितेत अर्थवाहुल्य आणण्यास पांडित्याची आवश्यकता आहे
असें वाटत नाहीं. मग हे प्रमाण तो पंडित नव्हता असें सिद्ध

करण्यास कसें लागू पडत असेल हें. आह्यास समजत नाहीं.
सहावे प्रमाण--पंतानें -ब्रोकेक-कावप्ठींत कौतुकाने अनेक

प्रकारचे उद्गार प्रकट करून चमत्कार केला आहे व व्यंग्याने इष्टार्थ

इंगित केला आहे. काव्यप्रकाशादि साहित्यशास्त्रोक्त लक्षणा-
प्रमाणें श्नोककेकावलि हें उत्तम खणते ध्वनिकाव्य आहे. यांत,

व्हा

वाच्यार्थास प्रधानता असून व्यंग्यामुग्रीस प्रधानल आहे. त्या प्रमाण
व्यंग्याने इष्टार्थाची पुष्टि करण्या करितां सहाच्या प्रमाणातील -मै

म्ह कथांसि उपमा हदली सुरभिची दिसे नीट ती ।।

परंतु बहु मंद मी खणुनि सच्छुरता वटिता ।।

कथा -ज.नरूपमा तयांप्रति पशूपमा शुद्ध तें ।।

नव्हेजि नविचारिले बुधजनासि म्या उद्वतें । । ५९ ।।

असेहि उपदेशिती गुरू रहस्य मंदा रुचे । ।

निजस्तव जसा तसा अगुण घे न बंदाचे ।।

लणोनि निगमस्तुता भलततें तुला वानितों
परंतु दयी महाजनभयास मी मानिनेती१ ।। ६० ।।

-.भगवतक्:थाला कामधेनर्च । उपमा दिली तो चांगली दिस ०;
७५

परंतु मी मंदमति आहें यास्तव ती मला जरी चांगली दिसला
तरही ाइबटूजन अथवा साधुजन ह्यांच्या कानास गोड लागर्णी र

नाहीं. ते ही उपमा पाहन नाक मुरडतील. कां तर, भगवतकय ाr

५नरुपमा आहेत; सावला जगत्त्रयांत उपमानच नाहीं, इतकी उण्यांची

पुढें चाल



केकांत पंताने स्वलधुता दावून महाजनाचे भय मानितों असें
लिहिले आहे. तो खरोखरच मंदमति, अपंडित, अकुशल
होता किंवा महानांचे भय, आपण अज्ञान लणून बाळगात होता
अथवा नामदेव माणें पंडिनास बागूल बोवा समजत होता असे
त्याच्या या केकांवरून दिसत नाहीं. जो खरोखर पंडिताचे
भय बाळगील तो आपच्या कवितेंत समजून उमजून दोष ठेवून
त्या विषयी आपण पंडिताचे भय बाळगतो खZऽऋान कशाला

महती त्या कथांना पशूची ( कामधेनूचा) उपमा मी योजिली!
हरहर! हे कांहीं बरोबर झाले नाही!! म्या उद्वताने पंडित
जनांलाही या संबंधाने विचारिले नाहीं! विचारिले असतें तर
मी योजिलेल्या उपमाना पेक्षां उत्तम सम्यक् अपमान त्यांनीं मला
सांगितलें असतें! असा ५९ व्या केकेचा भावार्थ आहे.

भगवतूकथांची महती अनिर्वाच्य आहे हा अर्थ कवीने
व्यंग्याने सुचविला असून, ह्या पद्यांत व्यंग्याप्रगर्सज प्रधानत्व आहे.
वाच्यार्थापासन कवि मंदमति, बबिद्वान् आहे 'र त्याला उपमादि

??योजना माहीत नाहींत; पंडितांला विचारून तो कविता
करीत असतो इत्यादि गोष्टी दिसतात. पण हा कवितेचा अर्थ

नाहीं हे कोणी ही कबूल करोल. प्रत्रंधरचना पहातांना
स्पष्टच आहे कीं, वरपासून भगवतुकथांचे महत्वच कवि वर्णन

करीत आला आहे आणि तोच ओघ ह्या केकेत ही
उघडच दिसतो. तेव्हां अशा ठिकाण कवीच्या बुद्धीचें
व विद्येचे वर्णन असण्याचा अगदीच संभव नाहीं. ते
वर्णन, इष्टार्थ जो भगवतुकथामहत्व या गोष्टीस पुष्ट करण्या

पुढे त्राते



७०
लिहून ठेवील! त्यानें जेथे भयाचा उल्लेख केला आहे तीं
स्थलें दोषाची ओहत काय? अथवा तेथे दोष आहे असे तो
समजत होता काय २ जर दोष आहे असें त्यास वाटलें असतें
तर दोषाची दुरुस्ती त्याला करितां येत नव्हती काय १ तेव्हां
त्यानें बुधतानाचे महत्व आणि भय जें प्रदर्शित केले आहे ते
आपण अपंडित, अकुशल यास्तव चुकीला पात्र अहो अशा
हेतूने केले नाहीं व त्या वाक्यांतील वाच्यार्थीवर प्रधानत्वही नाहीं

पुरतच कवाने घातले आहे. भगवतूकथामहत्ववणनाच्या
संबंधाने, नैषधकाराच्या डोक्यावर वसणारा पंडित असला तरी
तो मोरोपंता सारखीच आपणाकडे लघुता घेऊन, तें वर्णन

करील, तेव्हाच काव्यचमत्कृतीने इष्टार्थसिद्वि होईल. वरील
पद्यांत पनाने स्बलघुता दाखविली आहे ह्यावरून तो ' पंडित
नव्हता असें कालत्रयी खणता यावयाचे नाहीं व असें ख'ग-
णाऱ्यास पंताच्या कवितेचा अर्थ समजला नाहीं असेंच झटले
पाहिजे.

आपणास मंद लणृऽन लपुता घेतल्या नंतर त्याच संबंधाने
कवीने ईश्वराच्ये अति दयालुत्व, समदष्टि आणि अति महती, ६०
व्या केकेत व्यंग्याने स्पष्ट केली आहे

मंदमतीला गुरुजन असेही रहस्य उपदेशितात कीं, तुझी
(ई-वराची) स्तुति तुला प्रिय वाटतें आणि तूं स्तवन करणाऱ्याचे
दोष बिलकुल मनांत आणीत नाहीस; तेव्हां स्तुह्यात्मक काव्यांत
कितीही दोष करणारा असला तरी दोषाकडे पाहून तूं स्तति

७करणारा विषयीं निष्कृप होशील हें भय धरण्याचे कांहीं कारणच
पुढें चालू.



७१
हें बारीक विचाराने मनांत येतें. वर्णनीयवस्तूंचे ( भगवतूकथांचे)
अतिशय महत्व दाखविण्याच्या मुख्य उदेशाने, तिचे वर्णन करीत
असतां जें जें खणुन उपमान अत्युत्कृष्ट असें त्यानें स्वमताने
निवडून काढिलें तें तें खूनच आहे असें वाट्रृंलागले असा भाव
दाखविला असे होतां होतां अखेरीस भगवत्कथांचें अनिर्वाच्य

नाहीं. यावरून तूं महार दयाशील, समदष्टि आणि मोठा आहेस,
व मी मानव यास्तव नेहमी लुकीला पात्र असा आहे इत्यादि भाव.

कशीही दोषपूरित कां असेना, तुझी स्तुति तूं मानून घेतोस;
दोष पहात नाहीस असा गुरूचा उपदेश आहे. यास्तव हे निग-
भरता वेदांनी तुझें स्तवन केलें आहे. वेदांची योग्यता केवढी!!
वेदा सारख्यांनी तुझी स्तुति केली तेथें मी तुझी स्तुति करणें
खणले काढवातीन सूर्यास ओवाळणेच खरें! तथापि गुरूच्या
उपदेशातील रहस्याने निर्भय होऊन, माझ्या अज्ञानामुळे दोष
झाले तरी त्यांची भीति मनांत न आणितां भलते व जसे येईल
तसें तुझें स्तवन करितो.

यावरून लौकिकांत, मी अज्ञान आहे; पाहिजे तसें व्याकरण
न्यायादि शास्त्रनियमास सोडून वाहवत; माझ्या काव्यांत दोष
न होण्याची मी कांहींच काळजी करीत नाहीं असें सहज कोणा-
च्याही मनांत येईल. पण असे कोणी समजनये.

कारण माझ्या मनांत पंडितजनांचें कांहीं भयच नाहीं असे
समतूं नका पंईतजन ह्मणजे वैयाकरण, नैयायिक, मीमां-
सक यांनी माझ्या काव्यांत कांहीं दोष काटुंषेत असा मी बंदो-
वस्त केला नाहीं असे नाहीं. मी आपलें काव्य उत्तम प्रकारे

पुढें चाल.
४.



महत्व इंगित होण्या करितां पंताने चमत्कार केला. मी स्वमताने
काढिलेले उपमान उपमेयाशी लावन पाहता मला मंदाला बरें

-दिसते, परंतु हें झाला जनाला मान्य होण्या जोगे नाहीं. मी जर
पंडितांस विचारिलें असते तर याहून उत्तम उपमान त्यानीं मला
दाखविले असते! मी धावला विचारिलें नाहीं हें माझें औढग्र

तपासले आहे. त्यांत बिलकुल दोष नाहीं असा ध्त्रनि.

-ळोककेकावलि ह्या पंताच्या प्रसिद्ध काव्यावर यशोदापाड्रू-
रंगी आणि केकादर्श अशा दोन प्रसिद्ध टीका झाल्या आहेत.
पहिलीच्या कर्ता राव बहादूर दादोत्रा पांडुरंग. आणि दुसरीचा
कैलासवासी परशुराम पंत तात्या गोडबोले. हे दोघेही प्रसिद्ध

बिहानू गृहस्थ असून, दुसऱ्याचा पंताच्या काव्याशी अतिशय
परिचय होता हे लोकविश्रुत आहे. अशा स्थितींत वरील
केकांचा अर्थ राव बहाद्दर आणि पंत यांनी कस कसा केला
आहे हें पहाण्याची प्रत्येक रसिकास इच्छा होईल. तिची पूर्णता
याच ठिकाणी होणें उचित आहे हें मनांत आणून, चौथ्या चर-
णाच्या अर्थापुर्ता या त्या ठीकांचा उतारा येथें दाखल केला
आहे.

'' म्या उद्धतें बुधजनाशिं न विचारिलें प्र म्या उढते-स्त्रबुद्धीच्या
अभिमानाने उन्नत झालेला जो मीं त्या त्या, बुधजनाशी-जारी.
जनास-तत्ववेत्तेजनास न विचारिले-विचारिले नाहीं-अशी भगव-
हुणकथास कामधेनूची उपमा द्यावी किंवा नाहीं या विषयीं त्यांचें

अनुमत प्रथम घेतलें नाहीं असा अर्थ; अर्थात् त्यांचें अनुमती

घेतलें असते तर ते अशी कामधेनृचा उपमा द्यावयास न सांगते;
अशी येथें कत्रींनी आपली विनयता इंगित केली आहे.

पूड चालू,



आणि यामुळ भगवत्कथांस सम्यक् उपमान पास झालें नाहीं!!
इत्यादि तर्क फारच उत्कृष्ट रीतीने वर्णनये वस्तुतुचें महत्व मात्र

इंगित करितात.
11 झणोनि निगमस्तता भलतसें तुला वानितों ।।

०11परंतु त्दृदयी महाजनभयासि मी मानितो ।। ६०7, । ।

1' परंतु मी त्दृदया महाजनभयास मानिता ,' परंतु-- समयास
सुचतील तशा पदांनी तुझो. स्तुति करितो खरा तथापि, मी,
प्रदयी-आपल्या मनांत, महाबनभयास,-महाजन-विद्वान्-वैय्या-
करण, नैयायिक, साहित्यशास्त्रज्ञ जे शब्दशाने व अर्थवादी
पंडित यांचे जें भय- माझ्या पदयोजनेस. कोणता दोष
लावितील न कळे असें जें लाजविषयी भय, त्यास, मानितो-
मनांत बाळगितो; सारांश तने ज्ञानी यांचें अथवा तुझेहि
भय मला वाटत नाहीं, परंतु भलतशा पदयोजेनेने अशा शाब्दिक
प्रडितांचे भय माझ्या मनांतून जात नाही; असा येथे ध्वनितार्थ

जाणावा.
यशोदा पांडुरंगी.

1' हें न विचारिलें बुधजनासिं म्या उद्धते.', म्या दांडग्याने
गर्विष्टपणानें बुधजनास-पंडितजनास विचारिलें नाहीं. हा जो
मजपास्रृन प्रमाद घडला याच्यी क्षमा करावी.

'' परंतु त्रदयी महाजन भयास मीं मानितो ,, महाजन-साधु-
जन मला काय खणतील हे भय मो मनांत बाळगती हे भय
माझें जाईल तर बरें होईल.

ककादर्श.

पुढे चाल.



७४
या केकेंतही आपण अविद्वान पुराणिक आहो, यामुळे पंडित

लोकांस हात जोडून शेवटल्या चरणातील उद्गार पनामे. काढिले
असा अर्थ नाहीं.

केकेंतील तिन्ही चरणांचा भाव व '' भलतसें तुला वानितो ''
हे वाक्य यांची योजना केल्यावर चम;कृतिजननाझी पंताच्या
मनात असा विचार उद्भवला कीं, आपणच आपल्या काव्यास

वरील उताऱ्यात उभय विद्वानानी जो केकांचा अर्थ प्रकट

केलेला दिला आहे त्यावरूनही मोरोपंत अपंडित होता यास्तव

पाडताचे भय बाळगीत होता असे निघत नाहीं. पराकाष्ठा
तो पंडिताचे भय बाळगीत होता इतकें निघते. तें घेतलें तरी
जो पंडितांचे भय बाळगतो तो स्वत : पंडित नसतो असा नियम
तर करितांच येत नाहीं; उलट जो पंडित असेल तोच पंडि-
तांचें भय बाळगील असे सुद्धा ह्मणतां येईल. तेव्हां उताऱ्यात
लिहिलेला अर्थही मालाकारास साधक होत नाहीं.

तशात विशेवें करून ६० व्या केकेच्या चौथ्या चरणाचा
जो भाव आली दाखविला आहे तो ग्रहण करून पाहिले असतां,
मोरोपंत पंडित नव्हता असे खणण्यास कांहींच साधन होत
नाहीं, हें मार्मिक रसिकांच्या ध्यानांत आल्या वाच्रृन रहाणार नाहीं.

आतां विशेचे करून पंताच्या ६० व्या केकेचे इंगित राव-
बहाद्रृरांच्या जसे ध्यानांत आलें नाहीं तसेंच तें परशुरामपंत
तासांचीही नजर चुकून राहुन गेलें असे वाटते. निबंधमाला-
कारानेंही सुलभ विचार नकरितां मोरोपंत हा पडितास भितो
म्हणून त्यावर अपंडितत्वाचा प्रहार केला. पण मोरोपंताच्या

पुढें चाल.



भलतसें झटल्यावर मग लोक त्याला चांगले निर्दोष आहे खणून
ह्मणण्याच्या खटपटींत कशाला पडतील! तशात जे खरे परी-
क्षक नाहींत, गतानुगतिक -यायाने मते देणारे आहेत त्यांच्या

तोंडाच्या तर अगोदर बंदोबस्त केला पाहिजे. इत्यादि विचार

वरील केकांवरून त्याच्या त्रदयातील भाव तिघांच्याही लक्ष्यात

आला नाहीं. हें आमच्या एकंदर लेखाचा अनसूप बुढीनें जो
विचार करील त्याच्या ध्या नात आल्याचांतून राहणार नाहीं.

मोरोपंताच्या केकेचा भाव परशुरामपंततात्यागोडबोले
ह्यांची नजर चुकून राहिला हे माझें ह्मणणे लहान तोंडी मोठा
घास घेण्यासारखे सर्वास प्रथम दर्शनीच दिसेल आणि यामुळे

मजवर पुष्कळ लोक नाराज होतील. पण व्यक्तिविशेषाच्या
'कृतीस हेतुपूर्वक दूषण द्यावे लणून माझा हा यत्न नाहीं. मोरो.
पंताचे व त्याच्या काव्याचे वास्तविक गुणदोष दाखवावे इतकाच
हेत आहे हे उघड आहे. त्या संबंधाने विचार करित असतां
ओघात आलेल्या गोष्टीविषयी सत्य मत प्रदर्शित करणें हे माझें
कर्तव्यकर्म आहे तें ले केले. माइया मतास सबल कारणांचा,
मोरोपंताचे काव्य अधिक गंभीर, उज्वल आणि निर्दोष आहे
असे दाखविणाऱ्या कल्पनांचा आणि प्रगल्भ हेत्रृंनी पद्यातील
संपूर्ण वाक्यांचा एकमेकांशी उत्तम संबंध राहून रसपुष्टि होईल
अशा चमत्कारांचा आधार आहे. आणि मोरोपंत पंडितास भीत
होता यामुळे अपंडित होता या दोषांतूनही तो माझ्या मताने
मन होतो. हें अवलोकन करून तत्वपरिक्षक रसिक जन
अनग्रहच करतील अशी माझी खातरी आहे.



मनांत जाणून पंताने पुढें लागलीच खटले कीं, जरी भलतसें
तुला वानितो अशी परमेश्वराच्या संबंधाने माझी उक्ति आहे
तरी तिजवरून माझें काव्य वेडेवाकडे दोषपूरित आहे असें
कोणी समकूंनचे. पंडित जन दोष लावितील ह्या गोष्टोचने भय
माझ्या मनांत आहे यामुळे माझें काव्य पंडितांच्याही दोषांस
पात्र न होण्यासारखे मोठ्या काळर्जाने तपासले आहे असा
ध्वनि. हे पंताचे उद्गार पुढील ६१ व्या केकेवरून अधिक
स्पष्ट होतात.

क्र खालच्या केकेत पंताने आपली कविता अक्षरश: निर्दाष
आहे असे व्यंग्याने दाखविले आहे.

खणे स्वकृतिच्या उणे किमपि एक वर्णी न हो ।।

असे तुज कधी वरे विगतशंक वर्णन हो ।।

असेचि अशि आवडी करिशि का न अत्यादर ।।

स्वभक्तसुरपादपा हरि नसेचि सत्या दर ६११
माझी काव्यरूप कृति जी सांप्रत चालू आहे तिची जुळणी

करोत असतां नानाप्रकारचीं पदं आठवत; त्यांत दोषादोषा-
च्या, छंदोबंधनाच्या रसानुकुल गुणादिकांच्या अनेक शंका
येतात. त्यांचें निराकरण करून नंतर पुनः पुन पय तेंर्पाrn-र

शुद्ध करून, तें निर्दोष तयार करावे असा क्रम सुरू आह.
परंतु माझी अशी आवड आहे कीं सुखातून अनायासे अस्खलित
जी पदे निघावी तीं निर्दोष कवितारूपच असावी व त्यांच्या
एका अक्षरासही कविप्त्रसंबं.याने जेयूप्न होऊंनये अशा प्रकारे तुझं
वर्णन करावे. तुझ्या प्रसादाने मी असें वर्णन कधीं करू लागन

पुढे चालु



ष्ट्यं

सहाव्या प्रमाणाती- का पाहून प्राकृत लोकांस असें वाटतें
कीं, मोरोपंत विचारा गरीब साळा भोळा पुराणिक होता. उपमा
नादि योजना त्याला चांगल्या अवगत नव्हत्या. तेव्हा कविता
करितांना, अज्ञानामुळे चुका होतअसतील असें समजून तो
पंडितांचे भय बाळगित होता; पण असा प्रकार मुळीच
नाहीं. पंताच्या काव्याचे इंगित ज्यास चांगले कळत नाहीं ते
भलभलता अर्थ समजून - पाहिजे तसं तर्क करोत; पण जो खरा
रसिक व मार्मिक पवित आहे तो ह्या मालाकाराच्या सहाव्या
प्रमाणास अगदीं निरर्थक व चुकीचे आहे असें मानल्या वांचून
राहणार नाहीं.

एथपर्यंत मोरापंत पंडित नव्हता याविषयी मालाकारानें
दिलेल्या प्रमाणांचें सामान्यत्वे करून खंडन झालें. आतां मोरोपंत
पंडित होता या गोष्टीस काही प्रमाण मिळतें किंवा नाहीं ते पाहे.

बरें १ तुझ्या स्तुतीविषयीच मला अत्यंत प्रीति आहे यास्तव मी
०.तुझा भक्त, आणि तूं स्वभक्तसुरपादप आहस, अथातू माझ्या

आवडीचा तूं अत्यादर कां करणार नाहस! मजवर प्रसाद

करशीलच करशील. मी भक्त खरा आणि हे हरी तूं स्वभक्त

सरपादपही खराच, मग खऱ्या नाण्यास काय भय आहे !!
तेल सहज निघालेली वाणीच निर्दोष कविता बनावी ही
माझो आवड तूं निश्चयानें पूर्ण करिशील हा खास भरंवसा आहे.
असा केकेचा भावार्थ.

यावरून मोरोपंत आपल
व त्यांत प्रत्येक वर्ण निर्दोष

घेत होता असें ध्वनित होते.

काव्य वारंवार तपासून पहात होता
बसावा अशी मनापासून काळजी



७८
मोरोपंन शाखी ( पंडित) होता किंवा केवळ पुराणिकच

होता याविपयी निर्णय करण्यास आपणाजवळ बलवत्तर साधन
नाहीं. तरी त्याच्या काव्यावरून इतकें स्पष्टच आहे कीं, सा-
हित्यशास्त्रोक्त गुण, अलंकार, रस आणि छंद यांमध्ये तो नि-
ष्णात होता. एवढ्याच प्रबक्ष प्रमाणाबरून त्याला शाखी
( पंडित) खटले असतां मालाकार किंवा दुसरे कोणी अडथळा
घालतील असें वाटत नाहीं. याशिवाय व्याकरणन्यायादि शा-
खात्री त्याला माहिती नव्हती असें खणण्यास आपणाजवळ
आधार नाहींच. वामनाने जसा पंडितपणा गाजविला व त्या

योग दिग्विजय केला, तसा मोरोपंतानें केल्याची आख्यायिका
सुद्धा ऐकण्यांत नाहीं. जर मोरोपंत पंडित असता तर त्यानें

निदान दिग्विजयाचा यत्न तरी केला असता, असा तर्क केला
तरी मोरोपंत दिग्विजयी पंडित नव्हता असे कदाचित् खणता
येईल. पंडित झाला ह्मणजे त्यानें दिग्विजय केलाच पाहिजे
किंवा दिग्विजय करील त्यासच पंडित ह्मणावे अशी कोठे पंडित
शब्दाची व्याख्या नाहीच. तेव्हां जरी मोरोपंताची पांडित्याच्या
दिग्विजयसंबंधाने आख्यायिका नाहीं; तरी तो पंडित होता
असें खणण्यास कहीं वाच येत नाहीं.

या शिवाय पंडित शब्दाची वास्तविक व्याख्या अशी केली
पाहिजे कीं, हरएक गोष्टीचा तत्वविचार करून त्यापासुन योग्य

सारांश काढणारा तो पंडित. वस्तुत : साहित्य व्याकरण,
पाय, मीर्मींसादि शाखे घोकून '' लटपटपंची गं सार पारिभा-
विक शब्दांनीं तांडव करणाऱ्या लोकांसच पंडित खणण्याचा
सांप्रदाय आहे; परंतु असे धोके जर तत्वपरीक्षणबद्विशन्य



७९
असतील तर त्यांजला पंडित खणणे ही चुकी होय. तसेंच
ज्‌यस शास्त्रीय परिभाषे शब्दनृत्य करितां येत नाहीं; परंतु
तत्वपरक्षिण उत्तम प्रकारचे आहे असें असेल तर ह्यांजला पंडित
ह्मणावयास कांहीं हरकत नाहीं. मोरोपंताच्या कुशाग्र युद्धास
तत्वपरीक्षण उत्तम होतें या विषयीं त्याचे ग्रंथच साक्षी देतात.
तेव्हा अशा समजुतीनेही आणखी त्याला पंडित खणता येते.

'' गलिताहकृति जाणें बंधा मोक्षासि अनुभवी चढला ।।

'' तो पंडित इतर नव्हे जरि पुष्कळ सर्व शास्त्रही पढला '' ।।

ह्या भागवतकाराच्या ह्मणण्याप्रमाणेंही मोरोपंत पंडित
होताच.

मोरोपंताची कविता निर्दोष शब्दार्थांनी, थोजप्रसादादि
गुणांनी, प्रास, यमके, उपमा, रूपक, उत्प्रेक्षा इत्यादि अलका-
रानी रमणीय झाली आहे. ग्राम्य, ईल असे वर्णन

पंताच्या सर्व काव्यांत बहुत करून कोठे आढळत नाहीं. काल-
दास, भवभूति, बाण इत्यादि संस्कृत कवींच्या काव्यांत जसा
याम्यादि दोषांचा अभाव आणि उज्वल, उदात्त अशा कल्पनांचा
संग्रह झाला आहे तसाच प्रकार मोरोपंताच्याही काव्यांत आहे.
च्युतसंस्कृति, छंदोभंग, अपयुक्तल, निरर्थकत्व इत्यादि दोष मुळींच
नाहीत झटले तरी चालेल. आतां असा कोणीच कवि झाला
नाहीं की, ज्याच्या काव्यांत कांहीं दोषच आढळत नाहीं. त्या

प्रमाणें मोरोपंताच्या काव्यांत ही दोष आहेत; पण ते फार
कचित्र. द्यांपैकीं कांहीं दोष पुढें दाखविण्यांत येतील.

मोरोपंताची वाणीच ओजोगुणीवशिष्ट आहे. तीत चार
चार पात्र पांच पदांचे समास अतिशय. कोठे कोठे तर



८ ०

आर्येचे दोन दोन चरण भरून एकेक समास असेही आढळतें.
त्याच्या काव्यांत संस्कृत शब्दांचा भरणा अतिशय; कोठे
कोठे आर्येचे चतुर्थांश, आर्याधें किंबहुना संपूर्ण आर्याही द्व

संस्कृत भाषेतील प्रकृतिपलयाची जोडलेल्या आढळतात. ज्या

ठिकाणीं अप्रसिद्ध संस्कृत शब्द न घालता प्रचारांतील संस्कृत
अथवा प्राकृत शब्दांची योजना करितां आली असती अशा
विकाणींही पंताने यथेच्छ संस्कृत ओत्रृन दिले आहे. ह्यागोष्टीचें
अर्वाचीन विद्वानां पैकी कितीएकांस नल वाटतें. व ह्याच कार-
णामुळे ते पंतास नांवे ठेवितात. परंतु हो त्यांची चुकी आहे
असे झटल्यावाचून राहवत नाहीं.

कारण प्राकृत भाषाकवितेंत हा विचित्र प्रकार अवलोकन
करून इतर भाषांतील लोकांस कदाचित् आश्चर्य वाटले तर
बाटो. पण मराठी भाषाभिज्ञास ह्याचे आश्चर्य मानता येत
नाहीं व याच कारणामुळें मोरोपंतास अरसिक इत्यादि नांवे ठेवितां
येत नाहींत. प्राकृत कवितेत संस्कृत शब्दांचे मिश्रण करूनकाव्य
लिहिण्याचा परिपाठ, आद्य कवि मुकुंदराज याजपासूऽन तो
मोरोपंताच्या पूर्वींपर्यंत जितके कवी झाले त्या सर्वांचा दिसून '

जें शक्तिचक्राशी वेगळ ।। जें ततिचिढ्यॅमात्र केवळ ।।

ते निजानंद निर्मळ ।। परत्रह्म ।। १ ।।

अभाव ह्मणजे शून्य ।। शून्य वादियांचें मत जवन्य
ह्मणवुनि जगा तेचि धन्य ।। जे परब्रह्मविद्या ।। ५
तया बोलिजे शुद्ध ।। निरसिजे शबलत्व अशुद्ध ।।

ज्ञानघनानंद शुद्ध ।। परमेश्वर ।। ५ ।।

( मुकुंदराज.
पुढें चालू.
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येतो. त्यांत वड कोर्ट कवीच्या वित्तेप्रमाणे आणि कवितेच्या
विषयाच्या महत्वाप्रमाणे भाषामिश्रणांत संस्कृताचे न्यूनाधिक्य
आढळून येतें. परंतु तें अगदीं नाही असे कोठेंही दिसत
नाहीं. यावरून मोरोपंगने काबिलेला मिश्रणाचा प्रकार अपूर्व

आहे व यामुळे तो दोषास पात्र आहे असे खणता येत नाहीं.
तुकाराम, नामदेव, जनाबाई ह्यांच्या अभंगांत अप्रसिद

व्यापक आणि उदास ।। जैसें कां आकाश ।।

तैहे जयाचे मानस ।। सर्वत्र गा ।। ९ ।।

संसारव्यथें फिटला ।। जो नैराश्य निवडला
व्याधाहातोनि सुटला ।। विहंग जैसा ।। १० ।।

ाऊइ ज्ञानेश्वरी अल १२
नाहीं खष्टगने खजिली ।। कृष्णप्रभावें रूपास आली
बरवेपणाशी शीग चढली ।। साकारली सौंदर्य ।।

( रु. स्व. एकनाथ अ' ७]कें जनाबाई आणि नामदेव ह्यांचे अभंग बहतकरून एक-
साराचे दिसतात; परंतु तुकारामाच्या अभंगांचे स्वरूप द्यांहून बरेच
निराळें नजरेस पडते. सोप्या व प्राकृत भाषेतच पद्ये लिहिण्याचा
सर्वाचा हेतु एकच, परंतु ज्या प्रमाणाने ज्याचे अंत : करण संस्कृत
झालें होते त्याप्रमाणानें ह्याचेअभगही तसेच प्रौढउतरलेले दिसतात.

पचकी बैसली होती ते पापिणी देखतां नयनीं पहूडली ।। ४ ।।

ज्येष्टासी असावे बुरी दिगंबर नये समाचार त्याचा आर्द्र्या ।। २ ।।

तुझा मी किंकर अजी अंबुजाक्षा द्यावी मज भिक्षा हेची आतां ।। ४ ।।

याशिवाय '' बघ प्र '' पिरिडगे ,, .' उपोप १ '' कत्रपवि ,,
1। सुद ,, इत्यादि कांहीं अप्रसिद्ध शब्द नामदेदकृत रामजन्मा-
च्या दहा बारा अथंगांत दिसले.

११



संस्कृत शब्दांचे मुळीच मिश्रण नाहीं असें नाहीं. वरील शूट
साधुकवींनी केवळ भक्तिपर कवन केलें आहे. त्यांनीं कोणताही
महत्याचा अथवा मनोरंजनाचा विषय घेऊन प्रतिपादन केला
नाहीं, व तिघांपैकी नामदेव व जनाबाई यांस तर संस्कृताच्या

गंध देखील नव्हता. तुकारामाने गीतेवर अभंगरूप टीका केली
आहे यावरून त्याला कांहीं सस्कृत समजत असल्यास असेल असे
अनुमान आहे. तथापि वामन पंडित, मोरोपंत, एकनाथ, ज्ञाने-

श्वर, मुकुंदराज इत्यादि ब्राह्मण कीं प्रमाणे तुकारामाचेही संस्कृत
ज्ञान नव्हतें हे उघड आहे. अर्थात् वरील दोन कारणांनी वरच्या
तिन्ही साधु कवींच्या कवितात अप्रसिद्ध संस्कृत शब्दांचे मिश्रण
फार झालें नाहीं. वस्तुतः संस्कृत शव्दाचें मिश्रण अरसिकतेचे
प्रदर्शक अथवा कोणत्याही कारणानें वाईट आहे आणून या कवींच्यी

सोडून दिलें आहे असा मुळीच अर्थ नाहीं.

दुसरें, मुकुंदराज, वामन पंडित, मुक्तेश्वर, इत्यादि संस्कृतज्ञ

कवींनी आपल्या काव्यांत संस्कृताचे मिश्रण केलें आहे; यामुळे
तेही योरोपना सारखेच अरसिक आहेत असे खणणे असेल तर
रसाचे स्वरूप काय व रस कशाला खणतात हें त्या खणणाऱ्यास
समजले नाही असेंच खटले पाहिजे. अथवा महाराष्ट्र भावेत
ज्यांना लोक कवी मानित आले व ज्यांच्या मथास कविताग्रंथ
मानित आले, द्यांतून बहुतेक थकवी किंवा अरसिक कवी होते
असा ज्यांच्या खणण्याचा परिणाम होतो; त्यांजला महाराष्ट्र कविता
समजण्याचे त्रदयच नाही असें झटल्याखेरीज दुसरा इलाज नाहीं.

तिसरे, लांब लांब समास पुष्कळ ठिकाणी घातल्यामुळेच
पेनाच्या काव्यांत ओजोगुण आला लांब लांब समास



८२
संस्कृत भाषेखेरीज व्हावयाचे नाहींत, तेव्ह, ओजोगुण वृद्वयर्थ

संस्कृताचें मिश्रण पंतास विशेष करावे लागलें. व त्या

पासून ओजोगुणवृद्विही झाली. असें असतां, हें गीर्वाणमिश्रण
अर्वाचीन कांहीं पंडितांच्या दृष्टीने दोषप्रद झाले हा त्यांचा दृष्टि-
दोषच समजावयाचा. वस्तुतः मोरोपंताची कविता अथवा प्रय-

धरचना वाचित असतां संस्कृत समासघटित शब्दसमुदाय
चरणापासून चित्तास अवर्णनीय आनंद होतो. आणि त्या योगें
मनाची विस्तीर्णता, उदात्तता व उदारता वाढत जाऊन क्षणभर
संसारदुःखाचा ही विसर पडतो. असा पंताच्या कवितेचा पाक
उतरला आहे असे आलास वाटतें.

घ्या पक्षी सर्वच प्राचीन कवींनी गीवीणशब्दशर्केरचा प्राकृत

दुधांत संमिश्रणानें उपयोग केला आहे व पंताने तर तो इतक्या

कुशलतेने केला आहे कीं, त्यापासून गुणवृद्विच्। झाली; त्यापक्षा

या संबंधाने मोरोपवास दूषण देणे अश्नाध्य होय.

आतां मोरोपंत प्राचीनांच्या चालीला अनुसरला यामुळच
त्याच्या संस्कृतमिश्रणास दोष नाही किंवा ते मिश्रणच स्वतः

अदोषरूप किंबहुना उलटे गुणसंपन्न आहे याचा आपण तत्वत

विचार करूं.
संस्कृतभाधाभांडारांत अनंत शब्दरत्ने साठवली असून तें

भांडार सुखनिरूप ही झालेलें आहे. त्यांतून पाहिजे तेव्हां सूत्र

लावून खणून आणखी नवी नवी असंख्य शब्दरत्ने काढितां
येतात. ही शक्ति प्राकृत भाषेतच काय, पण पृथ्वीवरील
कोणत्याही भाषेत नाहीं असे झटले तरी चालेल. अशा सं १३५-

ताग प्राकृताशी जनकजन्प संबंध अति प्रसिद्ध आहेत पाशेत



८४
भाषेत मूळचे शाळा फारच थोडे असून, संस्कृतच अतिशय भर-
लेले आहेत. मुसलमानी अमलात पारशी, बारवी त्या भाषांच्यी
अति मवृत्ति झाल्यामुळे त्या भाषांतील शब्दही सरासरी संस्कृता
इतकेच मरजित मिश्रित झाले आढळतात; तरी सत्कवींच्या
काव्यांत यावनी शब्द कमी योजिले नसतात. अशा रतोनें
संस्कृत शब्द हे प्राकृत भाषेची प्रकृतिच बनले आहेत. प्राकृत

शब्द मूळचे थोडे असल्यामुळे कारणपरत्वे प्राकृत भाषेस, स्वजननी
पाहून मदत घ्यावी लागतेच. तशी मदत घेणे गैरवाजवी असून
मदत घेतल्या शिवाय निर्वाही नाहीं. तेव्हां संस्कृताचे मिश्रण
अवश्य असून दोषरूप नाहीं हे सिद्ध आहे.

कोणी प्रणेल कीं, भाषा प्राकृत अणन लिहावयाची आणि
-प्राकृत भाषा जाणणाऱ्यास अगम्य अशी ती संस्कृत करावयाची

हा प्रतित्राविरोध नाहीं काय! दसरे दुधांत पाणी मिसळून
दुर्ग्धाशमहणास समर्थ अशा हंसाला मात्र- स्वादग्रहणसुगमता
ठेवणे आणि इतराशी वंचना करणें हो पूर्तता कोठचा! अथवा
रेशमी वस्त्रास मध्ये मध्ये पश्मिन्याचे तकडे जौडन विचित्र बन-
विल्याने कांहीं विशेष शोभा येते काय! शालजोडी रेशमी वस्त्र

अथवा कापसाचे वस्त्र यापेक्षा निरनिराळ्या जातीच्या वस्त्रांचे

निरनिराळे तुकडे जेहून केलेली गोदड अधिक चांगली दिसते
काय १ याविषयी मोरोपंनाच्या कवितेचा बारीक विचार केला
क्षणजे वरील आक्षेपांचे सहज निवारण होतें

मोरोपंताने आपल्या ग्रंथीत जागोजागी वरील आक्षेपांच्या
सरधाने उलेखन केलें आहे



।

प्राकृतसंस्कृतमिश्रित यास्तव कोणी धणेल हे कथा
भवशीतभीतिभीत स्वाताला दाविला बरा पंथा
गीर्वाण शब्द पुष्कळ जनपद भाषाचि देखतां थोडी
यास्तव गुणज लोकी ह्याची घ्यावी हळूं हळू गोडी
ग्रंथ प्राकृत दिसतो परि नप्राकृत विलोकितां नीट
गोपांत गोप भासे कृष्ण पीर नपेचि पाहता बोट

यावरून आपण प्राकृत भाषेत कविता करित आह अशी
पंताची मुळींच प्रतिक्षा नाहीं व त्याच्या पतितेप्रमाणेच धाकृत
संस्कृत मिश्र असे त्याचें काव्य आहे तर प्रतिलाविरोधाचा
संभवच होत नाहीं.

दुसरें, केवळ तुग्धतुल्य गीर्वाण भाषा आणि पाण्यासारखी
प्राकृत भाषा ह्यांच्या मिश्रणाने, दुधाची गोडी व पुष्टि आणि
पाण्याची पचनक्षमता ह्या निरनिराळ्या गुणाचा अथीतू लोप
होऊन, रसायनसंयोगानें बात कांहीं अपूर्व निराळेच गुण उत्पन्न

झाले आपली संस्कृत जननी दुध देतादेता जरठ स्थितीला
येऊन पोहोचलो. तिचे दूध अधिक दाट झाले असून त्यास

पारठेपणा आल्यामुळे घटताशही त्यांत अधिक झाला. संस्कृत

जनीची संतति तिच्या सारखीच बुद्विवलाने, भव्य व दृढतम
होतो यामुळे तच दूध त्या संततीत पचत होतें. प्राकृत
भाषेची संतति तिच्या दुधाप्रमाणे अल्पबळ, अल्पकाय असून
दिवसानुदिवस ती अशक्त होत चाली आहे. तिला आपल्या
मातुश्रीचे नरितुल्य दुग्ध प्राशन करून पचविण्याचीच योग्यता
तेव्हां. तिला संस्कृत जनीचे गुरू दुग्ध बिलकुल पचणार नाहीं
बरें, पचणार नाह अणूच मुळींच देऊं नये झटले तर अशक्त



होत चाललेली प्रजा नेहमी क्षीण होत जाऊन शेवटीं गाढ-
तम अंधकारांत पडून राहील. यास्तव मोठ्या डाक्तरापमाणें
विचार करून पंताने ही युक्ति काढिली कीं, संस्कृत गुरू दुग्ध
आणि प्राकृत पाणी ह्यांचें मिश्रण करून ते प्रजेस देण्याची
तजविज करावी. ह्मणजे त्याचें सेवन करून कालांतरानें संस्कृत
जननीच्या प्रयेशी टक्कर मारण्याजोगी प्राकृत प्रजाही तयार
होईल. या न्यायाने पाहिले तर संस्कृतप्राकृताचे मिश्रण सांप्रत

कालास फारच उपयोगी आहे.

प्राकृत भाषेत मुळचे शब्द फार थोडे आहेत. त्यांत संस्कृत
शब्दांचे मिश्रण न करितां मुळच्याच शब्दांवर काम चालवावे
असा हट केला, आणि संस्कृतातील शब्द प्राकृतांत घेतलेच नाहींत
तर, अपूर्ण भाषेमुळे प्रौढ ग्रंथांचा या भाषेत संग्रह होणार नाहीं.
अर्थात् या भाषेतील लोकांस प्रादेशमात्र जागेत बसवून ठेविल्या-
सारखे फल होईल. तेव्हां मोरोपनानें प्राकृत ग्रंथांत संस्कृताचें
अतिशय मिश्रण केलें हा प्राकृत लोकांवर मोठाच उपकार केला
असे झटले पाहिजे.

इतर प्राकृत कवींच्या काव्यांतही संस्कृताचे मिश्रण आहे
परंतु तें स्वभाविक रीतीनें झालें आहे. मोरोपंता सारखे हेतु-
पुर : सर केले तें नाहीं. कोणत्याही गोष्टीची सुधारणा हेतु-
पुर : सर केल्याने चांगली होते व कर्त्ताही तद्यशास पात्र होतो.
हे मनांत - आणून, प्राकृतांत संस्कृताचे मिश्रण करून भाषेस
प्रौढी, विस्तीर्णता व गांभीर्य ओणिल्यावहल महाराष्ट्र जनांनी
मोरोपंनाचेच आभार मानिले पाहिजेत.
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अनेक थिगळांची गोदड असते त्या प्रमाणें संस्कृत प्राकृत
ह्या निरनिराळ्या पटाच्या अनेक तुकड्यांची जोडणी करून
आपली कविता बनविलेली आहे असें कोणी ह्मणेल; ही कल्पना
मनांत आणून पंताने आपणच त्याविषयी समाधान करून
ठेविले आहे.

प्राकृतसंस्कृतमिश्रित यास्तव कोणी खणेल हे कथा ।।

भवशीतभीतिभीत स्वाताला दाविला बरा पंथा ।।

आतां पंताने केलेले वरील समाधान केळ काव्यरीतीचें

आहे; त्यांत तलाश कांहीं दिसत नाहीं. तत्वाच्या रीतीनें
पाहिले तर गंगायमुनेचे निरनिराळे ओघ संगम होण्या पूर्वी

मात्र निराळें दिसत होते; संगम झाल्यावर एकाच नांवांत
दोघांचाही अंतर्भाव झाला. पुढें यमुनेची कांहीं रव्रृण सुद्धा

राहिली नाहीं. त्याप्रमाणें यद्यपि संस्कृत भाषेतील असंख्य
शब्द मोरोपंताच्या कवितेत आले आहेंत तथापि ते प्राकृत

शब्दांसह प्राकृत भाषासरणीच्या प्रवाहांत सापडल्यामुळे प्राकृत

रूप होऊन गेले. मग तेथे संस्कृता उरलोच नाहीं. अशा
स्थितींत थिगळा सारखा प्रकार होण्याचे कारणच उरत नाहीं
असे आलास वाटतें.

प्रत्यक्ष योरोपतास देखील शंका आली कीं, माझ्या कवितेस
कोणी कथा ह्मणेल; तेव्हां इतरांस असे नाहीं असे कसें खणता
येईल? तर मयूरपंतर्च्छिया खणण्याचा आद्यी इतकाच अर्थ समजतो
कीं, त्याने आपल्या कवितेत च्या ज्या ठिकाणी प्राकृत भाषासरणी
झोडून शुद्ध संस्कृतातील प्रकृतिप्रत्ययासह भाषेचे अनुसरण केलें
आहे; त्या त्या ठिकाणास संस्कृत आणि बाकीच्या स्थानी प्राकृत
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अशी रचना मानून एकंदर काव्यरूप पदास प्राकृतसंस्कृतमिश्रित

अशा थिगळांची कल्पना केली असावी.

भाषासरणी किंवा कविता हो नेहमी कल्याच्या स्वभावानुरूप
उतरत असते. कसी भोळसर, भाविक, भाबडा असला तर त्याचा
ग्रंथ तसाच साळा भोळा होईल. आणि कर्ता जर चतुर, उदार,
डौलदार, महबाकांक्षी, उदात्त अशा स्वभावाचा असला तर त्याचा
ग्रंथही तसाच निपवेल. पहिल्याचे उदाहरण नामदेवाचे अभंग
आणि दुसऱ्याचे मोरोपताकृपा आर्या. जगांत हार्व तितक्या प्रकृति
बनलेल्या आहेतच, त्याप्रमाणें एकाच भाषेतील निरनिराळ्या
ग्रंथकारांनी लिहिलेले ग्रंथ एकमेकापास्ऋन भिन्न भिन्न दिसतात.
आणि भिन्नहीचर्हिलोका: या न्यायाने त्यांतील एक जो एकास
प्रिय वाटतो तो दुसऱ्यास कदाचित् तितक्याच प्रमाणाने अप्रिय

ही वाटत असतो. तेव्हां रुचिभिन्नल संबंधाने कांहीं लोक मोपे-
पंतावर दोषारोप करितात तो स्त्रभावविरुद्ध नाहीं. तरी कोण-
ताही दोषारोप केवळ मर्जीच्या स्वाधीन होऊन केला असेल तर
तो न्याय दृष्टीने योग्य होणार नाहीं. दोषारोप नेहमी योग्य कार-
णावर अवलंबून असलापाहिजे. मोरोपंतावर जे दोषारोप झाले
आहेत ते बहुतेक निर्बल व पुळपुळीत असून, कांहीं तरी कारण
लावून मोरोपंताच्या काव्यास दूषित ह्मणावे ह्याच हेतुने केले
आहेत असे दिसतात.

आह्यांत असे वाटतें कीं, सत्नरदय जनमनः समुद्रास, मोरोपं-
माम्या निष्कलंक काव्यचद्रोदयाने अपरिमित भरती आली;
आणि तो लागलीच काशीपासून रामेरुररापर्यंत वाहून उचबळूं
लागला. व त्यानंतर दिवसानुदिवस मचंद्रसमुद्राची इटिच होत
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आहे असें जेव्हा कित्येक मत्सरी पंडितांच्या दृष्टीस पडलें! तेव्हां
त्यांना आपल्या स्वभावास अनुरूप. असा निंदाकजलीचा राहू बनवून
त्याची, पंताच्या काव्यचंद्राकडे मोठ्या झपाव्यानें प्रेरणा केली.
पण तो व्यर्थ झाली. ठीकच आहे. ''निंदकाचे घर असावे शेजारींत
या .तुकारामाच्या वचना प्रमाणें मौरोपताच्या काव्येट्?ची प्रभा

अधिक गुस दिसण्यास, मत्सरी पंडितांचे. वरील कृत्यच कारण
झालें. अनेक वेळां तत केले सुवर्ण असें अधिक मोलास चढते त्या
प्रमाणें पंताची कविता पाहता पाहता सर्व महाराष्ट्र कविता देवीचा
मुकुटमणि होऊन बसली; आणि कदाचिनूर संस्कृतांतील प्रख्यात
कवितांशी ती स्पर्धा करूं लागेल तर क्षणभर तिचेही डोळे
दिपवील अशा स्थितीला येऊन पोहोचली आहे.

ही मोरोपंताविषयीं स्पर्धा अर्वाचीन कालीच४ झाली, तो
होता त्यावेळीं त्याची कोणी स्पर्धा करित नसे; सर्वच त्यास मान
देत होते व त्याच्या कवितेची वहावा करित होते असेही दिसत
नाहीं. तरी अर्वाचीन दूषणप्रकाराहून प्राचीन कालचा दूषण
प्रकार फार भिन्न असावा असे वाटतें. त्यावेळा विद्वान् झणविणारे
पंडितजन केवळ संस्कृतज्ञ मात्र होते. तेव्हां संस्कृत साहिला
प्रमाणें काव्यप्रशंसा किंवा निंदा करण्याचा लाजला मात्र अधिकार
होता. अर्थात् प्राकृत कवितेविषयी त्या पंडितांचा अभिप्राय
प्रथमदर्शनी इतकाच व्हावयाचा कीं, अं: पंताच्या कवितेत काय
आहे! करित असतो कांहीं प्राकृत!! काय त्याला पाहवयाचे
आहे!!! असें खणून सर्वांनी सरसकट नाक मुरडावयाचें
इतक्यावर एकाद्याने आळसत आळसत कांहीं कविता पाहिल्याच
तर अनस्रृय तुरीने गुणमहण करण्याची पराकाष्ठेची मारामार

१३
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प्रथमतः नवा प्रकार कोणी काढला का, जो उठला तो त्यावर द्रृषण
देण्यास व होईल तेथपर्यंत फजिती करण्यास प्रवृत्त होणार. अशी
पंडितांची मत्सरबुढि जागृत होती असें दिसते. या संबंधाने मोरो-
पंताने मंत्र रामायणाच्या अखेरीस आपले उद्गार प्रकट केले आहेत
ते खरोखर ब्रदयभेदक आहेत. त्यावरून मोरोपंत होता त्या

कालची त्याच्या कवितेची स्थिति स्पष्ट दिसून येते.

'' माजी स;कृति दषिली जरी खळें उछृंरवळे आग्रहें
.. सेवावीच परंतु नित्य रसिके हे सद्रुणांच्या गुरे ।। ।।

.1 चंडाळ त्रिदशापगेंत वमला कीं धेनुल। स्पर्शला

'' त्यांचे श्रोत्रियदेवसेव्यपयही त्याही सदा निर्मला'' ।। १३ ।।

या वरून मोरोपंत जिवंत असतांना त्याच्या काव्यास निष्क्रा-

रण भलभलतीं दूषणे देऊन मत्सरी लोकांनीं त्यास त्रासविले
होतें, खणूनच त्याने चंडाळ व वमला अशीं बीभत्स व त्रास

क्रोधातिशयांत मात्र मुखांतून निघणारी पर्वे आपल्या कवितेत
घातली आहेत असें वाटतें.

या शिवाय असाही तर्क होतो कीं, मोरोपंताच्या वेळीं शेव-
टल्या बाजीरावाचे राज्य होते. कवीस व विद्वानांस राजाश्रय
जितका कींर्तिप्रद, उत्तेजक आणि आनंदजनक असतो तितका
केवळ लोकाश्रय अधू शकत नाहीं. तशात राजा जर कवीच्या
विरुद्ध असला तर मग त्या कवीची व त्याच्या ग्रंथांची हेळणा
त्या राजाच्या अमलांत होणें साहजिक आहे. ज्याने उठावे त्यानें
राजाच्या संतोषार्थ त्या कवीवर दोषाचा घाला घालावाच असें
होऊं लागते. मोरोपंत आणि शेवटले बाजीराव पेशवे यांजविषयीं

-
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चमत्कारिक आख्यायिका पूर्वीं मोरोपंताच्या इतिहासांत थालीच
आहे तिजवरून बाजीराव, मोरोपंताच्या काव्याचा निष्कारण
अतिशय द्वेष करित होता हें सिद्ध आहे. हीच गोष्ट मनांत धरून
दंडाने वरील उदार काढिले असतील असाही तर्क असंभवनीय
होणार नाहीं

या खेरीज आर्याकेकावलि या प्रकरणांत राजाच्या अनीती-
पासून फार त्रास झाला आहे असे उद्गार पत्राने काढिले आहेत.
ते वरील तर्कांस अधिक पुष्ट करितात.

आतां बाजीरावनें केवळ दुराग्रहाने व द्वेषयुद्वोनें मोरोपं-
नाच्या काव्या विषयीं त्रास मानला आणि बाजीरावाच्या मज-
करितां लाजवळील कांहीं पंडितांनींही कदाचित् तोच मार्ग

धरिला असेल; तरी ह्या गोष्टीमुळें मोरोर्यंत होता त्या वेळीं
त्याच्या काव्याचे योग्य गुणदोष जाणून त्या विषय मान्यता
कमी झाली असें ह्मणतां येतच नाहीं. तेव्हां शेवट निर्णय

असाही करितां येईल कीं, गाचीन पंडितांनी मोरोपंनाच्या
काव्यास कोणत्याही योग्य कारणानें दूषण ठेविले नव्हतें. उलट
बाबा पाध्ये आणि काशीतील पंडित यांनी त्याच्या काव्याची
मोठी तारीफ केली हें पूर्वी सांगण्यांत आलेंच आहे.

आपलें काव्य प्राकृत भाषेत रचिले आहे यामुळे संस्कृतज्ञ

रसिक पडितांनी त्याचा अनादर करूं नये अशा अभिप्रायाचे
लेख मोरोपंताच्या काव्यांत आढळतात. सामान्यत : हिंदु-
लोकांत प्राचीन काला पासून संस्कृतांत ग्रंथ लिहिण्याची बहि
वाट आणि ग्रंथपरीक्षण करणारे पंडित जनांस ही संस्कृताचचि



९२
अभिरुची; प्राकृत भाषेत ग्रंथ लिहिणें व ते पहाणे ही दोन्हीं
पाकृत कामे ती प्राकृतानाच करावी असा त्या वेळच्या लोकांचा
समज; तेव्हां आपण पंडित असून प्राकृत भाषेत ग्रंथ लिहित
आहो ह्याला कांहीं तरी हेतु दाखविला पाहिजे इतक्याच उदे-
शाचे ते मोरोपंनाचे उद्रार आहेत असें वाटतें.

रामाचे रचिले चरित्र आले वाल्मीकिने संस्कृती ।।

नाहीं हानि कदापि अन्य कविंहीं तें वर्णितां प्राकृती ।।

मुक्तांचा रचिलाच हार वहिला जो रेशिमाच्या गुणे ।।

तो कार्यास! करूनि करितां काय प्रभेला उणे ।। ३
केलें पात्र सुवर्णाचे की विरूपशि खापरी ।।

लावितां तेथ सहारी तम दपिशिरवा .परी ।। ४ ।।

- मंत्र रामायण.)
यापमाणें श्रीधरानेही खटले आहे ः--'' प्राकृत भाषा लणोनि ।। आव्हेर न करावा पंडित जनी ।। जैसा

कृष्णा वेणीची तिरे दोन्हीं ।। परी उदक जाण एकचि ।।

तैसें प्राकृत आणि संस्कृत ।। दोन्हींत एकचि अर्थ ।। जैशा दोघी
स्त्रिया एकचि कांत ।। कीं दोन्ही हस्त एकाचेचि ।।

दोन्ही दाढा एकचि स्वर ।। एक पाहणे दोन्ही नेत्र ।। की दोन
पात्रांत पवित्र ।। एकचि दुग्ध घातले ', ।।

सुरे '' - -रख व गुणकीर्तिसपव्य अपत्यविभूला अवलााकल ह्मणन
जनकाचा प्रेमसागर उचबळतो; मग आनंदलहरीत हेलकावे
खाता बाता लीन होऊन ज्या परमेश्वराच्या प्रसादाने आपण ह्या

सुखाच पात्र झालो त्याच्या आभारासह तो अपत्याचे वर्णन
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रं

कडेक्षेप्रकर. ८ध्वनीने सुचवितो; तसा प्रकार मधुरानेंली थेष्कैमी
कोठे कोठे जाणविला आहे.

ऐका सजनहो अन खरें आश्चर्य म्या पाहिले
वाल्मीकिप्रभुति स्वबंदिनिकरीं दीना मला वाहिले.केले प्राकृत काव्य ईकवरपदी धनूरसे वाहिले
सागृ काय वरप्रसाद अजितें व्यासेंहि कीं साहिलें १०४

आदिपर्व.

रामघन सादात जी ज वह वळोनि वर्षतसे

तो तो मकमय्रृर स्वार्याकेका करूनि हर्षतसे

विराटपर्व.

ग्रंथ प्राकृत दिसतो परि न प्राकृत विलोकितां नीट
गोपांत गोप भासे कृष्ण परि नयेचि पाहाता वीट

भीहुमपर्व.

आवडले कुटबोर क्रीडाया जेवि तेवि नरमोर.
शुकदेव यश कथाया आधीं मग लाविलाचि नरमोर

गोपी प्रेमोद्रार.

मोरोपंताने भारत, भागवत, रामायण इत्यादि संस्कृतग्रंथांचा

सारांश प्राकृत भाषेत काव्यरूपाने लिहूच ठेविला आहे.

व्यासकृत महाभारत लक्ष ग्रंथ प्रसिद्ध हा भारी
आर्पावृत्ते रचित स्वल्पांतचि आणितों कथा सारी

आदिपर्व.



९४
मुळ ग्रंथांत जितक्या कल्पनांचा व कथानकांचा विखाराने

समावेश केला आहे तितक्या कल्पना व कथा मोरोपंताने घेत-
व्या नाहीत व वर्णन ही स्वतंत्र कल्पनांनींच केलें ओह. तथापि
काव्य नाटकादि ग्रंथांत मुल यथा पेक्षां कमजास्ती करून,
नायकाच्या स्वभावाला व गुणाला योग्य अशी रचना केलेली
असते तसा प्रकार मोरोपंताने केला नाहीं. मूळच्या ग्रंथांत
उत्तम नायकाच्या संबंधाने तत्स्वभावविरूढ कांहीं रचना आहे
तो संक्षिप्त वर्णन करितांना पंताने गाळिली नाहीं किंवा तिचे
नायकस्वभावानुरूप रूपांतर ही केले नाहीं.

पंत खान करुनि विभुगेला कव्यमूक गोत्रास
लाते दुरूनि पादुनि पावे कृपाल पूवग तो त्रास ९१

यांत रामास पाहून सुमीच वानर त्रास पावला असें झटले
आहे आणि लागलीच -'1 पवनसुतासि खणे ते तापस परि कार्मुकी जरी रानी १२

.' येताति कोण पुसजा स्पष्ट गमति विसे शरीरांनी ,,

ते तापस आहेत, देवासारखे स्पष्ट दिसतात असेही त्यानेंच
ह्यटले आहे. तेव्हां ९१ व्या आर्येत केवळ प्रासाकरितांच
त्रास शब्द घातला असें दिसू लागतें. वस्तुतः देवासारखे
दिसणाऱ्यास अवलोकन करून त्रास मानण्यासारखी सुग्रीवाची
स्थिति आणि बुद्धि नव्हती. तो समचा शुद्धातकर असल्या
मुळेंच रामभक्त झाला व दैत्याशही नव्हता. अर्थात् देवासारखे
दिसणाऱ्यांचा त्यास कारणावाचृऽन त्रास यावयाचा नाहीं. असें
असतां ज्या जगदीश्वराच्या दर्शनाने साधुजनांस स्वाभाविक



१ ५ंं

आनंद व्हावयाचा; त्याच्या दर्शनेंकरून सुयीनास त्रास झाला
हें खणणे उदात्त पुण्य-लोक नायकचरितांत अनुचित होय. या
ठिकाणी मृळग्रथांत रामलक्ष्मणांस पाहिल्यावर वालीच्या संबंधानें
संशय येऊन सुग्रीव आण्याला अशा अभिप्रायाचे वर्णन आहे,
त्याची स्पष्टता या ठिकाणी मोरोपंतानें अवश्य करावयाची
होती. अथवा त्रास शब्द मुळींच गाळावयाचा होता. रामन-
द्रास पाहिल्याबरोबर साधुजनप्रदयपयोराशीस तत्काल भर-
तीच यावयाची, ह्या सरल, उदात्त आणि निर्दोष अर्थाची
जोडणी करावयास ग्रंथसंक्षेप हे कारण पटात फार युक्त होतें.
असें त्याने केलें असते तर स्वतंत्र ग्रंथरचना केल्याचे आणि
रामचंद्राचे यशही अधिक उज्वल करून दाखविल्याचें अत्यंत
निर्मल यश त्यास प्रास झालें असतें.

या प्रमाणेंच -कृपाल खणे रामा म्या शोधावी जानकी शपथ करितो ।।

राम खणे कार्य तुझें जें तें मी जानकीश पथकरितो १९९ ।।

शिखिसाक्षिक सख्य करूनि राम करी कार्य मान्य बालिश ।।

क्षण ज्यापुढें दुराने प्रभुवळ नुमजे सुकंच बालिश ते ।। १०० ।।

तत्पलयार्थ एकें बाणे भेदूनि सत तालीला ।।

बळिस वधी ज्याची स्वजनी नुरवीच तसता लीला ।। १०१
( वनपर्व.

पीर हा रान वानर नवरी विश्वास झणुनि एक शरें ।

छेदूनि सा ताली पर्वतही फोडिला रघुप्रवरे १९१ ।।

मंत्र रामायण
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यावरून भगशन् रामचंद्र ह्याच्या राज्यातही एकमेकांच्या
नुस्ता भाषणावर विश्वास ठेवून चालत नसत असे दिसते.
तशात हा अविश्वास केवळ प्राकृत जनांमध्येंच होता असे नाहीं
तर, त्रिमुवनेप्रवर एकवचनी जो रामचंद्र महाराज आणि परमभक्त

मुग्रीव ह्या उभयतांच्या मनांत एकमेकाविषयी होता हें पाहून
फारच आश्चर्य वाटतें

त्रेतायुगात रामचंद्र व सुग्रीव ह्यांच्या बचना विषयीं त्यास इतका
बंदोबस्त करून ध्यावा लागला तर, हत्यी कलियुगांत शपथ
प्रमाण बेलर्भडारादि क्रिया होतात तेव्हां कांहीं विश्वास वाटतो,
हा कलिप्रादुर्भाव मानणे अप्रशस्त होय. कोणत्याही काल
कोणत्याही स्थितींत मनुष्याचे मनोविकार सारख्याच संशयादि
जालांनी परिवेष्टित असतात. त्यांत युगपरजे कांहीं फेरबदल होत
असेल असें वरील गोष्टीवरून वाटत नाहीं.

युगपरत्वे मनुष्याच्या अंत : करणप्रकृत्यंशांत फेरफार होत
असतो अशी पुष्कळ लोकांची व ग्रंथांची समजूत आहे. व

तशी समजूत असणें हें लोकांचे सदाचरण व भक्ति वाढण्यास
उत्तम कारण आहे. यास्तव भगवान् रामचंद्राच्या काव्यांत वरील
गोष्ट प्रकारांतरानें वर्णावयाची होती, ह्मणजे रामचंद्राच्या भाषणा
बरोबर तें सुग्रीवाने नि: संशय अनन्य भावाने मान्य केलें असें
वर्णन असावयाचे होतें. अशा वर्णनाने रामचंद्रस्वभावास सुषणा
होऊन, त्रेतायुगातील मनुष्यस्वभाव कलीहून भिन्न होता असेही
लोकांस दिसलें असते. हा खुबीदार फेरफार पंताने केला नाहीं
ह उघड आहे.
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दुसरें, सुग्रीव हा बनचर होता यामुळे त्याची स्वाभाविक

बुद्धि निष्कपट आणि श्रद्धालु असलीच पाहिजे. साहून विपरित
वरील वर्णन झालें अर्थात् हाही प्रकृतिविपर्यप दोष झाला.

असेंच मैत्ररामायणांत रामाने अन्यायाने वालीचा वध केला
- सं ग्रंथरचनेंत स्पष्ट दाखविले आहे.

सुग्रीवाचा रामचंद्र मित्र झाला आहे. तो मोठा पराक्रमी

आहे यास्तव तुली सुग्रीवाबरोबर युद्ध करण्यास जाऊंनये खणून
वालीस त्याच्या तारा स्त्रीन सांगितलें असतां तो तिला खणाला :

धर्मज्ञ राजनंदन सजन सद्विद्य तो कुलीन सती ।।

वैरहि त्यासीं नाहीं शंका चिता धरू नको नसती ।। ई ७ ।।

याप्रमाणे उदार व निष्कलंक 'मनाने वालीने रामचंद्रावर भरं
वसा ठेविला असतां -दोघे भुजयुद्वाते प्रवर्ततां परम तीव्र तत्काल ।।

गुल्पांतरित ए९६० सोडी दुरूनि बाण तत्काल ।। ई ९ ।।

अशा पकारें कपट ल युक्तीने रामचंद्राने वालींचा वध केला
है चरित्र पाहून रामचंद्राच्या नीतिवर्त्तनाविषयी क्षणभर तरी
रोमांचयुक्त होऊन कोण साशंक होणार नाहीं बरें! तेव्हां अशा
प्रकारचे चरित्र अभियुक्त कवींनी रूपांतर करून लिहिले पाहिजे.
तसें योरोपंनानें केलें नाहीं.

क्रं वालिवधी रामाचे शेणबधी हें मुसे अयश राजा !!

तो व्यर्थे असोनि सुखी सत्य नरा ज्या नसे अथ शरा ज्या !! १७
शेण पर्व अ. २२



९८
असाच प्रकार, लंका जिंकून हस्तगत होण्यापूर्वीच तिचे राज्य

विभीषणास दिलें असें वर्णन करून दाखविला आहे.

लंकानगरीराज्यप्रदानसंकल्प जो तपास हित
हृदयी धरिला रामे बिभीषण प्रात मान्यता सहित ९३
सत्वर मग मकरालयजल आणउनि स्वदासनंदिकरें
शरणागतासि केला लंकाराज्याभिषेक बंधुकरें ९४
निजपदभजनसुकृतफल दाखीव भक्तकामसंतानें
रविसतानेद्राने रामाने साधुवनवसंतानें ९५

रामचंद्र समुद्रतिरीं असून सेतुरचना करण्याच्या विचारांत
असतांच बिभीषण त्यास येऊन भेटला. तेव्हां त्याला अभय
देऊन लंकेचे राज्यही दिलें. त्या समयी लंकेचा स्वामी रावण
होता. त्यात जिंकल्यानंतर ते स्वामित्व रामाकडे येणार होतें.
त्या पूर्वच दुसऱ्याच्या स्वामित्वाचें वस्तु तिसऱ्यात देऊन टाकिले हें
वर्णन रामचंद्रा सारख्याच्या चरित्रांत अगदीं अयुक्त. यास्तव

अशा ठिकाणी मूळ ग्रंथार्थात फेरफार करून, लंकेचे राज्य देण्याचे
वचन मात्र विभीषणास दिलें असें मोरोपंताने वर्णावयाचें होते
लणजे ग्रंथकारास व नायकास ही तें फारच भुषणपद झालें
असतें.

आदिपर्वातील दुष्यंतशकुतला आख्यानांत,कशवक्रषीच्या आश्र-
वाहून शकुंतला आपल्या पुत्रासह दुष्यंताकडे ( पतिगृही) याली
व दुष्यंत तिचा अंगीकार करीना, दुरूत्तरे बोलू लागला तेव्हां
शकुंतलेस अतिशय कोध येऊन ते। ह्मणत ००



९९
साध्वी खणे मिळविले ज्ञानतपःकीर्तिभाग्य मत्तातें

कैचें तुझ्या कपळिं नीचा अतितुच्छभाग्यमत्ता ते ७३
जी ब्रह्मयोद्धिन देवी मन्माता मेनका सुरास मता
नीचा तुझीच माता कोरल बुधेची कसी सुरा समता ७४
जोर मुख्य सह्यधर्मच्युत आपण विश्वनिंद्य जन नीचा
निंदिसि कसें पदातें मत्ताताच्या मदीय जननीच्या ७५
पौरव रौरवगौरवकर्त्ता भत्ता भला मला गमसी
समशील बुद्धि होऊनि नीती आणि बोलुंलाग सी ७ ऐ

हें सााइD६ शकुंतलेचें आपल्या पतीशी भाषण किती स्वभाव
विरुद्व आहे! शकुंतला पुराणप्रसिद्व साध्यी असून पंतानेंही
वरील भाषणास आरंभ करितांना तिला साध्वीच खटले आहे.
असे असतां तिच्या मुखांत आपल्या पतीला केवळ अभद्र
शिव्यागाळी घालून त्या योगाने आर्यांस व साधीच्या गुणांस
पंताने दूषण लाविलें असें आह्यास वाटते. साध्वीच्या ठिकाणीं
आत्मनियहशक्ति उत्तम असते यामुळे तिचा क्रोध कोणत्याही
कारणानें मर्यादेबाहेर जावयाचा नाहीं. कदाचित् तो पाति-
बसडूपक वचनाही अति प्रज्वलित झाला तरी पतित्ददयाला
चंदनस्पर्शतुल्यच लागे असा तो तिने सोडिला पाहिजे. असें
जिनकडन आचरण होणार नाहीं तो कशाची साध्वी!! ग्रंथ

---अरचना करितेसमयी पंताने ह्या गोष्टीच्या विचार करून तो केली
नाहीं हा दोष आहे.

वर सांगितलेल्या गोष्टीवरूनच हवास उत्तम ग्रंथरचना करितां
येतनव्हती असें ह्मणतां येतनाहीं. याशिवाय सुदामचरित्र
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अंबरीष आख्‌यान इत्यादि जी साधुपारित्रे त्यानें आणखी स्वतंत्र

रचिली आहेत त्यांतील रचना वर्णनीय नायकास उचित अशीच
केलेली आढळते. यावरून भारतरामायणांतील कथाभागांत
वर लिहिन्यायमाणे जो फेरफार करावयाचा होता तो त्याने व्यास
वाल्मीकीचें अतिक्रमण होईल या भयानेच केलानसावा असाही
तर्क होतो. असो

महाराष्ट्रभाषतील जितके ग्रंथकार कवी झाले तितक्या सर्वांचा
कविता करण्याचा हेतु आणि विषय, केवळ पुतयमासि अथवा
पारलौकिकलाभ हाच होता. संस्कृत, इंग्रजी, पारशी, अरबी
इत्यादि भाषांतून नानापकारच्या ऐहिक मनोरंजक विषयावर
अनेक चमत्कारिक कादंबऱ्या, कविता, अन्योक्ति, आख्यायिका,
इतिहास, नाटके, चंपू, महाकाव्ये रचिलेली आहेत त्याप्रमाणें

महाराष्ट्रभाषेत आढळत नाहींत. यामुळे मृगारादि रसांनी यथे-

ल भरून दवन्यवलेला काव्ये मराठींत वाचावयास सांपडत
नाहींत. वनश्रीचे वर्णन, मनुष्याच्या मनाच्या स्थिताचे व प्रसंग-
विशेषी उत्पन्न होणाऱ्या वृत्तीचे वर्णन, स्वभावोक्ति, आकाशाचे
वर्णन, समुद्र, तुफान, नक्षत्रे, मेघवृष्टि, सरोवरं, -पद्रसुर्य यांचे उदय,
अन्न इत्यादि वर्णने मुख्यत्वे करून केलेली मुळींच नाहींत. यां-
तील कांहीं विषयांचे प्रसंगविशेषीं कोठेकोठे वर्णन आढळतें.

दुसरे, ज्यानें उठावे त्याने भारत, भागवत, रामायण यांतील

-'कथा घेऊन त्यांजवर कायतो ग्रंथ लिहावयाचा. या वसंधरेत
-०स्कट-.कोड्यावधि मनोरंजक विषय असता त्यांतून एकाद्यावरही स्वतंत्रपणे

एकानेही कोणी वर्णन केले आढळत नाहीं तेव्हां पुराणांतील
कणा ऐकता ऐकता पुराणा होऊन गेल्या; त्यांचीच पुनःपुनः भावृत्ति
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करण्यांत पुण्यप्राप्तीच्या हेतूने भक्तिमानूलोक काय आनंद मानित
असतील तोच. वस्तुतः रसिकांस नित्य तुलन मगरीचा रस
लुटण्याचें द्यापासून काही साधन दिसत नाहीं. मुके-वरादि
कांहीं कवींनी हरएक विषय विस्तारपूर्वक वर्णन केला आहे.
परंतु मोरोपंताचे तसें नाही. त्याजला कोणत्याही वर्णनांत
विस्तार आवडत नव्हता. एकादी गोष्ट विस्तारानें वर्णन

करण्याजोगी मनोरंजक, कवितेला अनुकूल, पुजयश्नोकचरित्ररूप
असली तरी तिच्या अगदीं विस्तार करावयाचा नाहीं; हा जसा
कांहीं त्याचा वाईच. जेथे जेथे विस्तार असावा असें त्याचें

मनच त्याबला सागू लागलें त्या त्या ठिकाणीही त्यानें निमिन-
विशेषाची योजना करून कथेचा विस्तार करित नाहीं ह्मणन

लिहून ठिविले आहे.
??

इतक्याचि राजस्रृय क्रतुच्या या वर्णने रसिक हषों ।।

काय डरडरा ढेकर देउनि चातक छणेल बहु वर्षी ।। ३४ ।।

( सभापर्व अस १

भीमाच्या विजयातें विदुर सविस्तर नटपाशि आयकवी ।।

तें मंगेवस्तराला त्याला जो तो वदेल काय कवी १९१ ग

( वनपर्व अस १

हेवी पांडव ओमदाश्रमतीर्थातें तदीय महिन्या ।।

विस्तरभयें न लिहिले रसिकानुमतें मनोरमही म्या तें ।। १ १
( वनपर्व अ. ५

बिस्तरभय नसतें तरि वणीया काय सुकविला परवा ।।

प्रभच्याहि वर्णिती श्रीवान्मीकिव्यासशुक विलापरवा ।। ७९
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ज्या पापे सुरवानरकृतघनजयरव मुहूर्त लोपविला ।।

खलदारविलापरवा कां वर्णिल कवि मयुर कोपविला।। ८० ।।

ाऊइ वनपर्व.

शव्यें सारथ्याचा केला स्वीकार तेधवा यास ।।

कुरुपात कीथ इतिहास त्रिपुराचा चित्त दष्टवायास ।। ४२ ।।

विश्रुतीवनव वरप्रद विभु वेदावास विश्च जो रचितो ।

सुरकार्यगौरवास्तव हरसारथि होय तदपि थोरीच तो ।। ४ ३।।

गाया श्रवण कराया योग्य परि ग्रंथविस्तरा करितां ।।

इतिहास गाळिला हा झाला श्रम मजहि चित्त आवरत.४४
( कर्णपर्व.

कालिदासादि कवि जनांनी रघुवंशादि काव्ये इतिहास पुरा-
णांच्या आधारानें लिहिली त्या प्रमाणेंच खोसेपनानेही आपले
सर्व ग्रंथ इतिहास पुराणांच्याच आधाराने लिहिले आहेत. कालि-
दासादिकांनीं आपल्या ग्रंथांचे सर्गरूप विभाग पाडिले आहेत व

मोरोपंताने ते अध्यायरूप केले आहेत. वनवर्णभे, क्रतुवर्णने

स्वयंवरे, विरहवर्णनें, लोकस्थिति ह्या संबंधी सुंदर व विपुल
कविता कालिदासादि कवींच्या काव्यांत आहे. व प्रत्येक वर्णन

त्यांनीं विस्तारपूर्वक केलें आहे तसा प्रकार मोरोपंताच्या वर्ण-

नात दिसत नाहीं. ह्मणजे हर एक वर्णनप्रसंगीं त्यानें संक्षेपा-
क्रच नजर दिली आहे हें आधी वर दाखविलेच आहे. तरी
ही वर्णने त्याच्या काव्यांत नाहींत असे नाहीं. दंडींने जे महा-
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काव्याचे लक्षण सांगितलें आहे ते मोरोपंताच्या काव्पासही
चांगले लागतें. यास्तव त्याच्या काव्याच्यी महा काव्यांत गणना
करण्यास कांहीं हरकत नाहीं असे आह्यास वाटतें.

आतां कालिदासादिकांच्या काव्यास महा भारतादि इतिहा-

- -सांतील साया- गोष्टींचा मात्र आधार घेतला आहे. वस्तुत :

काव्यातील संपूर्ण वर्णन स्वतंत्र कल्पनेचे व रसिक जनांनी
यथेच्छ रसतरगिणात क्रीडा करण्या जोगें हेतुपूर्वक रसाळ आणि
विस्तृत केलें आहे. गृगारवीरादि रसविशेष उत्कर्षाने दाख-

क्र सर्गबंधो महाकाव्यमुच्यते तस्य लक्षणम् ।।

आशीनर्मस्क्रिया वस्तुनिदेर्शो वापितन्मुखम् ।। १४
इतिहासकथोद्वूतमितरद्वा सदाश्रयमू ।।

चतुर्वर्गफलोपेतृ चतुरोदात्त लायकर ।। १५ ।।

नगरार्णवशैलर्तुचंद्रार्कोदयवर्णनै : ।।

उद्यानसलिलक्रीडामधुपानरतोत्सवै : ।। १६ ।।

विपलभैर्विवाहैथ्य कुमारोदयवर्णनै : ।।

मंत्रदूतपयाणाजिनायकाम्युदयैरपि ।। १७ ।।

अलंकृतमसंक्षिसं रसभावनिरंतरं ।।

मर्गरनातविस्तीर्ण. श्रव्य वृतै: सुसंधिभि: ।। १८
सर्वत्र भिन्नवृत्तातै रूपेत लोकरजकम् ।।

काव्यं कल्पातरस्थायि जायेत सदलंकृति ।। १९
चन मप्यत्र पै. कैश्चिदंगैः काव्यं न दुपयति ।।

यशुपानेषु संपत्ति राराधयति तद्विद ।। २० ।।
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विण्याचा प्रसंग आला कीं, त्या ठिकाणी साहित्यशास्त्रकथित
लक्षणा प्रमाणें तो तो रस मूर्तिमंत उभा करून देण्याचा कवीने
अंतःकरणपूर्वक उद्योग केलेला दृष्टीस पडतो. यामुळे रघु-
वंशादि काव्यांत नाना प्रसंगीं अनेक वर्णन मोठ्या कारागिरीने
केलेली व ओतप्रोत रसाने अरलेला दिसतात. तसा प्रकार

मोरोपंताच्या काव्यांत झाला नाहीं. एकंदर भारत, भागवत,
रामायण या संस्कृत ग्रंथांत कोणाविषयी काय काय इतिहास
लिहिला आहे तो संक्षेपानें प्राकृत भात कविता रूपाने मात्र

मोरोपंतानें उतरला आहे. तथापि प्रसंग विशेची व स्थल विशेची
मुळ ग्रंथाहून अगदीं निराळ्या प्रकारची काव्यतीष्ट त्यानें निर्माण

केली नाहीं असेही नाहीं; तरी त्याने सर्वत्र अति संक्षेपरूप
दिल्यामुळे त्याच्या भारतरामायणसंबंधी कवितातील आनंद केवळ
फल रूपाने मात्र प्रत्ययास येतो. कालिदासादिकांच्या काव्यांत
पक्क फलभारानें लपलेल्या वृक्षांच्या मोठ. मोठाल्या राई दृष्टीस

पडतात; तशी झाडे उमी केलेला पंताच्या कवितेत सापडणार
नाहींत. काव्यतष्टीतील नानारसयुक फळांना ओथंबलेल्या वृक्षांची
व वेलाची हिरवीं गार मैदाने पाहन रसिकास जसा आनंद

०५

होतो; तसाच फळाफुलांनी गजबजेल्या बाजारास पाहूनही
होतोच. पण बागाचा देखावा बाजारास येणार नाहीं असें ह्मणणारे
रसिकांची संख्या अधिक निघेल असें वाटतें. यामुळे कालि-
दासादिकांच्या काव्याची बरोबरी पंताचे काव्य करणार नाहीं.
तरी जी त्याने रचना केली आहे तीत त्याच्या स्वतंत्र कल्पनांचा
व कारागिरीचा त्यानें पुष्कळ सरस उपयोग केला असून, ग्रंथ

संख्या एकंदरींत फार मोठी आहे; यास्तव त्याच्या ग्रंथास मही
काव्य ह्मणण्यास कांहीं हरकत दिसत नाहीं.
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दुसरे, महाराष्ट्र भाषत पंताचा ग्रंथ महा काव्यातच मोड-

ण्यासारखा आहे. तो प्राकृत भाषा जाणणाऱ्या करितां मात्र

निर्माण झाला आहे त्या पक्षी प्राकृत भाषेत तो स्वतंत्रच आहे
यांत कांहीं संशय नाहीं.

वामनपंडित, मुकेप्रवर, श्रीधर यांनीही भारतातील कांहीं
पर्वांवर प्राकृत कविता केली आहे. वामनाचे विराट पर्व मात्र

आमच्या पहाण्यांत आलें असून, मुके-वराची चार पर्वे प्रसिद्धच

आहेत. भारताच्या संपूर्ण पर्वांवर पांडवप्रतापाखेरीज प्राकृत
कविता कोणी केल्या नाहींत. तथापि वर लिहिलेल्या ग्रंथांच्या
रचनेहृन मोरोपंताची रचना अगदींच स्वतंत्र आहे हें कोणासही
समजण्यासारखे आहे आसो.

मोरोपंताने उपमारूपकउरपेक्षादि अर्थालंकारांची योजना
आपल्या काव्यांत विपुलपणें केल्यामुळे मनोरंजनादि अनेक प्रका-
रचे लाभ जे अनुभवास येतात; त्यातील सुभाषितभवण हा
एक होय. पंताची कविता वाचित असतां अनेक प्रकारचा
सभाषिते अवलोकनांत येतात. संस्कृतांत ज्याप्रमाणें अनेक
अभियुक्त कवींच्या ग्रंथांतून निवडक कविता घेऊन सुभाषित
रत्नाकरादि ग्रंथ बनविले आहेत; त्याप्रमाणेंच मोरोपंत, वामन
पंडित, मुकेप्रवर, तुकाराम, रामदास इत्यादि महाराष्ट्र कवींच्या
ग्रंथांतून सुभाषिते काढल्यास महाराष्ट्रसुभाषितरत्नाकर जरी
बनला नाहीं तथापि त्याची रसतरगिणी तरी बनेल असें

??आह्यास वाटत
मोरोपंताने नानाप्रकारच्या छंदांत व वृत्तांत कविता रचि-

लेल्या आढळतात. वामनाने संस्कृत छंद: शास्त्राच्या अनुरोधानें
१४



१०६
महाराष्ट्र भाषेत कविता करण्याचा अपूर्व यत्न करून तो सिद्धीस

नेला; पण त्याच्या काव्यांतही मोरोपंताच्या कविते इतकी
छंदोवैचिडयाने शोभा आलेली दिसत नाहीं. नाना प्रकारच्या

1 रसालकारांनी आपली कविता पुष्ट व सुशोभित करण्यांत इतर
सर्व महाराष्ट्र कवीत मोरोपंताने जसे वर्चस्व मिळविले आहे;
तसेंच तें छंदोरचनेंतही त्यानें मिळविले आहे. संस्कृतांतील
सई प्रसिद्ध वृत्तांत तर त्याचें काव्य आहेच. पण त्यानें आणखी
अप्रसिद्ध अर्धसमवृतें व विषमवृत्तेही घेऊन काव्य केलें आहे.
एकंदरींत संस्कृत वृत्तांचे प्रकार जेव्हां संपले, तेव्हां सवाई, दोहा,
साकी, दिंडी, पदे इत्यादि प्राकृत वृत्ते घेऊनही त्याने पुष्कळ कविता
रचिल्या आहेत. त्याने आपले सर्व आयुष्य कविता रचण्यांत
आणि वाचण्यांत घालविले खटले तरी चालेल असे आह्यास वाटतें.

विद्वतजनांनी मान्य केले कवितेचें लक्षण असें आहे कीं,
निर्दोष शब्दार्थानी व गुणालंकारांनी चित्तास चमत्कृति देणाऱ्या
कल्पनांची वाक्यपंक्ति ती कविता होय. या लक्षणाप्रमाणे

मोरोपंताची पद्ये बहुतकरून सर्वच कवितारूप आहेत यांत कांहीं
संशय नाहीं. लहान लहान प्रकरणापासून तो मोठ मोठाल्या
पर्वा पर्यत पहा, अनेक मनोरंजक कल्पनांनी व निर्दोष शब्दार्थांनी
त्याच्ये प्रत्येक पद्य मोठे लय झाले आहे. त्यानें केलेली कित्येक
वर्णने इतका मनोहर, निर्दोष व रसभरित झाली आहेत कीं, तीं
वाचित असतांना लवकर संपल्याचा खेद झाल्यावांचन राहत

७.
नाहीं. व एकदा वाचलेली वर्णने पुन : पुन : वाचण्यांत आली
तरी त्यांच्या कंटाळा न येतां उलट त्याविषयी प्रेमा अधिकाधिक
वाढत जातो. एकाद्या सुंदर आणि चतुर कामिनीच्या लीला



१०७
विलोकनात रसिक तरुण जसा तलीन व गर्क होऊन देहभान
विसरून जातो; तसें मोरोपंताच्या कबितावलोकनापासुन
सहृदय जनांस झाल्यावाचून रहात नाहीं. मंत्ररामायणाच्या
आरंभी मोरोपंताने आपल्या ग्रंथांतील दोष सांगितले आहेत.

कोठे दूरान्वित पद कोठे चुकली असेल यति मात्र ।।

अतिमात्र दोष ऐसे न बदोत कवी समस्त गुणपात्र ।। ११
या प्रमाणें मंत्ररामायणांत दूरान्वित पद किंवा यतिभंग ध्या

शिवाय दुसरे दोष फार क्वचित् आढळतात. आणि हाच प्रकार
त्याच्या इतर ग्रंथांसही लागतो. त्याच्या कवितेतील निर्दोष
शब्दार्थाच्या प्रतितीस दूर जाण्यास नको; कोठे कोणतीही एकाद
दुसरी कविता पाहिली तरी मोरोपंताच्या भाषापद्धतीचे झोक-
दार वळण व व्याकरणशुद्धि ढळढळित दिसून येते.

मोरोपंनानें रचिले भारत उत्कृष्ट वीररसाने भरलेलें आहे.
भीष्मपर्व, द्रोणपर्व आणि कर्णपर्व ही वाचित असतां उत्साह, क्रोध,

आवेश, स्फूऽरण हे विकार वाचकाच्या मनांत इतके आविभूत
होतात कीं, त्यास इतर विषयाचे भान रहात नाहीं; व केवळ
तन्मय होऊन जाऊन प्रत्यक्ष तो तो प्रसंगच पुढें दिसत आहे
असा त्यास भास होऊं लागतो. कोणास वरिरसप्रधान काव्य
अथवा नाटक वाचावे अशी इच्छा होईल तर त्यानें मोरोपंताची
वर लिहिलेला व आणखी गदा, विराट, सौप्तिकादि पवेही
वाचावी; लणजे त्यास आतुत इच्छाभोजन मिळाल्याचा संतोष
होऊन, तो आणखी अधाशीही बनलाच राहील. तीं हा ये
वाचित असता पुन : पुन : वाचावी असें त्यास वाटत जाईल
आणि लवकर संपतात झणुरन खेद झाल्यावाचूरन राहणार नाहीं.



१०८
साहित्यशास्त्रांत शृंगार आणि वीर असे मुख्य दोनच रम

मानिलेले आहेत. करूण, अद्रुत, हास्य, भयानक, बीभत्स, रोल.
शांत, वत्सल. भक्ति हे रस अंगभूत मानिलेले आहेत. प्रोतेप-
नाच्या भारतांत मुख्य रस वीर असून बाकीचे सर्व प्रसंगोपात थोडेच
पण उत्तम साधलेले आहेत. पंताचा शृंगारावर भर कमी दिसतो.
त्याने शृंगाररसास उज्वलता आणून त्यायोगाने वाचकांच्या व
श्रोत्यांच्या शरिरावर रोमांचादि भाव उत्पन्न करण्याचा प्रयत्न.

केलेला आढळत नाहीं. वीररसांत जसे त्याला स्फुरण होऊन
बब्दवाणांनीं तो काव्यरणांगणच प्रत्यक्ष दाखवितो; तसे पुष्प-
बाणाच्या समरांत त्याच्ये चातुर्य दिसून येतनाहीं. आतां यामुळे
त्याला शुरगारवर्णन करितां येतनव्हते किंवा तो रस साधण्याची
त्याला काव्यस्फृर्ति कमी होती असे आमच्याने लणवत क्र नाहीं.
कारण गृगाररस तन्मय होऊन वर्णन करण्याचा त्याचा मूळचा
हेतु नव्हता असे दिसते. शृंगाराभिरुनीमच मुख्यत्वे विषयवासना
मानितात व पंताने विषयाचा त्रास मानिला होता. याविषयी
त्याच्या संशयरत्नमाला, आर्याकेकावली, खोककेकावली, महीद्व-

तापवा, नामरसायन इत्यादि अनेक काव्यांत उलेख आढळतो.
यामुळेंच शृगारवर्णन त्याने अंतकरणपूर्वक रचिले नसावे असा
तर्क होतो. मुक्तेश्वराच्या शृंगारवर्णनाशी पंचाचे वर्णन लाडूच
पाहिले असतां मुक्तेश्वराची कविता अधिक रसाळ भरेल असें
आद्यास वाटतें. दुष्पतशकुंतलाख्यान हें उभयतांचेंही एकच
प्रकरण परस्पर लाटून पाहिल्याने आली खणतो याची प्रतीति येईल.

कै उद्दाम उत्तरार्धातील फप्णदारविरद्दवर्णन आली पुढें दिले
आहे त्यावरून पंताने शृंगारवर्णनांनही चातुर्य दारचवित्ठें आहे असें
रसिकांस दिसत येईल



१०९
वामन पंडितापेक्षां पंताची कविता संस्कारघुढि, अर्थव्यक्ति,

गऑभीर्य इत्यादि अनेक गुणानी श्रेष्ट आहे. परंतु शृंगारवर्णनांत
वमनाची कविता पंताच्या कवितेपेक्षा फारच चांगली रसाळझालेलो
आहे. भामाविलास. रुक्मिणीविलास ही वामनाची पकरणें आणि
बृहदशमातील तींच योरोपंतानें रचिलेलीं प्रकरणे ताडून पाहिली
असतां आधी खणतो हें सहज समजण्यांत येईल.

वाचकांच्या अथवा श्रोत्यांच्या मनांत रसाविर्भाव व्हावा अशी
रचना उतरण्यास कवीच्या मनांत त्या त्या रसाचे तादात्म्य,
वर्णनप्रसंगीं झालें पाहिजे. नाहींतर कवि कितीही चतुर व शब्द
सृष्टीचा चतुराननही असला तरी त्याच्या वर्णनांत रसपरिपाक
चांगला उतरणार नाहीं. मोरोपंत वीररस वर्णन करित असता
जसा साप होऊन जातो तसा तो गृगारवर्णनात झालेला कोठे
आह्यास आढळला नाहीं. मोरोपंताच्या वाणीचा व भाषेचा
स्वाभाविक ओघच बीररसास अनुकूल आहे, हेही त्याच्या कवि-
तेंत वीररस उत्तमप्रकारें साधण्यात मोठेच कारण झालें आहे.
वामनाची व मुक्तेप्रवराची वाणी मधुर असल्यामुळें तीत शृंगार
चांगला साधलाहे चंद्रास शतिलत्वापमाणेच झालें आहे. तथापि
याठिकाणीं एक विशेष गोष्ट सांगितली पाहिजेकी, मुक्तेश्वरात

शृंगारवीरादि सर्वच रस उत्तम साधले आहेत यामुळे स्वाभा-
विक करिभूर्तविषणकी त्याची योग्यता मोरोपंतापेक्षांही अधिक
आहे असा भास होतो; तरी एकंदर दुसरी कारणें आणि ग्रंथ-
संख्या पाहता मोरोपंतच श्रेष्ठ दिस लागतो.

मोरोपंताच्या वाणींत मादव, माधुर्य नव्हतेंच असेही वाटत
नाहीं. शगारास जितके मापू५ असावे लागते त्यापेक्षाही ते



११०
शांत, भक्ति या रसास कांहीं अधिकच असावें असें त्याचें स्वरूप
आहे. शांत आणि भक्ति हे रस मोरोपंतास उत्तम साधले
आहेत. आयांकेकावली, श्नोककेकावली, महद्विज्ञापना, नाम-
रसायन, गोपीप्रेमोद्रार, संशयरत्नमाला, पृयुकोपाख्यान, सीता-
गति, रुक्सिणीहरणगीत इत्यादि अनेक लहान लहान काव्ये

इतकी मधुर व मनोहर साधली आहेत कीं, ती वाचित असता
अंत: करण प्रेमाने सद्रदित होऊन जाते.

तेव्हां यावरून असाच सिद्धांत करितां येईल कीं, केवळ
परमार्थसाधनाकडेच लक्ष्य लाबून पंताने काव्य रचिले आहे;
यामुळे निर्विषयत्वे करून त्याची अंत : करणभूमिका पवित्र

झालेली होती. आणि शृंगाराशी एकीभाव पावण्याची योग्यताच
पंताच्या मनांत राहिली नव्हती. अर्थात् आडात पाणी नाहीं
तें पोहच्यांत कोठून येईल, या न्यायाने पंताच्या संगारास गोडी
आली नसावी. आतां जरी वामन पंडिताचाही परमार्थमार्गच

होता तरी तो स्वभावाने पंनापेक्षां मोठा रंगेला व आबादी
असावा; खणृऽनच त्यानें शृंगारांत बहार करिताना हात बारव-
डला नाहीं असें अनुमान केल्याखेरीज निर्वाह नाहीं.

साहित्यशास्त्रांत काव्याचे तीन भेद केले आहेत. उत्तम,
मध्यम आणि अधम. केवळ शब्दचमत्काराचेंच ज्यात प्राधान्य

ते अधम काव्य; व ज्यात व्यंग्यार्थाचे प्रधानत्व असतें त्यास उत्तम

अथवा ध्वनिकाव्य असें ह्मणतात. गुणीभ्रृतव्यंग्यास मध्यम काव्य
मानितात. महाराष्ट्र कवीमध्ये साहित्यशास्त्रज्ञ फारच थोडे झाले.
त्यांतही वामन पंडित आणि मोरोपंत हेच प्रमुख होत. वामन
पंडिताच्या ग्रंथांत ध्वनिकाव्प मुळींच नाहीं. वाच्यार्थावर व



१११
शब्दचमतावर मात्र त्याच्या कवितेचा भर दिसतो. साहिल
शास्त्रोक्त लक्षणाप्रमाणे लोकरजनार्थ काव्य करण्याचा त्यानें

यत्नच केला नाहीं; हें त्याने कित्येक ठिकाणीं प्रकट केलेल्या
उद्रारावरूनही दिसते. आपल्या वाणीस साध्या पोषाखाने शृंगा-
रून त्यानें केवळ ईश्वरपरायण तिचा उपयोग केला आहे हें
उघड दिसते. पनाचाही काव्य करण्याचा हेतु कीर्तीकरितां
अथवा लोकमनोरंजनाकरितां आहे असें दिसत नाहीं. त्यानेही
आपली वाणी निरंतर ई-वरभजनीच समर्पण केलेली दिसते;
तथापि वामन पंडिताचा भर जसा केवळ अद्वैतावर आहे तसा
मोरोपंतम्त्त्ग दिसत नाहीं. त्यानें अवतारादिकांच्या चरित्रास
अनुलक्ष्रृनच सर्वत्र स्तुतिस्तोत्राची रचना केली आहे. पंतास
अद्वैत अवगत अथवा अनुमत नव्हतें खणून त्याने त्या विषयावर
स्वतंत्र ग्रंथ लिहिले नाहींत असें नाहीं. मंत्रभागवतांत अद्वैत

विवेचनही त्याने केलें आहे; तथापि त्याची सगुणभक्तीवर दृढतम
श्रद्धा होती यामुळेंच अदैतविवेचन फारसे त्याच्या ग्रंथांत आढ-
लग्न नाहीं. वामनाच्या काव्यापेक्षां मोरोपंताच्या कवितेस सर-
सत्व व गुरुत्व जे आले आहे, त्यांच्या अनेक कारणांपैकी हेंही एक
कारण आहे कीं, मोरोपंताचे सर्वच ग्रंथ सगुण ई-वरास अनुलक्ष्रृन

लिहिलेले आहेत. सगुण ईश्वराच्या अनेक अध्दुत लीला आणि
तत्संबंधानें त्याच्या भक्तांची चरित्रे यांचे पंताने वर्णन केल्यामुळें
संसारातील अनेक प्रकारची सुखदु : खजन्य फले ग्रंथांत येऊन
नानापकारचे चमत्कार चित्तावर प्रतिविबित होण्याजोगे साधन
त्यांत फार आलेले आहे.

मोरोपंताच्या काव्यातही ध्वनियुक्तता बंहुतकरून आढळत
नाही : तरी केवळ वाच्यार्थावर अथवा शब्दचमन्कृतीत्ररच लक्ष्य
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ठेवून त्यानें पोकळ ग्रंथ भरला आहे असेही दिसत नाहीं. वाच्यार्थ,
लक्ष्यार्थ आणि व्यंग्यार्थ हे प्रत्येक शब्दांत आणि वाक्यांत पसंगा
प्रमाणे ठपनाधिक. प्रमाणाने असतातच. तेव्हां कोणत्याही कवीच्या

१.
काव्यांत व्यंग्यार्थसचक शब्द आणि वाक्यें असण्याच्या उघड

६५
संभव आहे. त्या मानानें वामनादि महाराष्ट्र कवींच्या काव्यांतश
व्पंग्यार्थसृचकता आढळेल, पण नैषध काव्य, शालिवाहन सम
शति, गोवर्धन ससशति, सत्सई इत्यादि काव्यांत जसा मुख्यार्थ

चमत्करिक रीतीनें व्यंगाने इंगित केलेला असतो तसा कोणत्याहा
महाराष्ट्र कवीच्या कवितेत आढळत नाहीं. मोरोपंताच्या
काव्यांत कोटे कोठे सहज रीतीनें ध्वनीच झाक आलेली दिसते
पण रिक त्याचा तदर्थ यत्न नसल्यामुळे त्याचें ध्त्रनिकाव्य आहे
असे खणता येत नाहीं.

यावरून काव्यप्रकाशादि साहित्यशास्त्रोक्त लक्षणाप्रमाणे सर्वच
महाराष्ट्र कवींची काव्ये ध्वनियुक्त नाहींत लणून उत्तमांत गीणली
जात नाहींत तेव्हा मोरोपंताचेंही तसेंच मानणे भाग आहे.
तथापि या सबंधाने तत्वत: विचार करून सिद्धांत ठरविला पाहिजे
की उत्तम कविता कशास ह्मणावें आणि त्याप्रमाणें मोरोपंताचे
काव्य आहे किंवा नाहीं १

अनेकु इत्यद्रारर्थुवहित्याने सुरू पदार्थाचे आणि. मनेविकारचेही.
आनि अनिदजनक चित्र ती 'कविता होयु. असे कवितेचें मी
रुपकंप मानितो. काव्यप्रकाशादि साहिबग्रंथात, निदोंघ शव्दार्थांनी
व गुणालकारांनी झालेली वाक्यपंक्ति ती कविता ध्यपून व्याख्या
केली आहे. आमच्या व्याख्येत आणि ह्या व्याख्येत फरक इतकाच-
कीं, आम: व्याख्या काव्यरतीनें रचिला आहे व शास्त्रकारांची
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साध्या तात्विक रीतीने लिहिलेली आहे; तथापि दोन्ही व्याख्या
पासून एकाच प्रकारच्या कवितेच्या रूपाचा बोध होतो असो.
सिंहव्याघादि पशु, गरुडादि पक्षी, गगनचुंबी वृक्षांची घोर
अरण्ये, फलपुष्यांनी लवलेले व फुल झालेले बागबगीचे, समरां-
गणे, रंगागणें, क्रोधी, शमदमशील अशा लोकांच्या मुद्रा, नद्यांचे

गंभीर व शांत ओघ, भयानक धबधबे, समुद्राच्यी शांत आणि क्रो-

धोद्वत मुद्रा इत्यादि वस्तूंची हुबेहूब काढिलेली चित्रे पाहिली
असतां आनंद होतो; लाहून काव्यसूष्टातील विचित्र शब्दा-
थान जाणविलेल्या आकृतीच्या अवलोकनापासून रसिक जनांस
शतपट अधिक आनंद अनुभवास येतो. ज्या ज्या वृत्तीस अनु-
सरून कधीने हुबेहूब वर्णन केलें असेल, ते वर्णन वाचित असतां
किंवा ऐकत असतां ती ती वृत्ति जागृत होऊन रसिक जनांचा
मनापुढे वर उचलू लागतो. घनगर्जनेनें मोरास, चंद्रदर्शनाने
चकोरास, वत्सदर्शनानें धेनूस प्रमोद होतो हें जसे स्वभावसिद्ध

आहे; तसेच स्वभावोक्तीपासून खऱ्या रसिकांस आनंद होणें
स्वाभाविक आहे. श्रेषादि शव्दचमकृतीशी खेळून चित्त-रजन
करून घेणारे महा पंडित ही कोठे कोठे आढळतात, व तदितर
स्पभावोलयादिकांनी युक्त रचना करणाऱ्यास प्राकृत पोकळ कवी
असे ते समजतात; परंतु ही त्यांचा चूक आहे असें वाटतें.
शब्दांन खेळण्यांत जो आनंद ते मानितात तो कदाचित् सोंग-
द्यांनी खेळण्यांत ही अनुभवास येण्याजोगा आहे; पण ज्या
अर्थचमत्कृतीने चंद्र आणि चंद्रकांत मणि यांच्या संबंधा प्रमाणें

रसिकाच्या हृदयाची अवस्था होऊन जाते त्या आनंदाची बरोबरी
शब्दचमत्काराचा क्षुद्रानंद करील काय १ चित्रांत त्या प्रमाणें यानं
दाचें बीज केवळ स्वभावदशर्न आहे त्याप्रमाणें काव्यसूष्टींत

१५
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ही आनंदाचे बीज स्वभावोक्तीच होय. आपल्या कल्पने सुंदर
व सुरेख मानिलेखया मकुयादिकांची आकृति चितारण्याची कला
पुष्कळ काळापूर्वीपास्रृन चालत आली आहे; पण हत्या

निघालेल्या फोटोग्राफातोल स्वभावतुल्य चित्रावलोकनानें जो
भानंद होल तो इतर कल्पित चित्राकृतींनीं होत नाहीं व जेव्हां
फोटोग्राफाचे नांव सुद्धा ठाऊक नव्हतें तेव्हांही हुबेहव चित्रे

६५
काढणाऱ्यांच्या कलाची अधिक मान्यता असून तसी कला संपा-
दन करण्यास श्रम, बुद्धि व कालही पुष्कळ लागत होता असे
दिसते. चित्राप्रमाणेच केवळ आनंदजनकता हें कवितेचें
मुख्य फल असून त्याच्या आगभूत हे--

काव्यं यशसेर्थकृते व्यवहारविदे शिवेतरक्षतये
सद्य : परनिर्वृतये कातासामततपोपदेशयुजे ।। १

ही वरील आर्येत सांगितलेली कार्य आहेत हे उघडच आहे.
वर लिहिलेली सर्व कार्ये कवितेपासून होतात हें काव्यप्रकाशात
स्पष्ट सांगितलेले असून, कवितेपासून अनेक प्रकारचे लाभ आहेत
ही गोष्ट सर्वांस मान्य आहेच, यास्तव याविषयी विशेष सागाव-
यास नको. तरी कवितेचें मुख्य तत्व झटले ह्मणजे आनंदजनक-
ताच आहे हे वरील आर्येतही स्पष्ट आहे. तो आनंद
स्त्रभावोक्तीने मात्र फार उत्कर्षाला पावतो. नाटकाने जशी
रमणीयता अनुभवास येते तसी अस्यकाव्याने येत नाहीं
ह्याचें तरी हेंच तत्व आहे की, नाटकांत केवळ स्वभावोक्तिभा

!। प्रधान असते. यावरून ज्या कवीच्या कवितेत स्वभावोक्ति उत्तम
'1! साधलेली असेल तो उत्तम कवि व त्याचेंच काव्य उत्तम
' मानावे. स्वभाकेकीत ढपग्पादि अर्थ येतातच तेव्हां कवीच्या



११६
शक्तीपमाणे आणि प्रींतींपमाणें तो पाहिजे त्या अर्थास
प्रधान करून काव्य लिहील तरी स्वभावोक्तीमुळें त्यास कांहीं
अडचणही नाहीं. तथापि वाच्यार्थात जरी त्यानें उत्तम रीतीने
स्वभाव वदवून दिला तरी त्या कवीच्या कवितेस उत्तम गणावयास
कांहीं हरकत नाहीं. आणि व्यंग्यार्थप्रधानत्व मात्र ठेवून स्वभाव

झोडून दिला तर तशा काव्यास उत्तमांत गण नये असे माझ्या
मताने वाटते.

मुक्तेप्रवर, वामन पंडित, रामजोशी, अमृतराय, श्रीधर, एकनाथ
इत्यादि कवींच्या ग्रंथांत पुष्कळ ठिकाण स्वभावो आड-
ळते, तथापि काव्यप्रकाशकर्त्यानें सांगितलेल्या लक्षणाप्रमाणे
प्रस्फुट व्यंग्य त्यांत मुळींच सांपडावयाचें नाहीं; लपून ध्वनि
काव्यासच उत्तम मानणाऱ्यांच्या मताने महाराष्ट्र कवींतील को-
णाचीच कविता उत्तम नाहीं असा सिद्धांत झाला. आमच्या
मताने वरील कवींच्या ग्रंथांत ज्या ज्या ठिकाणीं मनोविकाराचे
अथवा रुष्टींचे हुबेहुब चमत्कारिक वर्णन साधिलेलें आढळेल
तीं तीं ठिकाणे उत्तम कवितेची मानिलीं पाहिजेत व अतिशयोक्ति
श्लेष इत्यादिकांनी जेथे जेथे वाजवीपेक्षा फाजील रंग दिला
असेल ते ते ठिकाण मध्यम काद्येचीचे, आणि अर्थचमत्कृतिद्वाम्प

शब्दचमत्कारता ज्या काव्यांत आढळेल तें काव्य अधम होय.
असे विभाग केले असतां काव्याचें लक्षण अधिक व्यापक व
महाराष्ट्र कवितेस सोयकर होईल असे वाटतें.

महाराष्ट्र कवितेस जें लक्षण सोयकर तें संस्कृतादि भाषांतील
काव्यासही तसेंच लागू पडावे. कारण भाषा ह्मणजे पात्रा-
रखी आहे व कविता रसरूप आहे. तेव्हां पात्रातर झाले
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म्हणून रसाच्या स्वरूपात कांहीं फरक होण्याचा संभवच नाहीं.
यास्तव वर केलेले लक्षण संस्कृत, पारसी, हिंदी इत्यादि भाषा-
तील कवितेस लागणार नाहीं असे नाहीं. तथापि महाराष्ट्र

भाषेच्या पद्धतीप्रमाणें व सांप्रत महाराष्ट्रांत जी बनलेली कविता
आहे तिजवरून असे दिसते कीं, पारसी, हिंदी, संस्कृत इत्यादि

भाषांत ज्याप्रमाणें वक्रोक्ति अथवा व्यंग्यार्थाने इष्टार्थ दाखविण्याचा
अतिसाधारण परिपाठ आहे, तसा मराठी भाषापढतीत किंब-
सुना काव्यांतही नाहीं. यामुळे ध्वनिकाव्य उत्तम खणून जी
संस्कृत साहित्यांत मर्यादित लक्षणा केली आहे ती मराठीस
व्यापकत्वेकरून लागत नाहीं, उत्तम काव्याचे फल आनंदजन-
कता ती, ध्वनिस्वरूप नसताही महाराष्ट्र कवितेपासून रसिकास
यथेच्छ प्रास होतच आहे; तेव्हां आनंदजनकतेस उत्तम

काव्यांत घालण्याकरितां आली वर लिहिल्याप्रमाणे व्यापक
लक्षणा केली आहे. तो महाराष्ट्रभाषाकवितेस उनम प्रकारे

ला! होते हें कोणीही कबूल करील. ८
मोरोपंताच्या काव्यांत पुष्कळ ठिकाणी स्वभावोक्ति उत्तम

साधली आहे. महाभारतांत कर्ण, अप्रवत्थामा, दुर्योधन, शकुनी,
धर्म, भीम, अर्जुन, नकुल, सहदेव, श्रीकृष्ण, भीष्म, द्रोण,
सात्यकी, धृष्टद्युम्न, शिखंडी इत्यादि अनेक स्वभावाची व अनेक
वर्तनांची अनेक पात्रे आहेत. त्याची भाषणे व प्रसंगविशे-
पाची वर्तणुक ही इतकी उत्तम ग्रथित केली आहेत कीं, त्यावरून
त्यांच्ये त्यांचे स्वभाव ढळढळित रेखल्या प्रमाणें दिसून येतात.
हाच मासला रामायणवर्णनातही आढळून येतो. नानाप्रकारचीं
ऐतोत्रे व वर्णने जी त्याने केली आहेत त्यांतील कितीएकांत,



सार्वभौम राजाजवळ दोन जनांची, कृपाल आईबापाजवळ
लाडक्या मुलांची, सलगीच्या थोर मित्राजवळ दोन स्नेह्यांची
वर्तणूक कसकसी होत असते हें ईश्वरापाशी बंबाने केलेल्या
प्रार्थनेत व भाषणांत स्पष्ट दिसून येतें. कितीएक काव्यांत
स्वोढराविषयी आतुर होऊन ईप्रवर आपणावर लवकर कृपा करित
नाहीं झणन पंताने जे तर्क केले आहेत ते फारच मनोहर उतरले
आहेत. ही स्तुतिस्तोत्ररूप काव्ये ह्मणजे मनाचे स्वभावच होत.
नाम रसायन, आर्या केकावलि, ओक केकावलि, नामायी, प्रांत
प्रार्थना, संशयरलमाला इत्यादि लहान लहान पुष्कळ काव्ये
पंताच्या निर्मल स्वतंत्र कल्पनेने निर्मिलेला आहेत. त्यांत आतुर
मनुष्याचा स्वभाव व आणखी कितीएक गोष्टी चांगल्या प्रकार

रेखलेल्या आहेत.

मोरोपंताची कितीएक पद्ये स्वतंत्रपणे आनंदजनक आहेत
व कितीएक एकंदर प्रबंधांत सत्यम असतांना आनंदाला पस-
वतात. तथापि भारतादि ग्रंथरचनेंतील त्याच्या स्वतंत्र कल्पना
आणि स्वतंत्र रचिलेल्या ग्रंथांतील कल्पना ह्या सर्वाच्ये एकीकरण
करून पाहिले असतां, योरोपनासारखी कवितास्फृर्ति आज
पर्यंत झालेल्या कोणत्याही महाराष्ट्र कवीस नव्हती व बनाने
रचिलेला आहे इतका काव्यग्रंथही दुसऱ्या मराठीभाषाकवीनें
रचिलेला नाहीं हें स्पष्ट दिसते.

दुसरे, कवितेचा आत्मा जो रस तो ज्या मायेच्या आश्रयने
गर्व ती चमत्कारिक कल्पनाही मोरोपंताच्या काव्यांत स वि

भरलेली आहे. कोणत्याही विषयाचे वर्णन करतांना प्रत्येक

गोष्टाचे स्वरूप दृष्टांतादि अलंकारांनीं उकरून घालवण्याचा



११८
प्रत्येक पद्यांत मोरोपनानें यत्न केलेला आढळतो. त्याच्या बहुत
करून सर्व बार्यांची उत्तरार्धे अलकारमय किंवा चमत्कारिक कल्प-
नामय असतात. कितीएक ठिकाणी त्याच्या कल्पना इतक्या
उज्वल व उदात्त आढळतात की, त्या कामांत तो नामांकित
संस्कृत कवींची स्पर्धा करित आहे कीं काय असा भास होतो.

विजगतूपूडपढ प्रभु गुरू पुण्यश्वोक सार्वभौम खरा ।।

त्या निंदी श्रीकृष्णा कीर्तिश्रीशांतिभतिच्या मरवरा ।।

( सभापर्व.

दुष्ट ह्मणे जें झालें रबर दुःख कृतातरूप मामा ते ।।

दावाचिंरसे कराया भस्म पहाते तरूपमा मातें ।।

( सभापर्व अ० ३.
तो येउनि सांगे सितवाहचरित हरिनियुक्त लोमश ते ।।

प्रत्युत्थान जयाला द्यावे सच्छोतृ-कर्ण-लोम-शतें ।।

वनपर्व अ० ५.
रवडगेत व्योमपथी भानुपुढे काय देखिले टिकले ।।

त्रिनयनभालेदुपुढें सरतिल सित रक्त रेखिले' टिकले ।। ४६ ।।

( वनपर्व अ. इ..

तच्छस्त्रास्त्रैकार्णवमध्यगन तो महा किर टिकला ।।

अपराजिता शिवासी समरी विजयावहा किरीटिकला ।। ४६ ।।

( वनपर्व अस ७.
एषकविमान लंका रित धनपति ह्मणे कुलकलका ।।



११९
त्रासे संपीत हर्षे: मग पोधू त्वत्क्षये पुलक लंका ।! २ - ।

वनपर्व अ० १०.
भीष्मप्रदेताप्रवाचा निरुपम मज वाटला तडाखा तो ।।

कीं ब्रह्मगोल वाटे विशिखाही दाटला तडा खातो ।। ४६ । ।

ाऊई भीभपर्व अ ० ६

हीरनीलकाय शो दिणंतचदनलिसांग तो दशमीव ।।

संध्याश्रसा दिसे तें कोमे पा हूनि फार सुग्रीव ।। २६५ ।।

गुरूभक्ता नयनिपुणा तुजसम कोणी नसे मिसुदमनी । ।

धमनी दिसती तुझ्या या माझ्या शोकवन्हिच्या धमनी। ।। ३७३ ।।

देशमुख हें महदप्रिय ऐकूनियां फार जाहला खिन्न ।।

स्विचतनृ नतकंधर सखोत जसा महीच पविभिन ।। ३९३ । ।

चादुनियां काय बले धांवति श्रीगावरूनिया हसती ।।

मृत वन्य गजास जसे वायसगण वेष्टिती तसे दिसतो ।। ४३८
हांसीत केश जयाचे जलदव्याप्रायपारियात्रास ।।

यात्रा सदैव ज्याची देवांसह दे शचिप्रिया त्रास ।। ४४६ ।।

बहुलक्षतजसमुक्षित कपिबलगत फुलपर्णवनवर्ण ।।

अर्णवकुक्षिगवाडव तैसा भासे प्रचंड घटकर्ण ।। ४७८ ।।

क्षणदाचर जननाशे रावण नानाविधायुधस्तोमीं ।।

वषें कपिसेनेवर उद्गार तधी दिला यमें व्योमाइं ।। ६४१
( ३७३) नागपाशवडू मूर्च्छित लक्ष्मणास राम झणतो.

(प ८) निद्रित कुभकणार्स राक्षसांनी उटविलें त्याच्या प्रयत्न.

( ४४६) (४७८) कुंभकणँवर्णन.



१२०
दशमुखदारा पतिला आलिगिति शौकतापधृतकपा ।।

पावृउरकाळी गगनीं जयापरी धुऋमयोनिला शंपा ।। ७२१ ।।

सेवक अमरादि तुझे काचनमय दुर्ग मुदित जनवर्ग ।।

भर्ग प्रसन्न झाला अधिक तुला काय भासला स्वर्ग १.२७
त्याच्या कीं समर्पण करणें जो पुत्रतुल्य रक्षील ।।

आह्यांमि शोकहस्ता दिधले हा याक्षणीच भक्षील - २८ ।।

जनकसुताजगतीवर मनुजेंद्रातप वायुपुत्रघन ।।

उठवी रोमांचांकुर जयवागमृते हरूनि ताप घन ।। ७३२ ।।

जाणो विरहमयामि क्षितितनयेला असह्य तो जाळी ।।

तापें ताप हरावा ह्मणउनि अनलीं प्रवेशतो झाली ।। ७४१
हेमांबुजिनी श्रीमत्सरस्वतीच्या हदी तसी साजे ।।

उलनाधिदेवताकीं त्रिलोकप्रृउपा जगचिवासा जे ।। ७४२ ।

कीं स्वच्छ पयरागग्रावविरचितालवालहेमलता ।।

माणिक्यदर्पणात स्वस्त्रीप्रतिविंब हें खणो भलता १.४ ३।
तेव्हां यानवरावर सानुज सस्त्रीक रामभद्र चडे ।।

सतडिन्मेघाधिष्ठित रत्नाचलमौलिशींच साम्य घडे ।। ७६९
त्या स्त्रीत कुसुमयानीं स्थापूनि जातां नभ पथे सबळ ।।

योजनसमुच पर्वत केवळ दृरूनि भासतो सकळ ।। ७८० ।।

लरितर श्रीदाचें विमान जेव्हां नभ:पथें चाले ।।

तेव्हां दिसतो प्रभूला सामरे वृक्षभधकीं आले ।। ७८१५

(७२७) (७ रे ८) मृतरावणास त्याच्या स्त्रिया झणतात.
( ७३२) रावणवध झाल्यावर रामविजयाची वार्ता मारुतीने सीतेस

कळविली तो प्रसंग

(७४१) (७ '४२) (७४३) सीतेने अग्निपवगे केला त्यावरीठ तर्क.



१२१
गयनुजाचें मस्तक येथे राज्याभिषेक्रनीराने ।।

मेघे गिरिशिखर तसे भिजवले या तुइयाचि दीराने !। - ८३ ।।

दिसतो आश्रम तो हा अर्ज तुज शोधितां सये जाये ।।

शतवार सानजे म्या केले गोदावरीस ये जा थे ।। ७८७ । ।

पंकजदलायताक्षि स्वकरें तूं शिंपिलीस जी लवली ।।

ती ही फलभारानें भाग्याने सज्जनापरी लवली ।। ७८९
जे त्वां द्विजराजमुखि स्वकरें पूउजार्थ लाविली तुळशी
तत्सेवने मदकी सांबुदविद्युलतेसवें तुळशी ।। ७९०
हीरकशिखराभदति त्वरिस्मतरुचिपुजशुढतोयवहा ।।

त्वदलकनिभयमुनेशी संयुक्ता जान्हवी पहा भवहा ।। ७९५
हे ममपर्वजदत्ता मौक्तिकमालाचि होय पृथ्वीची ।।

०.हीच्या अघगिर्यशनी शोभति कुदेंदुकांति प्रश् वीच्यी -९ दे
मटू : खसागराचा अगस्त्य तूं काय बा तुझें नांव ।।

चिंतानदींत बुडता दैवे कोठोनि धावली नाव ।। ८०८ ।।

आपण मग राजगृही शिरला देहांत जेवि चैतन्य ।।

धन्य जनाला केले साकेत दिसे क्षणातरी अन्य ।। ८३४ ।।

हू मंत्ररामायण

( ७८३) ( ७८७) (७८९) १४- (७९५) ०७९७) पुष्पकविमा
नात बसून लंकेहून अयोध्येस जात असतां रामचंद सीतेला अनेक स्थळे
दाखवितो तीं. ( ८०८ विजयी रामचंद्र आल्याची वार्ता मारुतीने
सांगितली तेव्हां भरत त्यासहाझणतो. १८३४) रामाने अयोध्येतील
राजवाड्यांत श्वेत केला तो प्रसंग.

१६



१३२

अस विरहद तापद परि मित्र सुमुखि काय भीरु सती ।।

दयिते नलिनी नधरूनि चिनी स्वपेमभंगभी रुसती ।। १ ।।

( आदिपर्व दु० व१०

प्रसाद, थोज आणि माधुर्य असें कवितेचे तीन गुण साहित्य-
शास्त्रांत सांगितले आहेत, हे पदरचनेवरून मानतात. ष्यांत
मोठ मोठाले लाव लांब समास असतात व विकटाक्षरयुक्तबंध
असतात ते ओजोगुणविशिष्ट काव्य, ज्यात तीन पदांपेक्षा अधिक
पदांचा समास नसतो व कोमल वर्णरचना केलेली असते तें
माधुयगुणीवशिष्ट काव्य आणि ज्यात वरील दोन्ही गुणांचे
मिश्रण झालेलें असतें ते प्रसादगुणविशिष्ट काव्य होय.
मोरोपंताच्या कवितेचें वळण ओजोगुण विशिष्ट फार असून प्रसंग

विशेष त्यांत प्रसाद व माधुर्यही आलें आहे हे आखी पूर्वी

सांगितलें आहे. गुणप्रदशर्नार्थ त्याच्या कवितेची कांहीं
उदाहरणे देतो ओजप्रसादाचा मासला पहा.

शरतिमिरी कृष्ण खणे मचेतोबुजनवातप काझी ।।

चित्र अपकाहि फलप्रकरा पाडी न वात पकासी ।। १ ।।

द्रोणपर्व.

पौलस्यदेहजन्मा इंद्रजितारध्य प्रतापमार्तड । ।

खरतरशरकिरणगणें शोधी कपिजीवनासि उदंड ।। ५६३ । ।

प्रलयसमय तो भासे सवर्ताभोदतुव्य शरधारा ।।

हा राक्षस वर्षे तो हा राम खणे चम निराधार ।। ६९६४

१२ दुष्यतं राकतलेस झणतो.



१२३
तो वानराधिराज द्विविदागदवातपोतनीलनल ।।

जन लक्षावधि वधिती ग्रीष्मी विपनांतरीं जसा अनल ।। ५ दे ५
रक्ष : प्रवंगम क्षतविक्षत फुलले बर्नी जण पळस ।।

पळ सभयाला सुटला पलसह भू पाहतांचि ये चिळस ।।५६ दे ।।

शतश : क्षतजनदी त्या मिळती तो होय सिंधुपति शोण ।।

कोण प्राज्ञ ह्मणेना कालाचा रक्तपूर्ण तो द्रोण ।। ५ ई ७ ।।

बहुतर तोयदपटलें तैशी दिसतो बले पलाशांर्ची ।।

गमती प्रकंपनासम समरी वृंदे प्रचंड कीशांची ।। ६२८ ।।

झाले मिश्रित राक्षस वानर जैसे करींद्र पंचास्य ।।

हास्य करी हर्षाने लास्यप्रिय काल पसरुनी आस्थ ।। ६२९ ।।

एकैकाते समरी शत्रूने शतशत पूवंगपती ।।

अगनगरदपदमुष्टिपहार करूनी वधावया जपती ।। ९३० ।।

शरनाराचांज्न्नलिकपासगदारवडूगसूलपरिघातें ।।

हाते धरूनि राक्षस ताडिति कीशांसि निष्टुराघाते ।। ९३१ ।।

कपि पादद्वय धरूनि क्षितिवर रजनीचरांसि आपटिती ।।

उठती ती ती दुसरें ताडिता गिरिपादपादिकें झटिती ।। ६३३ ।।

उचलुनि गजहयरथ वर गरगर फिरव्रृनि उडवितो गगनीं ।।

अगनिष्पिष्ट कि। तकही कदन असे करिति कपि पलाशगणी ६ न. ३
निशिचर सायकशक्तिपासगदाशृऽलरवडूगनिकरानें ।।

ताडुनि किति कपिगिरितरू वारुनि सृंऽर्ण करिति निकराने ६३४
शूर प्रवंग रागिट विकट कठोरप्रचंडभुज धीट ।।

नीट प्रहार करूनी शत्रूप्ते रगडिती जणो कीट ।। ६३६ ।।

तो अतुल लोमहर्षण रण जेथे शोणितापगाप्रृर ।।

राक्षस कपीस तैसे जैसा दोसानलास कापूर ।। ९३७ ।।



१२४
मंदोदरीवराच्या स्पदनसबद्ववाजिसघाते ।।

मारो स्वये बिभीषण धाउनिया तेधवां गदाघाते ४९
कालभुजंगमवत्रज्वलनज्वालांतकोपमाशक्ति । ।

बंधुवधास्तव हस्ती धरिली दशकंधरें महाशक्ति ।। ६०.० !।

: मंत्ररामायण

चमूहीची शोभा पाहनि पावे नृपाळचित्त क्षोभा ।।

तो तो गिळिला मोहे देखे स्मरमोहनाख योधा जो हे !। ०.७
त्रिभुवनमोहनरुत्पप्रेक्षण ते मोहवृक्षदोहदधूप ।।

स्मरशिखिकुंडे भूप स्मितमुग्धकटाक्षमोक्ष तें वीर तूप १५८
युत्रिरससंपद्वास्मितसमोडेक्षणररेधुनिमूह ।।

तचतकुस्त्रेंहि गळालीं लाजून कुसुमायुधासि काय पळालीं १९
रथतुरगगजारूढ क्षितिपति शूर स्मरेषुहत समृQ ।।

पडति न ते कुसुमशरा नमिति ह्मणति तूंचि एक वरिवर खरा? ०

लोक प्रकट विपक्षस्मयकक्षतवलन शखशाखसुदक्ष ।।

स्मरशरविदलितवक्षस्थल मर्क्तिछत पतन पावले बहु लक्ष ।। ६१ ।।

हरदगनलदग्धतनू कुमुमविशिरवपंच मधुपगुण कुसुमधन्रृ ।।

परिकर थदितिदितिदनु प्रभवश धकिटाक्षबळ चित्तजनु ।। ६२
ज्यांच्या हस्ती नग्रपरवरायुधनिकर ते कुसुमशरभम ।।

झाले मोहनिमम श्रीचे हीरशी तया मुहती लय । । ६४ ।।

नदिसे कां श्रीचक्रप्रवरायम ह्मणनि नयन जो कारे वक्र ।।

??ता आला यदुशक्रतुमणि तदुदयी उतूक रिपुडूपचक्र ।। ६. ।।

पूर्णेदुमूरिव पहागे असतो यदुवीरसिंह सर्वहि जागे ।।

शरदंष्ट्रासंकोणें मदने चापमडळे विस्तीणें ।। ८ ।।



१२५
तो गद तो अल श्रीमानू वळसिंधु तो मदयन शा ।।

करिती शरजळवृष्टी कल्पांतांभोद पडतसेकी दृष्टी ।। ९
सुटले उमयदुमटानिल रणरंगी नभी अहितजलदघटा ।।

पळमात्रांत वितुळती त्यांची लोकीं प्रसिद्ध शक्ति अतुल ती ।। १०
ते प्रलयनटछात्र तानतपोत्रेदमंत्रत्रिद्यापात्र ।।

परि भयकंपितगात्र त्राण रमापत्यधान ह या मात्र ।। ११ ।

वृहदशम.
प्रसाद आणि माधुर्य या गुणांचा मासला :-भूप खणे रे लता जयवात्ती दुर काय हूं वदसी!
उरले खरे पुरेतचि बहुत परजिती कबंधही सदसइ।! 1! १२
गुरूकर्णभीष्म मेले उरले ते मृतचि काय परिसोंगा ।।

वीर खरे ते गेले शुद्ध यशश्री कधीं न वरि सोगा ।! १ ३।।
स्वजयप्रासादाचे पडले मोडोनि भोपा गुरू खांब ।!

शोकभरें मज मूर्च्छा आली क्षणमात्र संजया थांब ।। १४ ।।

ाऊइं कर्णपर्व अध्याय ५
कर्णाने त्यासमयी सायकि बट्टपीडिला शरस्तोमें ।।

दिधले ढेकर भेरोनादीमषें बाणपुरितव्पोमें ।। ४ ।।

पार्थ जयातें पावे ती रविहि अस्तगिरिचिया शिखरा ।।

कर्णपराभवसमयी रुचला भूगुपात हा तयाशि खरा !। ३१ ।।

प्रथमाचे पार्थशरांच्या पटले तम दाट दाटलें होतें ।।

रवि मावळतां सहसा काळाचे बदन वाटलें हो तें ।। ३३ ।।

कर्णपर्त्र अध्याय १९.



१२६
काळमदहि हरिल रणी अर्जुन वाचेल कवि तदराती ।।

जी काळी गजहि शिळी गिळितां उगळील काय बदरा ती।! २
( कर्णपर्व अध्याय २०.

ते शिष्य ह्मणति गुरुजी नसुचे कर्तव्य कापते कळवा ।।

गुरू त्यांसि खणे मळवा यश परि सत्वर पळा मला पळवा ।। ३५
देव तुझा कैवारी पुढें प्रेमे तुझ्याचि वळलागे ।।

दे धेनु दुग्ध धाउनि वसा इतरा तदर्थ बळ लागे ओ। ५५
गाधिज रामाकरवी मार्गी गौतमसतीस उद्धरवी ।।

मानी तत्पादास स्वकरसहखापरीस शुद्ध रवी ।। ४९
कैकेयीच्या आलें जो ऐसें दारुणोक्त तोंडास ।।

त्या दशरथप्रदयाचा घे मोह महा भुजंग ती डास ।। ६३
रामपदीं भरत मिठी घाली क्षतकंटकी तदपि त्याचे ।।

तें माने तन्मतिला निष्कंटकीह नरुचे पद पित्याचे १ ८६
संत खणति संततिहुनि संसारीं प्राज्य सार सत्या गो ।।

ती गुरुच्यी नमळाया राममधुप राज्यसारस त्यागी ।। ९५ ।।

वनपर्व.

करा श्रवण येवढें थपटु लोक हासो मला ।।

अहो जारे गिळावया प्रिय कुमार घे सोमला ।।

तयासि ठरवून दे बहुत शर्करा माय जी ।।

तिला स्वशिशुवंचने अदयता शिवे कायजी ।। १०६
मला निरखितां भवचरणकन्यकाआपगा ।।

ह्मणे अगइ ऐकिलेंहि न कधीं असे पाप गा ।।



१३७
कर ठाकर्ण ठेवि ते नुवडि नेत्र घे भीतिला ।।

नघालिन भिडेस मी जोरहि कार्यलोभी तिला ।। १०
सुसंगति सदा घडो सुजनवाक्य कानीं पडो
कलंक मतिचा झडो विषय सर्वथा नावडो ।

सदघिकमळी दडो मुरडत! हटान धडा ।।

वियोग घडता रडी मन भवचरित्रीं जडो ।। ११८
मुखी हरि वसो तुझी कुशलधाम नामावली ।।

क्षणांत पुरबील जी सकल कामना मावली ।।

कृपा करिशि तूं जगत्रयनिवास दासांवरी ।।

तशी प्रकट हे निजाश्रितजना सदा सावरी ।। ११०
दयामृतघना अहो हरि वळा मयूराकडे ।।

रडे शिशु तयासि घे कळवळोनि माता कडे
असा अतिथि धार्मिकस्तुतपदा कदा सापडे ।

तुला जड भवणिवी उतरितां न दासां पडे ।

( केकावलि.

नमितों पाय वसिष्ठ शरणागत जामदग्न्य हा बा मा ।।

कामी कोधी लोभी सांगुनि शिष्यासि उढरा स्वामी ११चा

देतात गौतमा मज कामक्रोधादि हे खल त्रास ।।

प्रभु उद्वारिल असें खण आला प्रत्यय सुइया कलत्रास १९ ।।

भीताडभयदानस्वव्रत घटजमुने मनात आठीव ।।.
माझ्या उद्धाराचा श्रीरामाते निरोप पाठीच ।। ११ ।।

माते अरुंधति तुर्क मद्विषयी एकदांचि बोला ।।

गुरुचे गुरुजीचे वचन सुशिष्ये समान तोलावें ।। १५ ।।



१२८
भक्त श्रीरामाचा मो हा झाला जगांत बोभाट ।।

ज्या भूते जो वर्णी सत्कार्य प्राकृताहि तो भाट !। २ ३।।

जोर नसमुद्वरिला तरि विश्वांत करील भड हा नीच ।।

प्रभुकीर्तिस होय परें करितां दासासि दंड हानीच । । ३४ ।।

सामर्थ्य विप्रवविश्रुत अमित समुद्रांत तारिले दगड ।।

होइल कीर्ति प्रभुसी मजविषयी बा बिभाषणा झगड ।। २ ७।।

आदिक प्रभुचरिती सुज्ञ जडहि पावतो हुरूप रमतो !।

श्रीरामचरणकमळीं लाविल जीवांसि जो गुरु परम तो ।। ३ ३।।

झालासि पढविता प्रभुपुत्रांते रचुनि तूं सुकाव्पास ।।

देवर्षित्ररे जैसे निववाया भागवत शुका व्यास ।। ३५।।
तें बायके स्वये प्रभु हयमेधी सत्सभेमि आयकवी ।।

नायक विद्वांसाचा निवुनि ह्मणे रचिल अन्य काय कवी ।। ३९
भीड तुझी प्रभूला गुरुगाथिसुताची जसी तसी आहे ।।

वाल्मीके भगवंता माझी विज्ञापना तुला बा हे ।। ४० ।।

प्रभुसि कप्रयुनि मज तारी विक्रव तुझें यश महाकवे गाय ।।

धर्मज्ञा वाल्मीके आली तृषिता न हाकवे गाय ।। ४१ ।।

जमते लाते तारा तारा खणतो नमनि मी पाय ।।

ह्मणसिल मज लुब्रा खण सुत्राह्मणसत्तमा करूं काय ।। ४४ ।।

बोलांना भेटाना म्याला पापासि नारदस्वामी ।।

काय ह्मणेल तुह्या जो खणतो भवसिधुपारदस्वामी ।। ४८ ।।

या पापिजनोहारीं तुजचि सदा परम हर्ष देवर्षे ।।

देसी प्रणतासि जसा मेघ मधूरासि हर्ष दे वषें ।। ४९ ।।

अध काय तुझपुढेवा तें कसे हे पदीत पावकसा ।।

देवा वाल्मीकि गुरो मज सारायास धाव पाव कसा ११ ।।



१२९
फिरसि सदा उद्वरिसी प्राणी संसारसंकटी पडला ।।

अडला नुपेक्षिला त्वां दीनजनोद्धार बहु तुला घडला १५९,
गातो प्रभुसि यथामति मजपरि तूं हो प्रसन्न आइकसी
सद्यशत्रींणारा हो वीणा राहोचि कां न आइकसी १५८
तुज गुरूच श्राहारचे दर्शन आहोच सर्वदा साचे ।।

प्रभुनें कथिलेंचि असे पुरवाया इष्ट सर्व दासाचे ।। ६७
पाणी एकोपंत द्रबुनि विकळ वृधितरासभा पाजी ।।

तें लक्षविपभोजनसम झाले ह्मणति साधु वापाजी ।। ७८
ह्मणसील बांशिला जो मानी केला पदच्युत च्छळिला ।।

स्वार्थपरा अविवेका सांगसि हें कार्य काय त्या वळिंला .३ ९
तीर हें मी मानींना त्यांची छळिला मुकुंद फसवीला ।।

बसवीला प्रभु सुतळी करून निजद्वारपाळ बसवीला ।। ८०
मागें झाले असतो आतां होणार जे पुढें काय ।।

त्या भागवतांचे म्या भावे साष्टांग दिले पाय ।। १०१ ।।

नामे चोखामेळा वाटे बहु धन्य तो महार मला ।।

कीं भगवद्रजनींच बजुनि सकळ धामकाम हा रमला ।। १०२
ज्ञाने काय हरिजना खणतात महार यवन कुणबी जी ।।

उमटे तोचि तरुफळी असतो जो काय गुप्त गुण बोजी १०४
भगवान् भागवतजना परम प्रेमे तुला सकळ वळला ।।

बाळा धुवा पहाता प्रभु जेवि पिता मुलास कळवळला ।। १०७
दामाजीचा होउनि हरि पाडेवार बेदरा गेला ।।

पंडित रागेले परि नच तहूप्रेमत बेद रागेला ।। १०८



१३०
कोठे उष्टी काढी कोठे खटपट करी भरो पाणी
त्याच्या होय गुमास्ता श्रीरामानंदशिष्य जो वाणी ।। ११२ ।।

महद्विज्ञापना

ओज, प्रसाद, माधुर्य ह्या गुणाचा मासला खणून जी कांहीं
पथें वर दिली आहेत तीं, पनाच्या कवितेतलि त्या त्या गुणांची
उत्तम निवडक स्थलें पाहून काढून दिली आहेत असे नाहीं.
त्याच्ये ग्रंथ वाचित असतां वरील गुणांची झाक जेथे जेथे आढ-

ली त्यातील सामान्य स्थलांचा उतारा मात्र आली दिला आहे.
भासल्यांत दाखविलेल्या पद्यांपेक्षां वरील गुण ज्यात हर्षाने नृत्य

करित आहेत अशा पद्ये व प्रबंधही पंताच्या कवितेत पुष्कळ
आहेत. त्याच्या ओजोगुणाचा उत्तम मासला बृहदशम होय.
बाकी भारत, रामायणांतही स्थलविशेषीं त्याचा हा गुण दृष्टीस

पडतोच.
प्रसाद' आणि माधुर्य' ह्या गुणांत फारसा भेद नाहीं. तरी

कोमल वर्णरचना आणि पृथकू पदे ज्या ज्या पद्यांत असतात तें
तें माधूऽर्यगुणविशिष्ट आणि फार लाव लांब समास नसून प्रसिद्धा-
झर्याची पदे ज्या पद्यांत असतात ते प्रसादगुणविशिष्ट. वृहदशम
पूर्वार्धांत प्रसाद थोडा; पण भारत, रामायणात तो पुष्कळ आहे.
पंताच्या ज्या लहान ग्रंथांच्या अनेक माला आहेत त्या तर
प्रसाद आणि माधुर्य या गुणांच्या मातबर खाणीच आहेत.

१ मसिडार्थपदत्व यत्सपसादे निगद्यते.
२ या पृथकूपदला वाक्ये तन्मावुम मफर्त्यिते.
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पोतेवताची संक्षेपाने वर्णन करण्याची शैली आहे, तरी

त्याची वर्णने सुरस, अवीट, थोड्या शब्दांत पुष्कळ अर्थ दाख-
पिणारी. चमत्कारिक पदरचना आणि अर्थ यांनीयुक्त, व्माकरण-
शुरू अशीं आहेत. त्याचें संक्षिप्त वर्णन वाचून जो आनंद
होतो तो इतर कवींच्या भाराभर वर्णनापासून होत नाहीं असें
आह्यात वाटतें. आतां महाराष्ट्र कवीतील मुक्तेधवरासारख्या
रसिक कविवराच्या वर्णनापासून आलास संतोच होत नाहीं असें
आमच्या खणण्याचे तासर्य नाहीं. तरी निरर्थक शब्दजालमय
व व्याकरणादिसंस्कारहीन अशीं लांब लचक पोकळ वर्णने करणोर
जे अनेक महाराष्ट्र कधी आहेत लाजला उद्देशून आग्री मोरोप-
नाच्या वर्णनाविषयी खणतो. पंताच्या कवितांतील कांहीं
चमत्कारिक स्थलांचे उतारे येथे दिले असतां ग्रंथविस्तार फार
होईल; तथापि अगदींच मासला न दाखविला तर आली खणतो
ह्याची साक्षात् प्रतीति घेण्यास अन्य पुस्तकाची अपेक्षा राहील.
यास्तव त्या स्थलांचा फार थोडा मासला येथें दिला आहे.

धर्मराजाबरोबर कौरव हे कंपडकूल तेहून त्याचें सर्वस्व

हरण करित आहेत असे पाहून, विदुरास पराकाष्ठेचा राग आला
०आणि तो धृतराष्ट्रास खणता.

कपटतूत विलोकुनि विदुर खणे काय हे अगा राया
ां धमलासि स्वकरे अभि कसा लाविशी अगारा या. ।। १२ ।।

मद्वाक्य तुला नरुचे मरणारा अगदसें अगा बापा ।।

पुत्र कसे खणता या नरकीं नेत्या सविग्रहा पापा. ।। १३ ।।

कोल्हाचि पाळिला त्वा क्रींरडला उपजतांचि जंबुकसा १।

भटिन त्यजिले वरिला अदक्षिणावर्त्त तुच्छ कंठू कसा ।। १४ ।।
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मधुतेवि सुख पाहे पाहत नाहीं परि प्रपातातें ।।

चौ घातली कुरुकुळीं दूतविषमयी बरी प्रपा ताते ।। १५ ।।

त्यजिले लहूच कविनी पाहनि तत्सग्रहांत अत्याग ।।

नाध्य त्याग अशांचा केवळ अन्याय होय अत्याग ।। १८९ ।।

भोजकुळीं कंस तसा याहि कुरूकुळी कलंक हा राया ।।

नांदत ज्ञाति सुखे दे आज्ञा पामरासि माराया ।। १७ ।

तो कृष्ण त्या खळाला तैसा हा कृष्ण या खळासि वधू ।।

रूव्यालीं असंग्रहार्हा लणगा भूषा अशा मळासि वधू !। १८ ।।

देऊनि काक घ्यावे पांच तुवा चित्रव? शितिकंठ !।

घे पंचानन पांच क्रोष्टा दे मानवेल शितिकठ ।। १९ ।।

राया कुलार्थ पुरुष ग्रामार्थ कुळहि समस्त सोडावे 1।

ग्रामहि देशार्थ मही आत्मार्थ बुधें भलेंचि जोडावे ।। ९० ।

भाग्ये येउनि बसले स्वर्णष्टोवा निजालयी पक्षी ।।

आमिषलोभाध' परम पामर कोणी तशा खगा भक्षी औ। २१
मग तळमळे रडे बहु तो आपण आपला करुनि घात ।।

तैसेंच तुजहि घडते हो सावध आवरी कृपा हात ।। २२
धनलोभे समजे परि तूं ह्मणसील क्षणक्षणी मग हा ।।

आमिषलोभांध जसा तो पण्यात्तस मंदधी खगहा ।। २३
माळाकार तरूचें घेतो फळपुष्प जेवि वि सुपा ।।

घे पांडुसुतापासुनि वित्त असो दे मनांत पूर्ण कृपा ।। २-३ ।

धनलोभ धरूनि चित्तीं दाते चरणाश्रितां न गांजावें ।।

०.त्या नरकासि न घेऊन संगे स्वसचिवसुतानुगां जावे ।। २५
ऐका हो सर्व तुली या रायाचे करूनि हित वाचा ।।

साधुछळें कुळक्षय कीर्तिश्रीभग संग कितवांचा १। २६ ।। rं



१३३
शकुनि कुनीतिज्ञ कुमति येथुनि आतांचि याष्कट्टाइंडे.
हा नभला बुडवाया शिरला या राजमीदरी कवडा ।। २७ ।।

ाऊइं समापर्व अल 'हीच गोष्ट मुकेप्रवराने वर्णन केली आहे ती मसूर पंताच्या
वर्णनाशी लावून पहाण्या करितां या ठिकाणी४.

ऐसें सर्वोपरी घोर । श्रुत माजलें देख्रृनि विदुर ।।

न्यायनिपुर हितोत्तर । पुतराष्ट्राते नोलतू ।। ९४ ।।

खणे राया विवेकमंदा । श्रांत बाहेर विचारअंधा ।।

पुत्रलोभे परम खेदा । आमरणांत पावसी ।। २५ ।।

याचिये जन्मकाळीची चिन्हे । देखोनि तुते कौललो वचने ।।

याचा त्याग करूनि माणें । कुळ आपुले वाचवीं ।। ९ दे ।।

ते बुद्धि नघेसीच माझी । त्याचे फळ पावले आजी ।।

आसूच तरी स्वहितकाजीं । मनोभाव मेरी का ।। ९७ ।।

मोडी कपटद्यूत खेळ । दवडीं परता हा सौवळ ।।

इतुकेनी क्षेमकुशळ । कौरवकुळ अक्षयी ।। ९८ ।।

पुत्र नव्हे हा कुळअंगार । दुर्गुणी विश्वास विखार ।।

करील सर्वांचा संहार । हा निर्धार जाणपां ।। ९९ ।।

तक्षके अन्याय केला । तो गोत्र जाळ्रृनि आपण उरला ।।

हा नासूनि सर्व कुळा । सेरवी प्राणी मुकेल ।। १०० ।।

हाते भगूनि राज्यनौका । बुडोनि बुडवी आपलोकां ।।

तुज पाडील नरनायका । शमत चिरकाळ ।। १०१ ।।

यातें हाते वारूनि दुरी । दवडी शकुनी हा बाहेरचे ।।.
इतकेनी अनंत काळावरी । पुत्रपौत्री नांदसी ।। १०२ ।।
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एक त्यागृऽनि कुळ रक्षिजे । यामालागीं कुळ वाळिजे ।।

देशालागी ग्राम त्यजिजे । नातिवती जाणपां ।। १०३ ।।

प्राणलिना पृथ्वीतळ । त्याग्रृनि जातो बुद्धिकुशळ ।।

पुत्र त्यागिल्या सौख्य अचळ । उभयलोकीं पावसी ।। १०४ ।।

मधु देखोनि वळघे कडा । तळी पात न देखे पुडा ।।

अनर्थसपी सूदला वेढा । शूनधना जवळके ।। १०५ ।।

ते नेणवे दुर्योधना । जेवि जंबूक सिंहरसना ।।

मांस ह्मणोनि भक्षितां पाणा । हानी पावे रोकडी ।। १०६
पक्षीपाळकें विडाळ । गोवळी गोठी शाहून ।।

अजारक्षणीं विशाळ । चूक कळपी पाळिला ।। १०७
तेर्वीं हा दुर्योधन कुपुत्र । क्षया नेईल सकळ गोत्र ।।

त्यागी पात्र हें अपवित्र । मद्यपाचें ३ जैसे ।। १०८
सहज माग त्यासी मुखे । तरी पांडव प्राण अर्पिती हरिखें
बून मांडून येणे सुखे । मरण मोलें घेतलें ।। १०९ ।।

यावरून मोरोपंताची प्रौढ, झोकदार वाणी, तशाच डौलाचा
आर्या छंद, अर्थगाभर्यि, यमकादिशटदचमत्कृति आणि निवडक
शब्दयोजना पाहिली झणजे मुकेथ्वरासारख्याची कविताही फिकी
दिसूष्टे लागते. वरील वर्णनांत नीतिमानू तानी अशा विदुराचे
क्रोधावेशातील उपदेशपर भाषण आहे ते पंतासारखे मुक्तेत्यवरास

साधलें नाहीं हें मार्मिकाच्या लक्षांत आल्यावाचून राहणार नाहीं.
आतां एवढ्याच तुलनेवरून कविता करण्यांत मुक्तेप्रवरापेक्षा

पंताची योग्यता अधिक होती असे आली ठरवितो असे कोणी
समहं नये. काव्यत्वदृष्टींनें मुक्तेप्रवरफिग कितीएक वर्णने इतकी
मनोवेधक व खुबीदार साधली आहेत कीं, ती कचित अथवा
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ऐकत असतां रोमांचच उभे राहतात. अतिशयोक्तीने वर्णन

करणारा मुक्तेप्रवरासारखा महाराष्ट्रकवीत कोणी झाला नाहीं असें
आलास वाटतें अमुतराय, रामजीशी, वामन पंडित ह्यांची
स्वभावोकि जशी त्ददयगम असते; दुष्ट८-पुळेध्वरारमुट्टे-गुची--अतिश-
यो।इकहूइा हार-ट्रोडल्रुाग्रातुउरए? मुकेप्रवराच्या कवितेत सर्वसाधाण

-च्यामाधुर्य आणि प्रसाद हे गुण असून, वाणींत मार्दव पराकाष्ठेचे

डे मुक्तेप्रवराला ओवीछंद मात्र उत्तम रचिता डेत होता व
त्याची कविता भारताच्या चार पर्वांवर मात्र ह्मणण्यासारखी आहे.
त्याचें एक रामायण लोकबद्ध आहे; परंतु त्या कठीण छंदोबंध-
त सापडल्यामुळे द्याची नेहीची कवितासूर्त खिन्न झालेली

दिसते पंताच्या वाग्देवीचे तसें नाहीं. तिजला पराकाष्टेची
रत झाली होती व तो गीर्त्राणसरवो आहे यामुळे पाहिजे त्या

दोबधनात घातली तरी जशाची तशीच आनंदभारेत दृष्टीस

ते मोरोपंताची नाना विध छंदोयुक्त, नाना पातेभापूरित,
ढव्य ग्रंथरचना पाहिली लणजे मुक्तेप्रवरादि कवी त्याजपुढें

दी तुच्छ दिसं लागतात. वामन पंडिताने यथार्थदीपिके
रेव अध्यात्मविचारावर सोप्या ओवीछंदांत बरेच ग्रंथ केले

१ संख्या जमेस धरली तर कदाचित् पंडिताच्याआहेत, त्यांची
दिणं पंताच्या ग्रंथसंख्येची बरोबरी होईल. पण काव्यग्रंथ-
ओने पंडितही पंताची बरोबरी करणार नाहीं. मग इतर
ठी कवी तर ह्यापुढे मशालीसारखे निस्तेज आहेत हें सांगा-

वयासच नको.

डव वनवासास गेल्यानंतर विदुराने धृतराष्ट्रास सांगितलें
अजन तरी पांडवांचे संरक्षण क्‌र. तुझे पुत्र -लकदपभेदक

कीं, ५
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कंटक आहेत व पांडव हे सुगीत देणारे आहेत, हे. खास समज.
तेव्हां धृतराष्ट्र क्रोधाविष्ट होऊन विदुरास बोलला त्या प्रसंगांतील :

आकारेंचि परेगित कळले बोलोनि काय हो कळतें ।।

असती सुसांविताही त्यजिती जे तत्प्रियोक्त पोकळ तें ।। १२ ।।

जिकडे असे मन तुझें आश्रय तुज युक्त तोचि जा तिकडे ।

हंसा हंस वकी बक मिसळे जन ओढतो स्वजातिकडे ।। १३
दशकंधरेबिभीषणसा तो अपमानिला कवि क्षत्ता ।।

तत्ताप किति वदावा वसल्या त्दृल्पवयी दुरूक्ति त्या लत्ता ।। १४ ।।

विदुर खणे वा नरुचे जेवि कुमारीस पळहि पति पिकला ।।

तेवि इपतिमतिला हा क्षत्ता नरुचे सुनीति जरि शिकला ।। १९
धृतराष्ट्राने विदुराचा धिक्कार केल्यामुळें तो वनांत पांडवाकडे

गेला. नंतर पुनः त्यास धृतराष्ट्राने समजावून आणिलें, तेव्हां
हा विदुर पुनः धुरतराष्ट्राचे मन वळवून पांडवास परत आणील हे
मनांत येऊन दुर्योधनास फार वाईट वाटलें. अशा वेळीं पाड-
वावरोबर पुढे करावे लपून कर्णानें त्यास उत्तेजन दिलें त्या

योगाने झालेली दुर्योधनाची स्थिति पुढील आर्येत दाखविली आहे.

ऐसें अनुमोदन दे दुष्टाला जेवि मद्य वेडसरा ।।

धांवे साधुवरि -वा खवळविला जेवि पाळकें डसरा ।। ४८ ।।

यानंतर व्यासाने दुर्योवनाचे निवारण करून धृतराष्ट्रास बोध
केला त्यांतील आर्या.

तूं पांडू विदुर मज सम परि माझा पांडवाकडे ओढा ।।

निम्नाकडेचि धांवे नाटोपे आद्रिचा जसा ओढा ।। ऐ १ ।।



१३७
व्यास खणे पाजी घन वन खग असतो करूनि आ जो या
बापासि बाप नह्मणे ऐशाला काय होय आजोबा ।। ६५ ।।

कां दंडिले न ते त्वां स्वसभेतचि घालिते दरवडा जे ।।

हा हा तो साधुमनी अद्यापि असाधुवादरव डाजे ।। ७३ ।।

वनपर्व अस १

वनवासांत यादव व पांचाळ हे पांडवांस भेटावया करितां
आले असतां, भगवान् श्रीकृष्ण याला द्रौपदी आपलें दुःख
निवेदन करित आहे तो प्रसंग १-

श्रीकृष्णा श्रीकृष्णा दावुनि खळपाणिकृष्टकेश वदे ।।

उक्तिकडे मन दे परि नयन तदास्याकडे न केशव दे ।। १३ ।।

हे केश धरुनि बोढुनि नेले दु: शासने सभेत सख्या ।।

तेव्हां मज आठवली वत्पदयुगुलीसरवी न अन्य सख्या ।। १४ !।

ईणेंचि राखिली बा लजा उघडी पडोंदिली न सती ।।

यदुकुरुकीर्ति न उरती जोर मजहे ठाडकी किली नसतो ।। १५ ।।

होते समीप पांचहि पति अति मति हे मने उदासीने ।।

म्या व्यसन साहिले तें न असेल विलोकिलें कुदासीने ।। १६ ।।

सोडी पुनः पुन्हा खळ नथरून लजाभयादया लुगड्या ।।

उघडे पडते बघू तरि तूं अंतरतासि बा दयाळू गड्या ।। १७ ।।

जे पाप गारद अमिद सर्वस्वहर स्वदारवस्त्रहर ।।

तदुपेक्षा करिति कसी हे साक्षात् एकमुख सशस्त्र हर ।। १८ ।।

गुरु तात बंधु सुत हित कोहीच मला नसे जिला असतो ।।

तीस घडेल असेंकां हसतील सतीजनबता असतो ।। १९ ।।

खोलघन करित्यातें प्राकृतीह नसाहती पहा लावा ।।

हा लावावा कर मग वातेहि न पदरही न हालावा ।। ३० ।।

१८



१३८
यांच शस्त्रे अस्त्रे दोर्दंडबळे खळें वृथा केली ।।

धिकष्ट सर्व यशे सुज्ञाने एकदा लया गेली ।। २१ ।।

( वनपर्व अ० २.
वनवासांत नल व दमयंती ही एका वस्त्रावर असतां, स्त्रीला

सोडून जावे अशी नळाला बुद्धि झाली व दमयंती निद्रित असतां
तो अर्धे वस्त्र कापन निघाला तो प्रसंग :-०.

रवडूगें पट कापविला न तिचा अर्धा गळाचि तो कलिने ।।

नमळावेचि कधीं तें प्रेम कसे मळविलें खळें मलिनें ।। ११६ ।।

जाय पुन्हा नल परते पाहे येउनि तिच्या मुखाला हो ।।

शा; नल खणे देवा हे वामाक्षीं सती सुखा लाहो ।। ११ दे ।।

जाय पुढें ये मागें परतोनि सवेंचि जेवि दोला हो ।।

तो लाही भेटींचा घे कीं न पुढें स्वदष्टि लोला हो ।। ११८ ।।

विप्रवभरे क्षमे ह्या साधीला रक्ष म्या निरविली हो ।।

सर्वसहे तुजपुढे न स्वाधिकता डणे मिरविली हो ।। ११ ९।।
बापा सतिव्रता हे तुज बहु जपली न जीवितासि सती ।।

त्ंऋहि इला बहु जपगा त्वां त्यजिल्या न स्त्रिया बऱ्या दिसतो १ रे ०
कलि दमयंतीप्रेमा हे दोघे ओढिती नळाला हो ।।

प्रेम्याला त्याचे मन सापडले देह त्या खळाला हो ।। १२१ ।

सत्यात गुणमय शुरचि कापुनि घे पीर नदेचि हाक पट ।।

पुण्यश्नोकीं राहुनि उघडिल त्याचेचि केविं हा कपट ।। १२२ ।

( वनपर्व अ० ४.
द्रोणपर्वातील पृष्ठाचे व साबकीचे चमत्कारिक भाषण :

पार्षतहि ह्मणे होता षट्‌कर्मी निरत काय हा नियमें ।।

केली मनु करारवी वूहुजाउइवुाइउनुकाउचकापहानि यमें ।। ३३ ।।



त्यजुनि स्वधर्म झाला परधर्माश्रित अशांत जोर पिकला ।।

हा ब्राह्मणबुव धुन धन घेउनि कौरवा स्वये विकला ।। ३४ ।।

क्षत्रियधर्महि उत्तम परि लाते नीट चालवीना कीं ।।

यन्निप्रा पुरुषातें स्वर्गश्री नित्य पालवी नाकीं ।। ३५ ।।

मद्वाधवच खपविले इतरांसि नसेचि अवधि लेखाया ।।

या अधमापरि वाटे त्या घटकणेंहि न वधिले खाया । । ३६ ।।

यावा कनककशिपुच्या जैसा तैसाचि हा वध मनाते ।।

कैचा द्विज केंचा गुरू दुरित करूनि बुडवितो अधम नाते ३७
अर्जुनजी सुकृत नव्हे जोर अति दारुण असा वधाना ते ।।

खल सावधान नमरे तीर मारावे असावधानाते ।। ३८ ।।

केला चातही खाया ताब्रृलकवल आ व्यास ।।

शरशयनी ननिजविले काय तुवा त्या तशाहि आज्यास १३९ ।।

बापाचा परम सखा जो लूप भगदत्त बापसा मान्य ।।

पातीं पाडुनि कपटे वधिला ते काय पाप सामान्य ।। ४० ।।

गेलें काय तुझें म्या जरि पितृघातक हरूनि मद वधिला ।।

खल जो प्रवर्तला जन सकळ वाया करूनि मदवधिला ४१
भगिनींभाच्याकरिता आवरूनी चाप रोप हा साह ।।

दुपदसुतभुजखवना योग्य न नीचा परोपहासा हो ।। ४३ ।।

में रावणसा हा म्याचि वधावा रणी असें होते ।।

जोपयानपूनिकल होइल लतिके तुह्या कसे हो तें १४ ३।।
धर्माकडे मजकडे नाहींच अधर्मलेश हा कांहीं ।।

शिष्य? मेला गेला परतेल काय हाकांत ।। ४४ ।।

पार्षतकृत गुरुदृषण बहुतचि मज सर्व वर्णवेना तें ।।

बिघू धिकू सकळहि खणती त्यासम जे सर्व वर्ण वेनात ४ ५।।
अश्रुपरिट्टुत नयनें धृष्टटदाम्नाकडे विजय पाटे ।।



१००
राहे धर्म अधोमुख भीमहि कोणासही न तें साहे ।। ४६ ।।

शैनेय ह्मणे कैसे वदतो जाणो नव्हेपिन पापीसा ।।

नाहीं कोणी येथे याची जिव्हा समूळ कापीसा !। ४७ ।।

सत्य रसज्ञा खणतो गुरूनिदा बोलतां तडकलीला ।।

करितील दर्शनार्थ प्रियसरव हे बोल तांतड कलीला ।। ४८
जीभ चिरावी शतधा शिरहि उलावें खळा भुज गळावे ।।

श्वपचगुरहाला पथिक द्विजसे सोडुनि तुला असु पळावे १४९
हितशत्रु काममुख हे नरकीं खणती अपत्रपा पड सा !।

पाप डसाया लाविल अहि वृश्चिक भाजशील पापडसा १५०
त्वां सप्त अवर पर जे लाते नरकांत घातले काने ।।

परिसुनि खणेल पार्षत केला होणें न घात लेकाने १५१ ।।

भोष्मे महानुभाव आदरेला तो तसा स्वये स्वांत ।।

तूं जेवि कृतप्र तसें मानी शुद्धासही तुझें स्वांत ७१७५२ ।।

भीष्मवधींहि शिखंडी कारण उत्पादिला तुझ्या बापे ।।

कोण तुला द्रुपदसुतावाचुनि जोडाल ही महापापे ।।५३।;
ब्रह्मवा जन पाहे तुज सहसा आजि पाहुनि रवीला ।।

द्विजराजता बहुधा विधिनें तुजलाचि राहू निरवीला १५४१
सरले आयुष्य तरिच निंदिसि तूं मत्समक्ष गुरुगुरुते ।।

मांजर वाचेल कसें कोरल व्याघासमीप गुरुगुरू ते. ७१४५
नाहीं उपयोग तुझो कटकी पळमात्रही नसावास ।।

श्वेततुरग मूगमदसा तूं अस्तुतिपात्र हीनसा वास १५६ ।।

साहेन तुझे शत मी एकचि माझा गदापहार सहा ।।

पा पळो नको घे अमृतरस असा नसे महारस हा १. ' १

द्रोणपर्व.



१४१
बृहदशमातलि कृष्णदारविरहवर्णन.

कातस्नेहरसभर प्रतवलित करी वह स्मरज्वलना

भुलल्या लीलालोकन ललिताधरपलवासवें ललना ।! ६ !।

कोणी कुर्रंरास धणे ननिजसि रात्रीं विलाप कां करितो ।।

वेडे निद्राभंगीं पाप निजोंदे महेप्रवरा हरिसी ।। ७ ।।

मथिलें कटाक्षबाणे उदय तुझें -जरीचे दिवसा ।।

कुररि तरीच व्याकुल हा ताप नव्हे सुधांशुला दिवसा ।। ८ ।

गे चक्रवाकि आयिक बाइ करुणरोदनें पुरे चिर हें ।।

रात्रीं रमण दिसेना व्याकुळचित्ता झणोनि तूं विरहें ।। ९ ।।

आलीं तैसी दासी तूं प्रभुचा काय हो विशंक बरें ।।

अच्युतपदोपभुक्ता माला वांलिसि वहावया कडेरे ।। १० ।।

रे सिंधो कां जागा निद्रा नाहीं सदा तुला कां गा ।।

करिसि क्रोर्शंहि आली जाणो अस्मदशा तुझ्या आगा ।। १११.
कुचकुंकुमपत्रालि खग्भ्रृषा अंगराग संयोर्गी ।।

हरि आमुचे तुझेंहि श्रीकौस्तुभविव्ह हरुनियां मग ।। १२ ।।

आली जशा रड क्षण वि? तैसाचि तंदि वा रडसी ।।

बहुदाराची मैत्री जळरेखा कां उगाचि आरडसी ।। १३ ।।

तूं क्षयरोगक्षीण क्षँणदेश। आमुच्या मना गमसी ।।

कृष्णे रहस्य कथिलें तद्विस्मरणाधिनें बहु श्रमसी ।। १४ ।।

दयितोक्तविस्मृतीने आह्मीही पावतोचि आधीतें ।।

आतां मौन धरूनि किति आठविसी विसरलासि आधीं तें।। १०.
रे मलयानिल आली अप्रिय केलें नसे तुझें लेश ।।

१ पक्षिविशेष त्याच्या स्त्रीला. २ शांत निवायाजोगा.
३ केशानी. ४ आक्रोश. ५ विलासी. ६ तुजपासूऽन
कौस्तुभ हरून आपण भोगतो. ७ हे चंद्रा.



१४२
प्रभुरगिर्षुंभिन्न?इदयी दे मारे क्षार फारसा शि । । १६ ।।

मेघा तूं औदार्य वणें प्रभुमित्र करिसि तध्द्यान ।।

रडसी अधू विसर्जिसि आद्यांपरि तुजही नसे ज्ञान ।। १७ ध

कांकेले सख्य जडा आतां कां रडसि या जर्नावाणा । ।

यांच्या तंगी रमता डोळ्यांचे तो तुटेचिना पाणी ।। १८ ।।

बोले प्रियंवद प्रभु तैसाच पिका तुझेहि हे बोल ।।

अमृतप्रवाह हे मृत वाचेल करील कोण हो मोल ।। १९ ।।

द्यावे काय तुला या प्राणहि अर्पीन माग जें इष्ट ।।

बद्द एकदा पुन्हा जें आतां वदलासि लागलें मिष्ट ।। २०१
वा भूसंशा न बोलसि डोलसि केवळ अभीष्ट बुढिस तें ।।

चिंतिसि ऐसें आखा तुझिया ध्यानावरूनियां दिसते ।। ३११
बहुधा आद्यी स्वकुची वाहत तेवि हे स्वगृगाही ।।

वाही वांछिसि विभुपद सारस जें जुष्ट साधुभृंगांहा ।। २२ ।।

तरि आमुच्यी अवस्था तैसी होईल तुझीहि कां भुलसी ।।

आह्यीच कोठनत्दृदया तूं क्षणविरहोत्कटज्वरें उलसी ।। ९ ३।।

हे सागरपत्नीहो ग्रीष्मी तुमच्या पती घनद्वारा ।।

आनंदवीत नाहीं स्नेहे वर्षोनियां सुधाधारा ।। २४ ।।

झाला वह शुष्करसा पुष्करशोभाविलासबळहीना ।।

जैशा आलीं कांतप्रणयालोकन नपावतां दीना ।। २५१
दैवेंकरून आला हंस प्रभुदारमंडलीपाहीं ।।

१ प्रभूच्या कटाक्ष बाणाना भिन्न झालेल्या त्ददयात्रर. २ मदन.
(हे मलयानिला तूं पूर्वक भिन्न हृदयांत मदन उसन्न करितोस.)
३ क्षतावर क्षार घालावा तसा आलास केश देतो असा भाव.
४ आह्यांप्रमाणे. ५ प्रभूच्या. ९हे पर्तूता.
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मान्रृनि दुत पतिचा त्या महिषी बोलती असें त्यासी ।। २६ ।।

हंसा स्वागत तुझे ज्ञातींचे पास हो तुला राज्य ।।

मणिपीठीं बैस सुखे मुक्ता भक्षूनि पी पय पाल्य ।। २७ ।।

वसा शलिगधराची सांग कथा सब तो सुधाधारा ।।

जे शुद्वोभर्यपक्ष द्विर्ज ते गाताति त्या बुधाधारा ।। २८ ।।

हंसा कसारीचा गुढाला इन तूं बरें कळले ।।

झाले निजदासचें स्मरण मुला स्वभाग्य हे फळलें ।। २९
अजित कुशल आहे कीं तत्कल्याणेंचि विश्वकल्याण ।।

ज्याच्या भुजपतापे रिपुसिंही घातलीचे पहाण ।। ३० ।।

आह्मांप्रति एकांती पूर्वी जें बोलिला गदाधर तो ।।

चलसौर्त्दंद बहुवर्लभ तें स्ववचन काय नायक स्मरतो ।। ३१ ।

स्मरूनि मला आणाया पाठविलें ह्मणसि जोर अरे परिस ।।

रे क्षुद्राच्या हुता भेट जावे किमर्थ त्या हरिस ।। ३२ ।।

जोर कामार्थ बहातो ह्मणसी तद्वाषणेंचि बघू गोडे ।।

विश्वास नये आखा त्याच्या बोलांत सय बहु थोडे ।। ३३ ।।

वारंवार अनादर साहे धीर पाय इंदिरी देवी ।।

ते आखा पुरवेना कोण अनौदत सुधेसिही सेवी. ।। ३४ ।।

बाह्यी मानवती कां येऊ त्यालाचि आण जा जोर तो ।।

इच्छित असेल येइल येतां संकोच कारकां करितो ।। ३ ५।।

२ मरालये पुनरपि तुज सांगणे असे कांहीं ।।

१ शुद्ध शुम किंवा निर्दोष आहेत उभयपक्ष ह्मणजे दोन
वास्तूंचे पंख किंवा उभय कुल तपांचे असे. २ द्विज ह्मणजे पक्षी

हंस किंवा ब्राह्मण. ३ खोगीर. ४ अस्थिर प्रीति. ५ ज्याला
स्त्रिया फार तो. ६ लक्ष्मी. ७ अपमानिता. ८ हे हंसा.
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श्रीला घेउनि येइल तरि त्यांचें कार्य या जर्नी नाहीं ।। ३
आर्द्र्या सतीस वर्चुंनि तीसी रमतो न तो भला खोटा ।।

आलीच कुलवतींनी ऐसा अपराध साहिला मोटा ।। ३?
ह्मणसी तदेर्कनिष्ठा श्री शक्य नसे तिचा क्षण त्याग ।।

हंसा प्रियंवदचि तं परि आला या अनुक्तिचा राग ।। ३८ ।।

श्रीकृष्णचरणपग्री निष्ठा श्रीचाच आमुची नाहीं
आद्या सर्यांमध्ये अनुरका ती न या तशा कांहीं ।। ३९ ।)

रे मुग्धा दुa*aाँभा हंसा संसार सार यही ।।

श्रीचीच परम निष्ठा त्या कृष्णी वदसि हें कसें आस्थे ।। ४०
वर्णावे काय किती प्रेम प्रभुपँदपयोरुडलिनीचे ।।

इशुरूकुलकमलस्ऋरभोपतिपादैकभव्यनलिनइांएं ।। ४१ ।।

बृहदशम.
ययाति आणि शर्मिष्ठा यांच्ये शृंगारवर्णन,-
होय ऋतुमती जेव्हां शर्मिष्टा व्याकुळा वराधीने ।।

चित्ता ह्मणे सहावे किति दु : ख कलेबरें पराधीने ११
प्रियतम सहाय नसता यौवनहननेकरोनि जो शीण
तद्रणनी कुंठित मति होईल सरस्वतीहि जोशीण ।। २ ।।

शिशु पाळण्यांत घालुनि हालवितां निजवितां मुले जो जो ।।

??????????????१ प्रतारणा करून. २ मुख्यत्वेकृष्णावर निष्ठा ठेवणारी लक्ष्मी.

३ लक्ष्मीच्या. ४ वेड्याधू दुग्धासारख्या शुखा हंसा. ९ हा संसार
ज्याच्या दास्याने गोड. ७ प्रभुपदरूप पयोरुटू कमल त्याच्या

अलिनी समरी त्यांचें. ८ शृऽरकुलरूप कमलाच्या सूर्य जो श्रपिति
त्याचा पाठ तेंच मुख्य कल्याण ज्यांचे अशा नलिनी कमलिनी
स्त्रिया त्यांचे.



१ ४५
धावी ह्मणति सखीला अमुतरसचि तो निघे मुले जो जो ३
काय करूं एकांत जीर होती भेटि वाढतं मतिला ।।

विनउनि वीरते पुत्रपासवर्थ तरी स्वयं सखापतिला ।। ४ ।।

नउपेक्षलि कदापि क्षितिपति धर्मज्ञ शरण आलीला ।।

मजही व्हावे झाले कामद ते जाव चरण आलीला ५नृपहि उपवनीं गेला एकांती तीहि दृष्टिला पडलो ।।

नघडावीच कधीं परि दोघांची गाठि विधिवळें घडली ।। ६६
देता दुर्लभ दर्शन एकांती करूनियां दया तीतें ।।

कळला प्रसाद मग ती विनवी मंत्र स्द्दये ययातीतें ऱ्या
धरी मृगपतिहस्तांतृनि अहो वरिराय जी मुक्ता ।।

तो सेविजेल इतरे सराजकूनि काय जी मुक्ता ।। ८ ।।

नृपात खणे जे बदली जाणतसें मी यथार्थ' सुंदरि तें ।।

सरस असोचि मधुप बहु मनिजीरहिरसेकरूनि कुंद रिते १९ ।

तुज शयनी न बहावे वदला कवि मग अलंध्य आता तो ।।

माझे तुझेहि न पुन्हा मुनिच्या क्षोर्भे ह्मणोत हा ज्ञाती ।। १०१
शर्मिष्ठा त्यासि खणे गम्यस्त्रीविषयकानद्धते पाप ।।

नशिवे धर्मताला आर्त जनाचा निवारिजे ताप ।। ११ ।।

वरिलासि मत्सरवोनें म्पांहाइं वरिलासि तूं मने मातें ।।

पापापासुनि रक्षी या माझ्या चालवृनि नेमातें ।। १२ ।।

भूप झागे व्रत माझें कोणी जन जें अभीष्ट मागेल ।।

ते यावें त्यासि असें मज त-रपागेहि दोष लागेल ।। १३ ।।

ऐसें वदे तुपात मग द्याया त्या सुंदरीस मुदतिशय ।।

हांसे खणे धरू दे सुंदारे रंभोरु सुक्ष्म सुदात शय ।। १४ ।।

केली कृपा नुपानें प्रथम स्वमनी जपून या कविते । ।

प्याली तीहि चकोरी पतिमुखचंद्रामृता मने कृषिते ।। १ क्षत

१९ आदिपर्व
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वर दिलेल्या उताऱ्यावरून इतकें स्पष्टच सर्वाच्या ध्यानांत

येईल कीं, आमच्या कविमणीची वाणी शुढ: सरस आणि उदात्त
आहे. याम्यअ, अझललित्य, च्युतसंस्कृति, अपयुक्तत्व इत्यादि
दोषांपासन तो दूर आहे. तसीच ती गुणवती असन मोहकही

०.
आहे. पंताची कविता वाचित असतां पदरचने खणा, अर्थ

गांभिर्याने खणा, चमत्कारिक उपमेने ह्मणा, यमकादि वाढले
चमत्कृतीने ह्मणा, तो आनंदाला प्रसवल्याशिवाय राहत नाहीं.

पनानेही आपल्या कवितेचे गुण मारूतीस सांगितले आहे-.
प्रेम प्रतिभा शिक्षा रीति पहा बायका बरें कवन ।।

पवनप्रियपुत्रा बा म्या हे केले न निजगुणस्तवन ।। १० ३।।

नामरसायन
मोरोपंताच्या कवितेत जे दोष आढळतात त्यांचें पुढें विवे-

चन करण्यांत येईल छणृरन आलीं मागें सांगितलें आहे. त्या

प्रमाणें आढळलेल्या दोघांतील कांहीं या ठिकाणी दारवीयलॉ.
यमक्रे साधण्याकरितां अर्थहानि होत असली तरी तिकडे

विशेष पहावयाचे नाहीं, असा प्रकार कोठे कोठे आढळतो त्याचा

मासला--
चिंतेनें नीज नसे स्वग्न नव्हे हा नखाक्ष मायावी ।।

कोपरूपे आलासे पीडाया यास कां क्षमा यावी १९६१
सीतेचा शोध करण्याकरिता समुद्रोलंघन करून लंकापुरीस

मारुती आला व अशोक वनांत रावणाने सीता ठेविली होतीं त्या

वनातील वृक्षावर असूहून सीतेशी तो बोलू लागला; त्या समया
पेयाशी नबोलता सीता आपल्या मनाशीं विचार करीत आहें
त्या प्रसंगाची ही आर्या आहे.
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चिंतेने झोप लागत नाहीं तेव्हां स्वध कोठून पडणार! यास्तव

हा स्वप्न तर नाहीं, गोष्ट खरीच दिसते. मग कोण असावें बरें १

मला वाटतें हा कोणी तरी मायावी राक्षस, वानररूपानें मला
पीडा द्यावयास आला आहे. उघडच आहे कीं, जो पीडा
द्यावयास आला व जातीनें राक्षस त्याला माझी दया तरी कां यावी :
असा ह्या आर्येचा भावार्थ आहे. पण गमकाकरितां मोरोपंताने
दयेच्या ठिकाणी क्षमा शब्द घालून अर्थहानि केली आहे.
वाखविक पहाता येथे पूर्वापर संबंधाने क्षमेचा कांहींच अर्थ बसत
नाहीं. ज्याविषयी अपराध झाला त्याने अपराधापकार शांत-
पणाने सहन करणे व सामर्थ्य असताही अपराध्यास अपकार
नकरणें तीं क्षमा. आणि आपला कांहीं संबंध नसता निष्कारण
एकाद्यावर उपकार करावा अशी बुद्धि असणे ती दया. अशा
रीतीने क्षमा आणि दया हे अगदी निरनिराळ्या अर्थाचे दोन्ही
शब्द आहेत. आपण राक्षसांचा काहीं अपराध केला आहे असें
सीता समजत नव्हती; यामुळे मायावी राक्षसाने क्षमा

करावी असा तिचा हेतु नसून, केवळ दया करावी इतकाच हेतु
होता पण सभेच्या ठिकाणी दया शब्द घातला असतां यमक
चमत्कृति नाहीशी होते एवढ्या करितांच पंताने अर्थहानि होऊं
दिली असे वाटतें. दया इाव्द घातल्याने यमक साधून
अनुपासहा होतो मग पंताने असे कां न केलें कोणजाणे! १

यापमाणेंचः-
क्रीडापसक्त यादव असतां दानव निकुंभ मायावी ।।

भानुसुता भानुमती ने रव;दृदर्यात कां क्षमा यावी ।। ९ ।।

हरिवंश अ० ३४
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मुनि यास खणे होती सावित्री नाम अप्रवपतितनया ।।

तचरित श्रवण करो ऐकाया योग्य साधू पतित न या ।। २ ।।

वन० अ० १३
यांत सावित्रीचे चरित ऐकावयास साधुच योग्य, पतित योमाहींत असें झटले आहे. ते पतासही संमत असेल असें आद्यास

'वाटत नाहीं. कारण साध्वीचे चरित पतितनिं। ऐकू नये असा.
नियम असेल तर पतितांचा उदार होण्याचा मार्गच बंद करून
टाकला असे होऊन, पूतयफलरूप इमारतीस पापापासून खणल्या
सारखे होईल. आतां पनाखही वरील गोष्ट संमत नव्हती हें
पुढल्याच आर्येवरून दिसते. त्या आर्येत लागलीच याविरुद्ध
वर्णन केलें आहे

होय प्राप्त विधिखी सावित्रीच्या वरेंचि तो राया ।।

यत्कीर्ति जना झणती कर देप्रयेरे अघाठिध तारा या ।। ३।।

व्या सावित्रीची कीर्ति पातकसमुद्रात बुडणाऱ्यांस तारा-करितां हात देण्यास तयार आहे, तिचे चरित ऐकण्यास पतित
अयोग्य असें कधी तरी खणता येईल काय १ तेव्हां यावरून
दुसऱ्या आर्येतील पतितनया ही अक्षरे केवळ यमकाकरिताच
जाणून पंताने मोठा अनर्थ केला हें उघड दिसते.

माता जात परतता बहु रडती परि रडे न सावित्री १ '

१९६ सुमंत्रीहि लणुन त्यांस ह्मणे नाम गा नसावि वी ।। २०१
अध्याय १३

त माझ्या नांवांत जो ' त्री, आहे ती नसावी ह्मणजे ' साजी '
सें खर्णा, असा शेवटल्या चरणाचा अर्थ दिसतो यापासून

ए! असे क्र्राQ।वयाचे कीं, माता, पिता सासू सासरा आणि
५, -
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पति हे खुशाल असावे आणि मग मी सावी ह्मणजे सहावी व्हावे
असें ह्मणा, झणृन तो ह्मणाली. केवळ यमक साधजयाकींरता पंताने
केवढी ही खटपट केली आहे : आणि इतकेही करून झिष्टपवाचा

दोष मात्र घेतला.
शशिकुलज नदुषसुत जन हा नाम ययाति रथ तोय। मी ।।

आलों ८मगानुसारे आपृच्छेत्वांतदहमितोयामी ।। ई ६ ।।

आदिपर्व अध्याय ९
यांतील शेवटचा चरण शुद्ध संस्कृत भाषेत रचण्याचे येथें

काहीच प्रयोजन नव्हतें. तो पंताने केवळ यमक साधण्याकरितांच
रचिला आहे. यामुळे वरील पद्यांत प्राकृत लोकांस अर्थाव्पक्ति

मात्र झाली. क्रे

आतां आणखी कितीएक प्रकारचे दोष दाखवितो.
रामांध्यंबुजभटगे सुमीचे वानरे? प्रणतें ।।

पंताने पुष्कळ ठिकाणी संस्कृत भाषा प्राकृत काव्यांत
घातली असतां, तेथें गुणवृद्विही शाली आहे.

राजा खणे कवण तूं कोणाचा पुत्र कायगे बदसी ।।

माचखेतिरवितापार्भमेंनंप्रलपानभूअनचकी ।। ६ ३।।
गुप अथवा क्रोधोहाराचे भाषण चालू भाषेहून निराळ्या शुद्व

संस्कृतांत घातल्यामुळें ते फार शोभा देत आहे.
पीडी भाच्यांसि रणी दावी बहु मद्रपाल कौशल्य ।।

भुवि वदले '' मपिवपीडय पापाय बाली शल्य ,, ।। ३१ ।।

जिकडे तिकडे पळती तिकडे तिकडे महा जवन तो बा ।।

बहु हाय हाय झणती प्राकृत बुध '' हैत हा ?ऋ, यवन तोबा १
भीष्मपर्व.
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कुशल तुला पुसिलेंसे ज्याचे मन विकू स्वशक्तिला खणतो। ऐ ०

अशोक वनांत मारुतीचा सीतेशी संवाद झाला त्यांतील ह
पद्य आहे. यांत शेवटच्या चरण अगदीं निरर्थक किंबहुना
अप्रयोजक आहे असें वाटतें. कारण, सीतेला धैर्य देऊन तिच्या
मनांत रावणाच्या दुर्बलपणा व रामपक्षाचें प्रतापाधिक्य विंबवि-
ण्याचा तो समय होता; तेव्हां रामपक्षाचा सुग्रीव आपल्या शक्तीला
धिक्कार असो असें आपल्या मनांत खणत आहे हें खटल्याने फक्त

खेद मात्र प्रदर्शित होऊन सीताशोक्रास तें उत्तेजक झालें. त्या

पेक्षां '' ज्याचे बल भिकू दशानना ह्मणतें ,, अशा किंवा दुसऱ्या
एखाद्या वाक्याची योजना पंताने केली असती तर वरे होतें.

वालिवधसंबंधानें रामाची अद्रुत शक्ति पाहून आपल्या बलास
धिक्कार असो असे जो मनांत ह्मणत आहे, अथवा आपण बलवान्
असतो सीतेच्या चोराचा पत्ता लागू नये धिक्कार असो आपल्या
शक्तीला. असे ऊह काढून अर्थ केला तर ह्या पद्यास निर्दो-
षताही येईल. पण हा संबंध पद्यातील शब्दांत दिसत नाहीं
इतकीच अडचण आहे.

हा पलभोजन गथी जसा कृमि अर्धी तसा रमे मातें ।।

मी पलमात्रे वधितों जैसा मृगकात सारमेयातें ।। ७३ ।।

परि रामयशथ्यंद्र प्रम्लानयुति नसो लणून मनीं ।।

धरिलाचि धार सीते दुष्कर दशकंठनाश हें न मनीं १.४१
हेंही मारुतीचेच सीतेशीं भाषण आहे. यांत रावणास

अद्यामंगल उपमा दिल्याने रामयशथ्यंद्र प्रम्लानटुगेत नहोण्याची
मारुतीची इच्छा अगदींच भंगून गेली असें २र्स लागतें.कारण
इतका नीच व क्षुद्र प्राणी पराक्रमजिनस्पर्शासही योग्य नाहीं;
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मग त्याचा नाश करून रामचंद्राचें यश उज्वल होईल काय १

कधीं होणार नाहीं. या ठिकाणी कवीची मोठी चुक आहे
नायकाचे शत्रूस उपमा देतांना फार विचार केला पाहिजे.
रावणास क्षुद्रुतऱ्यासारा अथवा दिहेतील किड्याप्रमाणे असें
खटले झणजे, त्याला जिंकणाऱ्या रामाच्या पराक्रमास नाक
मुरडल्याशिवाय कोणी तरी बुध राहील काय! बरे सीतेच्या
मनातील भय दवडण्याच्या हेतूनें पंताने रावणहनन अत्यंत सुगम
आहे असें दाखविण्यास अशीं उपमाने घेतली आहेत ह्मणावे
तर त्यानेंच या पूर्वी सीतेच्या भाषणांत:-

हा रक्षोधम मी निजपातिदयानलात होमीन ।।

परि इच्छा आहे कीं जन रामयशोर्णवांत हो मीन ।। ६.१ ।।

असें ग्रथित केलें आहे. तेव्हां रावणास सीता भीत होती
व याकरिती पाहिजे तशी नीच उपमाने घोकून सीतेचे भय दर
केलें असेही ह्मणतां येत नाहीं.

बरें रावणाच्या दुराचरणस्पष्टीकरणार्थ हा प्रकार कला
वितर वर दिलेल्या उपमानाशिवाय समयशप्रकाशास

-यशयाजोर्गी आणखी उपमाने जगांत नव्हतीच काय १

-ज माख्य यश. मिळविलेला कोणी वीर ऐकला आहे
काय! त्याहृन्‌ही विष्ठेतील किड्यास मारणाराचे यश किती

असेल याचे वर्णनच करावयास नको. या गोष्टीचा विचार
ळ ठिकाणी पंताने केला नाहीं. त्याच्या प्रियतम उपा-

स्वाचा जन्मशवू जाणून, रागाच्या आदेशांत त्याने रावणास
अत्यंत नीच उपमाने योजिली आहेत; परंतु या उपमानाचे
पर्यवसान मुख्यत्वे रामावर होतें ह्याचा त्यानें दीर्घदृष्टीने विचार
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मैंदांने प्रलय पळे केला त्या वजमुष्टिचा समरी ।।

अन्य निशाचरजीबनरस नेला राममार्गणयमरी ।। ३३४
यांत शेवटल्या धरणांतील रूपकालकार तत्वत : सम्यक्:

उतरला नाहीं व त्यांतील कल्पना वीररसास अनुकूल नाहीं असें
वाटते. समर आणि त्यांचें रस नेणे ही नेहमी प्रथम रसाच्या
उत्कर्षाला प्रसवतात, बीररसाचा त्यापास्रृन कांहींच आविर्भाव

होत नाहीं.
वनस्पतिशास्त्रवरेयांच्या शोधावरून समजण्यांत आले प्रसि-

टच आहे की, पुष्पांत स्त्रीकेसर आणि पुंकेसर अशीं परागको-
शांत दोन जातींचीं द्रव्यें असतात कितीएक पुण्यांत ही दोन्हीं
असतात व कितीएकांत एकेका जातीचे एकच असतें ज्या

फुलांत एकाच जातीचे केसर मात्र असतें त्याला दुसऱ्या केस-
राण्यी अपेक्षा असते. त्या ठिकाणीं मंद गंधवाह र्निश षट्रपद

हे त्या त्या स्त्री केसराची व पुंकेसराची भेट करून देऊन त्यांस

आनंदवितात व सृष्टिही वाढवितात. ह्या तात्विक गोष्टीवरूनच
साहित्यशास्त्रांत विप्रलंभसंभोगादि शृंगाराच्या वर्णनप्रसंगी धमर
आणि मदवायूर यांची नेहमी योजना केलेली आढळते ती फार
मार्मिक रीतीनें झाली आहे यांत कांहीं संश' नाहीं तेव्हां
अमराच्या उपमानापासुन तत्काल शृंगार मात्र मनावर ठसतो;
गैराकडे प्रवृत्तीच होत नाहीं. यावरून वरील रूपक अप्रयोजक
हि हे सिन्नर झालें. दुसरें, निशाचरजविनरस राममार्गणश्रम-

नीं नेला असें खटल्याने, श्रमराना पुभरस नेला ह्मणजे पुष्प-

सच पुष्पांत अवशिष्ट राहत नाहीं असें होत नाहीं तशा
तिनिएए रामाच्या बाणाणी राक्षसजीवन नि : शेष नाहीसे न
रिता फक्त त्यास हुंगून मात्र सोडले कीं काय १ असा कविमा
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नसाच्चृणून विपरित भास होतो, आणि प्रलयसंमर्दनादि वीररसोक-
र्षक क्रियांचा लोप होऊन, चुंवनालिगनादिकांचा भास होऊं
लागतो. इत्यादि कारणांवरून वरील रूपकांत ज्या उपमा
योजिल्या आहेत त्या तत्वांशानेंही अप्रयोजक आहेत असें

का.?

आद्यास वाटत
अस्थिरता जे श्रीची ती सुक्या शत्रुजीवनीं राहो ।।

संत कल्याण असो विपक्षलोप्रतापरविराहो ।।७५याप्रमाणे दशरथाने विमानांतून उतरून रामचंद्रास आशीर्वाद
दिला आहे. यांतील शेवटचे विशेषण रामगुणास व रूपास
अनुचित आहे. तें केवळ प्रासाकरितांच पंताने योजिले असावें,
दुसरें काही कारण दिसत नाहीं. रामाला नेहमी पवित्र देली-
प्यमान व्हाच पदार्थांची उपमाने योजिली पाहिजेत; राम रवि-
वंशज असतां त्याला रवीचा यास करणाऱ्या राह्रृचे उपमान
योजणे मोरोपंतासारख्या रामभक्त कवीस योग्य नव्हतें असें

??
आलास वाटत

दुसरें, रवीला निस्तेज करणाऱ्या राहूची स्थिति घटिकाप-
ळांनी मात्र मोजिली जाते; परंतु रवीची स्थिति कलपयुगांनी
मोजितात. तेव्हां दशरथाच्या आशीर्वादांत दाशरथीच्या शत्रू-
चाच उत्कर्ष ग्रथित झाला व रामाच्या जीवनावर अस्थिरता
येऊन जितली, ही मोरोपंताची फारच मोठी चूक झाली आहे.

साद्रानंदभरानें तेव्हां प्रवगेंद्रसंघ ते लवले ।।

लव लेखर्षिस्वाती दु : ख नसे तापदीप मालवले ।। ७६.० ।।

६' दिवे मालव १, हे उत्सववर्णनात कोणत्याही प्रसंगीं अग्श-
कुनासारखे अप्रशस्त मानिलें आहे. असें असता रामचंद्राच्या

- -
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अर्जुन उपादडवर्णनप्रसगा मोरोपंताने अशा प्रयोगाची छाया
आणिली हें बरोबर झालें नाहीं. सामान्यत : जेव्हां उत्सवप्रसंग
प्रास होतो तेव्हां होईल तितक्या प्रयत्नानें अनेक दीप प्रज्वलित

करवाच योग लोक आणितात. दिवे मालवणें हें नेहमी
यम- आहे असेच लोक गणितात. ह्या लौकिकाचा कवीने
। विकाणी कांहीं विचार केला नाही असें वाटतें दुसरें,

तापाचे दिवे कोठे ऐकतयांत नमून तापाला दिव्याचे उपमान
ओजण्याविषया कविप्रसिसिरही नाहीं तेव्हां तापदीप मालवले
असा प्रयोग करून पंनानें मोठाच दोष केला असें वाटतें.

तेव्हा' करील कोणी भलता त्वद्वीर मन्मथन राजा ।।

सुगुरू सुशिष्यसुवशकी सुखी वश सुबहु मन्मथ नरा ज्या ।। ८७
वरील पद्योत्तरधि द्रोणाचे आहे किंवा दंताचे आह ह्याचा

खुलासा पद्यांत कांहीं नाही, तरी तें द्रोणाचे झणतयापेक्षा पंताचे
आहे असें मानण्यास काही अधिक आधार आहे असें आह्यास
वाटतें. आतां ते कोणाचेही असलें तरी शेवटल्या चरणातील
दृष्टांत अप्रयोजक आहे इतकेंच आलास सांगावयाचे आहे. द्रोणा-
चार्य गुरूस स्त्रीची आणि धर्मराज शिष्यास कीर्षवबाजू धष्टपुष्टाची

उपमा देणे अपयोजक आहे, हें कोणीही कबूल करील.
-याप्रमाणच,-

झाले सुयोधनाला भविमद्रोण प्रसन्न सुरतरुसे १।

व्यर्थ :ग्रसुभगा पतिशी सुभगेचे आदीन सुरत रुसे ।। ९ ।।

- १, हें धर्मराजाचे श्रीकृष्णाशी झाले भाषण, यांतील दृष्टांतही
क्रषधेमुक्र'आहे.-- '' '



१५५
प्रबंधरचनेच्या ओघ आणि ग्रंथसंरक्षपेचा महती पाहता

मोरोपंताच्या काव्यांत कांहींच दोष नाहीं असें ह्मणण्यास काडी-
मात्र हरकत नाहीं. वर जे अह्यिंा दोष दाखविले आहेत ते
इतके सुलम ओहत कीं, त्याच्या काव्यगुणसूऽरर्यर३मीपुढें ते गिरे-
गुहांतील अंधकारासारखे दूरच्या कोपऱ्यात कोणाच्या दृष्टीसही
न येण्यासारखे आहेत.

फार काय सांगावे! मोरोपंताच्या एकंदर कृतीकडे दृष्टि

दिली असता असें वाटतें कीं, तो प्रकट होण्यापूर्वी महाराष्ट्रा-
तील अति मोठी प्रजा, काव्यसूष्टीस संधिप्रकाशाने अंधुक अंधुक
पहात होती; ती ह्या कविभास्कराचा उदय झाल्याबरोबर त्या

सृष्टीतील अनेक आनंदभांडारांचा यथेच्छ उपभोग घेऊं लागली.
तसेंच९ आणि महाराष्ट्रकविता ह्या संस्कृतापुढे अगदी
लोप्रृन: गलयी होत्या, त्यांजलाही ह्याच कविमणीनें देदीप्यमानू
करून संस्कृताच्या पंक्तीस बसविले असे खटले तरी चालेल.
या संबंधाने पाहता महाराष्ट्र देशावर मोरोपंताचे अतिशयच
उपकार आहेत. आणि याबद्दल आधीं महाराष्ट्र लोक त्याचे फार
आभारी आहोत. जगद्व्यापक सर्वशक्तिमानू परमेश्वराने पंताचा
यशःप्रकाश दिवसानुदिवस वाढवावा अशी आली त्याची अनन्य
भावाने प्रार्थना करितो.
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